Hebrew

Bibliography of Jewish bibliographies, by Shlomo Shunami. Second edition enlar -
ged. Jerusalem: Magnes Press, Hebrew University, 1965

Guide to the Jewish libraries of the world. Edited by Josef Fraenkel. (1st ed., 2nd
reprint.) London: Cultural Department of the World Jewish Congress (1959).

State of Israel. Ministry of Education and Culture. The Institute of Hebrew Manus -
cripts. List of photocopies in the Institute. ‘

Part 1: Hebrew manuscripts in the libraries of Austria and Germany, by N. Allony
and D. S. Loewinger. Supplement to ”Bahinukh uvatarbut”. Jerusalem, 1957. (A-L)
Part 2: Hebrew manuscripts in the libraries of Belgium, Denmark, the Netherlands,
Spain and SWitzerland, by N. Allony and E. (F.) Kupfer. Jerusalem, 1964. (AK)
Part 3: Hebrew manuscripts in the Library of the Vatican, by N. Allony and D. S. ..
Loewinger. In the press.

Shunami’s well-known list of bibliographies contains titles of catalogues of MSS.
(public collections 3010-3114, 4697-4699; private collections 3115-3135). Some
works which include MSS. as well as printed books are listed in section II, nos.
86-208, 44854492 and 209-431, 4493-4502.

The Guille to Jewish libraries tabulates information on libraries in five continents.
Figures are sometimes given for MSS. and sometimes specifically for Hebrew,

A.short report on the activities of the Institute for Hebrew Manuscripts was pu -
blished in Unesco bulletin for libraries 20 (1966).pp. 152-153. The Institute has
now been transferred to the Hebrew University and its forms a division of the Je -
wish National and University Library in Jerusalem. In the course of fifteen years
of activity some 18,000 MSS. and hundreds of thousands of Genizah fragments
have already been photographed, and 7,000 more have been ordered. The report
gives the names and nuinbers of MSS. photographed in libraries with more than
200 MSS. The lists published by the Institute include not only titles of MSS. that
have been copied, but also those of others which the Institute could not or did
not wish to photograph, and the names of libraries, public and private, formerly
or currently possessing Hebrew MSS. of which no photographs have been made.
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The countries covered by the Institute’s operations are Australia, Austria, Belgium,
Denmark, England, France, Germany (Western sector only), Hungary, Ireland, Italy,
Netherlands, Poland, Spain, Sweden, Switzerland, U.S.S.R., United States and the
Vatican.

The Genizah

Shaul Shaked: A4 tentative bibliography of Geniza documents. Prepared under the
direction of D. H. Baneth and S. D. Goitein. (Ecole pratique des hautes études,
Sorbonne, 6e section: sciences économiques et sociales. Etudes juives, 5.) Paris,
The Hague: Mouton, 1964,

The Genizah fragments have found their way into at least 42 collections which are
listed by Shaked in his Tentative bibliography. Of these the greatest qualitatively
and numerically is that in the Library of the University of Cambridge, where it is
known as the Taylor-Schechter collection (see below). Shaked’s bibliography in -
cludes mentions of texts published in full or in part and references made to texts

in publications of all kinds: by documents he means legal documents, business and
private correspondence of all types, lists, bills, accounts, etc. connected with com -
munal, business and family life, and colophons of books. Texts are listed under the
places and names of 21 libraries and 13 private collections where the documents are
held, and publications under their authors.

A general intrdduction to the Genizah is provided by the first part of Paul E. Kahle's
The Cairo Geniza (2nd ed., Oxford: Blackwell, 1959) which in its original form
constituted the British Academy Schweich lectures for 1941. The remaining two
parts are concerned with the Hebrew text of the Bible and with the translations of
the Bible. A survey of 'Sixty years of Genizah research’ intended for the intelligent
layman was published by Norman Golb in Judaism 6 (1 957), pp. 3-16. S. D. Goi -
tein’s article ’L’état actuel de la recherche sur les documents de la Guéniza du Cairc’
in Rev. études juives 118 (1959-60), pp. 9-27, gives a brief account of landmarks

in the story of Genizah research but it is mainly concerned with the author’s own
recent researches and future plans. For those who read Russian the article by T. Ser
(Sher, Scher) in Acta Or. Hung. 14 (1962), pp. 291-300 is to be recommended.

AUSTRIA

Die hebriischeén Handschriften der Nationalbibliothek in Wien, von Arthur Zacha -
rias Schwarz, (Museion, Veroffentlichungen aus der Nationalbibliothek in Wien.
Abhandlungen, II, Band.) Wien, Prag, Leipzig, 1925.

Die hebrdischen Handschriften in Osterreich (ausserhalb der Nationalbibliothek in
Wien), von Arthur Zacharias Schwarz. Teil 1: Bibel-Kabbala, Leipzig, 1931.
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State of Israel. Ministry of Education and Culture. The Institute of Hebrew Manus -
cripts. List of photocopies in the Institute. Part 1: Hebrew manuscripts in the Li -
braries of Austria and Germany, By N. Allony and D. S. Loewinger. Supplement

to “Bahinukh uvatarbut”, Jerusalem, 1957. (Also with title in Hebrew: Reshimath
tatslume kithbe-ha-yad ha’ivriyyim ba-Makon. In Hebrew, with preface and con -
tents list in English.) (A-L)

Schwarz’s catalogue of the Hebrew MSS. in the National Library contains descrip -
tions of Codd. hebr. 1-220. Two described as being "ohne Signatur’ (without self-
marks) are now numbered 223 and 224, two MSS. omitted because they were in
Arabic are Codd. 212 and 213. His catalogue superseded earlier ones by Krafft and
Deutsch (1847), Goldenthal (1851), and his own earlier production of 1914.In a
supplement he described 163 fragments taken from the bindings of volumes. A
MS. supplement compiled by Dr. Friedrich Miiller to the catalogues of Krafft and
Goldenthal contained in September 1965 descriptions of Codd. 127 and 227, and
is used to record the new acquisitions. Its shelf-mark in the Library is ‘Ser. nov.
2163." The Institute of Hebrew Manuscripts microfilmed 216 MSS. and 300 frag-
ments here. For published Geniza fragments see Shaked, op. cit. pp. 234-236.

As a continuation of his National Library catalogue Schwarz also compiled a syste -
matically arranged catalogue of MSS. in other libraries in Austria, in which he pro -
vided descriptions of 283 MSS. in 18 collections, the largest numbers being in the
libraries of the Israelitischer Kultusgemeinde (207 items) and the J iidisches Museum
(38). Other libraries included were the university libraries at Innsbruck (no. 73),
Vienna (nos. 193-4), the libraries of three monastic foundations, and many private
collectors, some of whom are not identified. The library of the Israelitischer Kul -
tusgemeinde contained MSS. formerly owned by Adolf Jellinek, O. H. Schorr,
Simhah Pinsker and Abraham Epstein: a catalogue in Hebrew by Jehudah Barbach
with the title Mazkir libhene resheph, had been published in 1869.

Unfortunately it is necessary to use the past tense in the previous sentence, for
most of the Hebrew MSS. in the Jewish libraries in Austria agnd many of those in
the Catholic foundations were plundered by the Nazis and their treasures scattered
to the four winds, to the extent that the representatives of the Institute of Hebrew
MSS. were able to collect photocapies from only nine libraries of the 35 named by
them as formerly in possession of Hebrew MSS.

The numbers of these are shown in the following list of libraries once owning He -
brew MSS. which is reproduced from p. VI of the List. (An asterisk.indicates that

no photocopies from the Library concerned were obtained by the Institute. Refe -
rences are also given to Schwarz.)



4 HEBREW

* Eisenstadt: Wolf Sindor (Schwarz 11,19, 21, 22, 166, 181)
* Gottweig: Stift (Schwarz 2)
Graz: Steiermarkisches Landesarchiv A-L 184-187
Universitdtsbibl. A-L 188-203. See also
~ Kern, nos, 87, 142, 1705, 1938, 1976.
* Hohenfurt: Stift. Pauel, nos. CLXXXIII, 97(20,889(23), CCIV (Ecclesiasticus in
Hebrew)
Innsbruck: Universititsbibl. (Schwarz 95) A-L 183
Kdrnten: Stift St. Paul (Schwarz 1) A-L 228-231,,
* Klosterneuburg: Bibl. -St. Augustini. Pfeiffer & Cernik, nos. 56,90)
* Kremsmiinster: Stift .
* Liechtenstein: Fiirstlich L. Fideikommisbib]. (Schwarz 5)
* Linz: Stadtbibl.
Melk: Stift A-L 213-227
* Rechnitz: Chewra Kadisha (Schwarz 7)
Salzburg: (1) Bundestaatliche Studienbibl. A-L 204-212
* (2) Archiv der Benediktinerabtei des Stiftes St. Peter
* (3) stift=2
Schlagl: Bibl. Plagensinum. Vielhaber, no. 52
Vienna: (1) Bibl. der Juedischen Gemeinde (Schwarz, 207 entries)
* (2) Rabbiner-Seminar
* (3) Bibl. des Juedischen Museums (Schwarz, 38 entries)
(4) Nationalbibl. A-L 14 (complete MSS); 5-152 fragments and
Starrs, Erzherzog Rainer coll.)
(5) Erzherzog Rainer Museum : 4
* (6) Universititsbibl. (Schwarz 1934)
(7) Heiligen-Kreuz ‘
* (8) Bibl. des Jesuiten Kollegium
(9) Benediktinerabtei A-L 153-152
(10) Bibl. Monast. Scotus Hiibl, XXI1V, Fragments (23)
(11) Epstein, Abraham
(12) Guttman, Ludwig (Schwarz 16)
(13) Heschel, Jacob
(14) Hinterberger, Heinrich :
(15) Jonas-Schachtitz, Edward (Schwarz 191)
(16) Pappenheim, Wilhelm (Schwarz 162, 231-2)
(17) Rappoport, Samuel (Schwarz 162, 231 -2)
(18) Schwarz, Adolf (Schwarz 98, 169)
(19) Trebitsch, Ernst (Schwarz 82)

#*

L IR Y B S

Other libraries with Hebrew MSS. which are mentioned neither by Schwarz nor by
the List of photocopies are:

Klagenfurt, Bischofliche Bibl. (Menhardt XXIX.c.16, XXX.c.24,d.1, 12, 24: XXXI.
a.3,14,16,17,c.1, fragments from bindings)
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Klagenfurt, Geschichtsverein fiir Kimnten, Landesmuseum (Menhardt 8/23, Num -
bers in Hebrew in Samaritan characters; 7/54 Hebr. fragment).

Klagenfurt, Studienbibl. (Menhardt Pap. 26, 38, 57,91, 110, 111, 151)

Maria Saal (Kirnten), Bibl. der Stiftskirche und des Kollegiatskapitels (Menhardt
19, 21, 23, 27, 37, 41, Fragments from bindings).

Portschach.am Wérthersee (Kimten). Menhardt, p. 263.

Ossegg, Stift (Wohlman 77-80, 824, 86-7. Works in Hebrew by P. Innocentius
Weitner, early 19th century).

Rein (Reun), Cistercienserstift. (Weis 210, marriage contract dated 1602)

Voraﬁ, Augustinerschorherrnstift (Fank 7,9, 21, 23, 33/44, 90, 114/2,123/2, 152/2,
168/3, 172/2, 211, 286/8, 307/5, 311/2, 313/7, 319, 409. Hebrew fragments: an
edition was being prepared by A. Z. Schwarz)

Zwettl, Cistercienserstift (Roessler 1, Glossarium hebreo-greco-latinum, 11 th century.)
The catalogues referred to in the previous lists other than Schwarz are:

Fank. Catalogus Voraviensis seu Codices manuscripti Bibliothecae Canoniae in Vo -
rau quos ex mandato ... Prosperi Berger recensuit Pius Fank. Graecii, 1936.

Hiibl. Catalogus codicum manuscriptorum qui in bibliotheca monasterii B. M. V. ad
Scotos Vindobonae servantur. Ex mandato . . . Ernesti Hanswirth edidit Albertus

Hiibl. Vindobonae et Lipsiae 1899.

Menhardt. Handschriftenverzeichniss der Karntner Bibliotheken . Band 1: Klagen -
furt, Maria Saal, Friesach. Bearbeitet von Hermann Menhardt. (Handschriftenver -
zeichnisse dsterreichischer Bibliotheken, hrsg. von O.Smital. Karnten, Band 1.)
Wien, 1927,

Pauel. *Beschreibung der im Stifte Hohenfurt befindlichen Handschriften von dem
Superior und Bibliothekar P. Raphael Pauel . Die Handschriften-Verzeichnisse der
Gistercienser-Stifte ... 2. Band. = Xenia Bernardina, pars secunda. Wien, 1891.

Pfeiffer & Cernik. Catalogus codicum manuscriptorum, qui in Bibliotheca canoni -
corum regularium S. Augustini Claustroneo burgi asservantur. Auctore Hermanno
Pfeiffer et opera Bertholdi Cernik. Tomus 1 Vindobonae, 1922.
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Roessler. Verzeichniss der Handschriften der Bibliothek des Cistercienserstiftes
Zwettl, von Stephan Roessler. Wien, 1891.

Vielhaber. Catalogus codicum Plagensium (Cpl.) manuscriptorum. Auctore Gode -
friedo Vielhaber, supplevit, et edidit ... Gerlacus Indra. Lincii 1918.

Weis. Handschriften-Verzeichniss der Stifts-Bibliothek zu Reun vom Bibliothekar
P. Anton Weis. ( Xenia Bernardina, 11, 1)

Wohlmann. Verzeichniss der Handschriften in der Bibliothek des Stiftes Ossegg,
vom P. Bernhard Wohmann. [ Xenia Bernardina, 11, 1.)

BELGIUM

Catalogue des manuscrits de la Bibliothéque Royale de Belgique, par J. van den
Gheyn. (Ministére de I’Intérieur et de I’Instruction publique.) Bruxelles, 1904-, (To -
me 1: Ecriture sainte et Liturgie. 1904.)

Documents relatifs aux civilisations orientales. Exposition. (Ministére de I’Instruc -
tion publique. Bibliothéque royale de Belgique.) Bruxelles, septembre 1938,

The Bibliothéque royale in Brussels possesses 38 MSS. in Hebrew, some of which
are in fact Latin works relating to Hebrew studies. Some of these are described in
Van den Gheyn’s catalogue (nos. 80-83, 884) and twelve are listed in Documents
(nos. 3747, 49).

The University of Ghent possesses four MSS. of interest to Hebraists, copies of the
Clavis Masorae and the Epitomes grammaticae of Buxtorf , the Compendium ritorum
Hebraeorum of S. Geroltsma, dated 1692, and a copy of the Shire Tif‘ereth. Ca -
talogue entries for these imay be found in:

Catalogue méthodique et raisonné des manuscrits de la Bibliotheque de la Ville et
de I'Université de Gand, par le Baron Jules de Saint-Genois. Gand, 1849-1852.

The Institute of Hebrew Manuscripts has copies of, or has listed, MSS. from four
libraries in Belgium:

Brussels. Bibliothéque royale de Belgique A-K 1-16
Brussels. Ch. Spiegel A-K 17-18, 1635.

Antwerp. . Mintzer AK 19

Antwerp. Dov Baer Cohen (Kohan) A-K 20
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BULGARIA

The archives of the Academy of Sciences in Sofia contain MSS. and documents in
Hebrew and Judaeo-Spanish. See B. Cvetkova in Annales: ESC 1963, pp. 1158-
1182,

The Hebrew archives of the Institute for Balkan studies at the Bulgarian Academy
of Sciences intends to publish a catalogue of Hebrew MSS. and documents which
have been collected from various places in the country. See the introduction (of
which an English version is provided) to:

Eli Eshkenazi, Strakhil Gichev: Opis na evreyskite staropechatni knigi v B’ Igariva/

Descriptive catalogue of the old printed Hebrew books in Bulgaria. Tom I: XV1.v.

Chast 1 - do 1540. g. (B’ lgarska Akad. na Naukite, Institut za balkanistika.) Sofiya,
1966.

CANADA

Royal Ontario Museum of Archaeology, Toronto.
Four scrolls (OC 12-15), 3 Samaritan MSS. (OC 16-18) and two loose vellum lea -
ves (OC 49-50).

U. of Toronto
Two Esther rolls, and another containing the Samaritan Pentateuch, obtained in
1912 at Nablous.

CZECHOSLOVAKIA

There are Hebrew MSS. in the National Library (Ndrodni'a universitni knihovna) in
Prague and in the Bibliotheca Strahoviensis (Pamitnik nirodniho pisemnictvi) in
the same city. Two MSS. in Olomouc were described by A. Z. Schwarz (Soncino -
Bléitter 2, 1927, pp. 55-58 and 3, 1930, pp. 79-82). Shunami (no. 1776) records an
old catalogue of the Library of the Jewish community, with entries for 16 MSS.:
Die Handschriften der Prager jiid. Gemeindebibliothek (von H. Brody). Lfg. 1-3.
Prag, 1911-14. (’Talmud-Thora” Religionsschule der isr. Kultusgemeinde zu Prag.
Bericht 2, 4-5). |

DENMARK

Codices Hebraici et Arabici Bibliothecae Regiae Hafniensis jussu et auspiciis regiis
enumerati et descripti. (Codices orientales ... Pars altera.) Hafniae, 1851.
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The collection comprises:

Oriental collection 48 (described in the above-mentioned

catalogue) ,
15 later additions catalogued on slips

Simonsen Collection 124 catalogued on slips

Simonsen large collection 10 filing cases of Hebrew MSS. and letters
of the 18th and 19th centuries.

L. Goldschmidt collection 20 and fragments, not catalogued.

Later additions 3 not catalogued

University Library deposit |

211 and 10 filing cases.

The Hebrew and Jewish library of David Simonsen was bought in 1932. It contai -
ned some 20,000 volumes, including some 125 Hebrew MSS., as well as a few in
other Near Eastern languages. It constitutes a separate department of the Royal Li -
brary, the Bibliotheca Simonseniana, and is the leading member of the International
Association of Jewish Libraries. An article on the Simonsen Library by its Director,
Or. Raphael Edelmann, appeared in Nordisk tidskrift for bok- och biblioteksvisen
24 (1937), pp. 223-232.

The library of Lazarus Goldschmidt, Hebrew and Ethiopic bibliographer, was acqui -
red in 1949, Its 2500 volumes included besides the Hebrew MSS. and fragments,
some 40 Hebrew incunabula and a set claimed to be complete of Ethiopic printed
books from 1513 to the present century.

The Institute of Hebrew MSS. in the second part of its List of photocopies in the
Institute, published in 1964, has enumerated 343 Hebrew MSS. in Denmark, 244
of which are from the Royal Library, the remainder being in possession of the Je -
wish Community, a synagogue and a number of private owners.

FRANCE

This section, which was drafted some time ago, has been collated with the article
of Colette Sirat, "Bibliothéques publiques et privées en France: fonds juifs’, REJ
126 (1967), pp. 119-123. Each of our contributions contained material not loca -
ted by the other. Who knows if there are not treasures still to be discovered among
the myriad volumes of the Catalogue général?

B. nationale -
(1-1313. Samaritain 1-11.) Manuscrits orientaux. Catalogues des manuscrits hé -

breux et samaritains de la Bibliothéque Impériale. 1866. (Preface signed; J. Ta -

schereau.) :
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The Hebrew catalogue of the Bibliothéque Nationale was compiled by H. Zoten -
berg and was based on earlier catalogues by Munk, Derenbourg and Franck (inclu -
ding Munk’s catalogue of the 48 MSS. formerly in the Oratoire):

Manuscrits hébreux de ’Oratoire @ la Bibliothéque Nationale de Paris. Notice in€ -

dite par S. Munk. Extrait de la "Zeitschrift fiir hebréische Bibliographie™, 11-14
vol., 1907-10. (Preface signed: Moise Schwab.) Francfort-sur-le-Main, 1911.

All these earlier catalogues are described in detail under nos. 1298 to 1307. Zoten -
berg’s catalogue contains descriptions of 1313 MSS. written in Hebrew characters,
including some Arabic, Persian and German, together with 11 Samaritan MSS. for
which Zotenberg alone was responsible. A supplement of eight pages by Stein -
schneider was published in Z. f, hebr. Bibliographie, 1902.

1314-1387. Manuscrits du supplément hébreu de la Bibliothéque MNationale (Moise
Schwab). Paris, 1898. pp. 127-136. (Extr. de la Revue des études juives, 37, juill.-
sept. 1898.) (no. 1314 had been described in greater detail in /b, 36, pp. 112-114.)

1388-1403. "Manuscrits du supplément hébreu de la Bibliothéque Nationale de Pa -
ris. (Moise Schwab.)’ REJ 61(1911), pp. 82-87.

1404-1407. Manuscrits hébreux de la Bibliothéque Nationale. Nouveau supplément.
REJ 64 (1912), pp. 153-156. :

1408. *Manuscrits hébreux de la Bibliothéque Nationale (Moise Schwab.) REJ 6
(1912), pp. 280-281.

1409-1415. Manuscrits hébreux de la Bibliothéque Nationale. (Moise Schwab.)
REJ (1913), pp. 290-296.

1416-1423, 1424-1456 MS. lists (in 4° 1 A & B)

1457-1459 and three unnumbered items. "Manuscrits hebrdiques dans les imprimés
de la Bibliothéque Nationale. (Israel Adler.) Etudes juives 4¢ sér., 1(121, 1962),
pp- 194-209. '

The original royal library which was the foundation collection of the Bibliothéque
Nationale is believed to have contained some thirty volumes which were rebound

in the time of Henry II. To these were added in the year 1599 some twenty volu -
mes from the library of Catharine de Medici. The following century produced only
a few additions from the collections of Huralt dc Boistaillé and Cardinal Richelieu.
About the year 1668, the library acquired the fine collection of Oriental MSS. of .
Gilbert Gaulmin which included 27 in Hebrew. Later acquisitions included 14 MSS.
in 1700 from the Library of the Archbishop of Rheims and twelve in 1712 from
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the Oriental collection of Melchisedec Thévenot. When the fine Oriental library
belonging to Colbert was acquired in 1732 the number of Hebrew MSS. jumped
immediately by 171 items, so that by 1739 when the first catalogue of MSS. was
published of the “ancien fonds”, some 560 Hebrew titles were included. Among

~ the libraries sequestrated at the time of the Revolution which came to the Biblio -
théque Nationale, those of the Oratoire, the Sorbonne and the Abbey of Saint-
Germain-des-Prés contained Hebrew MSS. to the nfimber of 207, 258 and 34 re-
spectively. In 1860 the Oriental MSS. owned by the Libraries of the Arsenal and
Sainte-Geneviéve were also transferred to the Nationale.

The series of articles by Moise Schwab noted above provides descriptions of MSS..
nos. 1314-1415: the article by Israel Adler described nos. 1457-9 and three unnum -
bered miscellaneous items. For nos. 141 6-1423, and 1424-1456 there are only avail -
able MS. lists kept in the Salle Orientale in the volumes marked 40 1 A and B,

For the Samaritan MSS. numbered 12-61 there is a list shelved in the Salle Orienta -
le (40, 2).

The Institute of Hebrew Manuscripts in Jerusalem has made microfilm copies of
1,415 MSS.

Other libraries in Paris
— Alliance israélite universelle (Rép, 1,97)

Les manuscrits et incunables hébreux de la Bibliothéque de I’Alliance israelite.
(M. Schwab) REJ 49 (1904), pp. 74-88, 270-296.

Les manuscrits du Consistoire israélite de Paris provenant de la Gueniza du Caire.
(Moise Schwab.) REJ 62 (1911), pp. 107-119, 267-277; 63 (1912), pp. 100-196,
270-296; 64 (1912), pp. 118-141.

M. Schwab, Les manuscrits et incunables hébreux ... REJ, 1904, pp. 74-88, 270-
296.

M. Schwab. Les manuscrits du Consistoire israélite provenant de la Gueniza du
Caire. REJ 1911 et suiv.

According to Fraenkel, there are 500 MSS., but Colette Sirat says that 338 remained
after the Second World War. Two hundred and thirty MSS. were described by

Schwab, among them items which belonged formerly to S. Munk and S. D. Luzzatto.

The first 56 MSS. have been described again, with greater accuracy, by B. Chapira,
’Les manuscrits de la Bibliothéque de I’ Alliance Israélite, REJN. S. 5 (105,1939),
PP. 53-79. Numbers 339-528, presumably post-war editions, have not been descri -
bed anywhere. The catalogues were destroyed by the Nazis; in the pillage of the
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Library the Genizah fragments disappeared and had not been rediscovered by the
time the Répertoire was compiled. The Institute of Hebrew Manuscripts has, how -
ever, microfilmed 324 MSS. and 4000 fragments. Published Genizah fragments are
listed in Shaked, pp. 231- . Schwab’s catalogue contains entries for 3518 en -
tries, grouped under nine headings.

— Assemblée nationale
Cat. gén. bibl. Chambre des députés (1907), p. 563, no. 1510 Pentateuch.

— B.deI’Arsenal

Cat. gén. p. 301, no. 449, ff. 1 and 2.

Three Hebrew MSS. (nos. 8862-4) and one, of Christian origin, with Ethiopic and
Hebrew miscellanea (no. 8856). Also no. 8985, according to Sirat.

— B. de I'Institut

Cat. gén. Faris. B. de UlInstitut: ancien et nouveaux fonds (1928).

pp. 188-9, no. 800: Institutions of the Hebrew language, by J. Gouduin. 1659.

p. 296, no. 1766: Hebrew grammar in Arabic in Hebrew characters.

p. 37, nbs. 22081-9: MSS. of Emest Renan (1823-92), including his Essai historique
et théorique sur les langues sémitiques. 1847.

pp. 485-492, nos. 3371-3405: Papers of Joseph and Hartwig Derenbourg (111 Co -
pies of Hebrew texts; XI. Rabbinic fragments.). 49 Genizah fragments in no. 3381
(Sirat)

—~— Musée Condé a Chantilly

Cat. gén. Bibliothéques de I’ Institut (1928)

p. 2, no. 6: Pentateuch.

p. 150, no. 732: Haggadah, xv.c, with 90 miniatures.

—  Musée de Cluny
See M. Schwab in REJ 50 (1905), pp. 135-139; 61 (1911), pp. 294-296 (MSS. ei
documents)

— B. Mazarine

Cat. des mss. de la Bibliothéque Mazarine, par Auguste Molinier. 4 vols. 1885-92.
Vol. 111 (1890), pp. 360-361, nos. 4472-4478. These notices, apart from that for
no. 4473, were taken from an article by M. Schwab in REJ 11'(1885), pp. 158-
159.

—  Séminaire israélite de France (Rép. 1, p. 199)

In all 178 MSS. in Hebrew and Aramaic (Araméen) relating to Rabbinical literature,
theology, grammar and poetry. Cat. by A. Meyer in REJ 9 (1924), pp. 1-27, 80
(1925), pp. 81-87. According to Fraenkel, p. 9, there are 130 MSS: the Library’s
catalogues were destroyed by the Nazis and werc being rewritten. The library itself
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was confiscated and re-opened in 1946, when many irreplaceable books were found
to be missing. Sirat puts the figure of missing MSS. at 25 but states that hope has
not been completely given up for their recovery.

—  Société d’histoire du protestantisme frangais
Cat. gén. Sociétés savantes 1 (1931)

P. 363, no. 280: Collection of aphorisms, with French translation.
|
—  Université. |
Cat. gén. Univ. Paris et universités des départements (1918)
p. 327, no. 1503: Pentateuch
no. 1504: Collection of Halakhoth

no. 1505: Leaf containing passage from the Talmud

Libraries in the Provinces .

Cat. gén. 51 (1956): Manuscrits conservés dans les dépots d’archives départementa -
les (Supplément)

Céte d’Or. P. 100, no. 304: Fragment of scroll, Genesis-Exodus

Gard. P. 164, no. 1: Scroll of Esther

Rhéne. P. 350, no. 30: Scroll of Esther

Aix-en-Provence. B. municipale (B, Méjanes)
Cat. gén. 45(1915)
P. 404, nos. 1374-81 (descriptions by M. de Duranti la Calode): A Pentateuch,
two Esther rolls, marriage contracts.

Angers. B. municipale
Cat. gén. 31 (1898)
p. 356, no. 563. Hymn to Napoleon.

Arras. B. municipale
Cat. gén. in 49, 4 (1872)
p. 10, no. 4
pp. 383-384, no. 369: Talmud and German Mahzor, xiii. c.
Cat. gén. 40 (1902)
pp. 410-11. nos. 11034 and possibly 1105

Auxerre. B. municipale
Cat. gén. 6 (1887)
p. 6, no. 3: Esther roll

Avignon. B. municipale
Cat. gén. 27 ( )
p. 5, no. 7-8
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p. 187, no. 278
Cat. gén. 28 ( )
~ p.36,n0.2336

— Musée Calvet
Cat. gén. 47(1894)
pp. 4-5, nos. 6-8: Genesis, Five Rolls, Esther
Cat, gén. 48(1895)
p. 191, no. 1928: Rabbinic & Talmudic miscellany xviii.c.
Cat. gén,; 49(1897) :
p. 484, no. 3856: Parchment leaves containing parts of Deuteronomy and
Numbers. xviii.c.

Besan¢on. B. municipale
Cat. gén. 32(1900)
p., nos. 1-2: Biole. 2 vols. End of xiii. c. See.M. Schwab, REJ 42(1901), pp.
111-118
p. 297, no, 518: 'La France hébraisante’, par M. ’abbé Jantet; a work seeking
to demonstrate that aimost all Hebrew words are really French ones in disguise.
p. 297, no. 529. Hebrew-Latin dictionary, xviii c.

Bordeaux. B. municipale
Cat. gén. 23(1894)
pp. 306-7, nos. 663-5. Hebrew grammars and lexicon, in Latin, one by Johan -
nes Quinquarboreus, 1582.
p. 593, no. 1136: Esther

Brest. B. municipale
Cat. gén. 22(1893)
p. 446, no. 4. The seven Penitential Psalms, in Hebrew and French, by Claude
Perrault, 1694.
p. 446, no. 5. Pentateuch, xvii c.

Caen. B. municipale
Cat. gén. 14(1890)
p. 277, no. 199, f. 4, Extract from a work on animals.
p. 273, no. 185 II Kings.
See M. Schwab, REJ 60 (1910), pp- 98-105

Cambrai.B. municipale
Cat. gén. 17(1891) .
p. 391, no. 946: Collection of prayers. See M. Schwab, REJ 25 (1892), pp.
250-254
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Carpentras. B. Inguimbertine
Cat, gén. 34(1901)
p. 2, no. 4 Pentateuch
”  no. 5 Part of Old Testament
P- 28, no. 48 Benedictions or prayers
P. 168, no. 349 Hebrew-Latin dictionary, incomplete.
PP. 548-9, no. 1008 Miscellany, including a translation of some of Aesop’s
fables.

Cavaillon. B. municipale (Rép. II, p.412)
About thirty Hebrew books of the xviii c. (Mss? ) which belonged to a for -
mer Jewish community.

Chalon-sur-Marmne. B. municipale
no. 1224: Megillah
no. 1226: Phylactery

Chartres. B. municipale
Cat. gén. 11 (1890)
p. 154, no. 318
P. 160, no. 322: Accounts, on Latin MSS.
See M. Schwab, REJ 30 (1895), pp. 289-294

Draguignan. B. municipale
Cat. gén. 14(1890)
p. 407, no. 36: Prayer book

Epernay. B. municipale
Cat. gén. 24(1894)
Pp. 337-8, nos. 434: Hebrew and Chaldaean” grammar in Latin.
p. 338, no. 45: Fragments, including a version of S. Matthew and a letter in
Hebrew from Oswald Schrecken Fuchs to Sebastian Munster.
P. 338, no. 46: Tetraglot dictionary: Hebrew, ’Chaldaean”, Syriac, Rabbinic.

Grenoble. B. municipale
Car. gén. 7(1889)
P. 437, no. 1424, f.12: Document dated 1346. See Isidore Loeb in REJ 1885,
p. 239
P. 647, no. 2089: Synagogue scroll;
MS. 4276: 2 leaves, parchment; MS. 4376 Megillah

Hagenau. B. municipale
MS. 213: Document in Hebrew and Yiddish, 19th c.
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Langres. B. municipale

Cat. gén. 21(1893)

pp. 105-107, nos. 95-106, vol. 1, f. 2: Extracts from the Bible
IL, f. 2: Grammatical notes

VI: Jonah in Hebrew, Arabic and French.

Le Havre. B. municipale
Cat. gén. 2(1888)
p. 337, no. 541. Esther roll; nos. 461-484. See M. Schwab in REJ 68 (1914),
pp. 264-271

Le Mans. B. municipale
Cat. gén. 20(1893)
p. 10, no. 162. Bible.

Lyons. B. municipale
Cat. gén. 30(1900)
pp. 24, nos. 3-15
p. 127, no. 479
p. 309, no. 1235
See M. Schwab, REJ 60 (1910), pp. 98-105

Marseilles. B. municipale
Cat. gén. 15(1892)
p. 300, nos. 1050-1052: Grammatical works in Latin.
p. 436, no. 1626: Bible. 3 vols. xv.c. ,

Melun. B. municipale
Cat. gén. 3( )
p. 365, no. 14: See M. Schwab, REJ 13 (1886), pp. 296-300

Montpellier. B. universitaire
Cat. gén. 49,1 (1849)
pp. 342-344, no. 148
pp. 402-403, no. 286

Nimes. B. municipale
Cat. gén. 49 ser., 7(1885)
pp. 535-6, 539-43, 551: nos. 10-13, 17-20, 22-27, 43.
The descriptions in Cat. gén. are taken from J. Simon, REJ 6(1881). Accor -
ding to Fraenkel! there are 18 MSS. here.

Orléans. B. municipale
Cat. gén, 12(1889)
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pd, no. 5: Prayer book.

Cat, gén, 42(1904)

p. 600, no. 1085: Method for learning Hebrew and Syriac in the minimum of
time without a teacher.

Perpignan B. muhicipale
Cat. gén. 13(1891)
p. 128, no. 115, 1: Notebooks on Hebrew studies

Poitiers. B. municipale
no. 952 (Avignon, 1675)

Rennes. B. municipale
Cat. gén. 24(1894)
p. 108, no. 228: precepts.

Rheims. B. municipale
Cat. gén. 38(1904)
p. 37, no. 38. Esther roll.
pp. 139-140, no. 150
p. 172, no. 196: Ezra
p. 196, no. 197, no. 216: fol. A-B.
p. 197, no. 216: Fragment of Ezra.

Rouen. B. municipale
Cat. gén, 1(1886)
Or. 4,6, 11, 13 (nos. 1478, 1480, 1485, 1487);
Or. 5, 16,(1479, 1490) in Hebrew and Arabic.
Cat. gén, 490 ser., 2 ( )
P. 71, col. Lebar 3017 (29) See M. Schuhl in REJ 60 (1910) pp. 263-265

Soissons. B. municipale
Cat. gén. 3 (1885)
P. 72, no. 1: Kimchi’s commentary on Psalms. See M. Schwab in REJ 13
(1886), pp. 295-296. _

Strasbourg. B. nationale et universitaire
Cat. gén. 47(1923)
pp. 681-724, nos. 39274122. 186 MSS.
p- 725, nos. 4113-4115: 3 MSS. in Samaritan
Fifty-two of the Hebrew MSS. were also described in:Katalog der hebrdi -
schen, arabischen, persischen und tiirkischen Handschriften der Kaiserlichen
Universitdts- und Landsbibliothek zu Strassburg, bearbeitet von S. Landauer.
Strassburg, 1881.
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Published Genizah fragments are listed in Shaked, p. 234.

Toulouse. B. municipale
Cat. gén. 43(1904)
p. 372, no. 898: Invocation of the celestial benediction.

Troyes. B. municipale
Cat. gén. 49 ser., 2 ( )
p. 908, no. 2241

Valenciennes. B. municipale
Cat. gén. 25(1894)
p. 358, no. 387: Grammar, probably extracted from Masclef, Sylva radicum
hebraicarum.

GERMANY

Hebriische Handschriften, Teil 2, herausgegeben von Hans Striedl, unter Mitarbeit
von Lothar Tetzner. Beschrieben von Ernst Roth. (Verzeichnis der orientalischen
Handschriften in Deutschland... Band VI, 2.) Wiesbaden, 1965. (VOH VI, 2) (No -
tice by J. B. Segal in BSOAS 31, 1968, p. 201.)

State of Israel. Ministry of Education and Culture. The Institute of Hebrew Manus -
cripts. List of photocopies in the Institute. Part 1: Hebrew manuscripts in the libra -
ries of Austria and Germany, by N. Allony and D. S. Loewinger. Supplement to

” Bahinukh uvatarbut’’, Jerusalem, 1957. (A-L)

The first volumes of the catalogue of Hebrew MSS. to appear was the second in the

series, containing descriptions of 656 MSS. in 59 libraries and collections. Vol. 1

will contain descriptions of the extensive collections in the Stadt- und Universitats -
bibliothek Frankfurt am Main, the Staats- und Universititsbibliothek Hamburg and

the collections of the former Preussische Staatsbibliothek in Marburg and Tibingen.
A third volume will contain corrections and additions, indexes and plates.

Some of the additions have been discovered from an unpublished bibliography by K.
Habersaat, which Dr. Voigt was good enough to show me. Karaite MSS. will be des -
cribed by S. Szyszman in volume XXVI of the series.

In 1951 the Institute of Hebrew Manuscripts in Jerusalem embarked upon a pro -
gramme of collecting photocopies of MSS. in European collections. The volume
published in 1957 by Allony & Loewinger lists 604 MSS. in West German libraries
for most of which microfilm or photostat copies had been secured. In addition,
numbers are given for the MSS. in Berlin and Hamburg according to the entries in
the catalogues of Steinschneider for both places and the catalogue of the H. B. Levy
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- collection. Many MSS. were destroyed during the Nazi domination or were disper -
sed, some reaching other countries: many also were lost as a result of bomb attacks.
It is, therefore, important to remember that many of the MSS. described in the ear -
lier catalogues no longer exist, at least in their former homes. Evidence of this can
be found in the Allony-Loewinger list itself and in the preface to the section dea -
ling with German libraries.

In the following list references are given to the two reference works noted above: an
asterisk after A-L means that no MSS. in the library given were photographed, ei -
ther because the MSS. had been lost or disappeared or for some other reason. Refe -
rences are given to earlier catalogues only when these have not been completely
superseded by VOH V1, 2, or when the latter work does not refer to the preceding
catalogue.

Ansbach. Stadtbibl. A-L*

Augsberg. Staats- u. Stadtbibl. VOH V1, 2, 1.9

Bamberg. Staatsbibl. VOH VI, 2, 10-13. A-L 484487
Berlin, Deutsche Staatsbibl. VOH VI, 2, 14. A-L 232482

Verzeichnis der hebraeischen Handschriften, von Moritz Steinschneider. (Die Hand -
schriften-Verzeichnisse der Kéniglichen Bibliothek zu Berlin, 2. Band.) Berlin, 1878.

— 2, Abteilung. Ib., 1897.

The first part of Steinschneider’s catalogue contains descriptions of 124 MSS. of
which nos. 89-108 are Arabic MSS. in Hebrew script. In the continuation published
in 1897 are included MSS. received in the Nachlass of M. W, Shapira and others for -
merly belonging to Graf Starhemberg auf Reidegg and Moses Pinner, as well as a
collection of 16 MSS. formerly in the Bibl. des evangelischen Ministeriums der Stadt
Erfurt which were transferred in August, 1380. Thirty MSS. in Arabic are included
in the second part of the catalogue.

VOH VI, 2 describes only one MS. remaining in the Staatsbibliothek.Of those lis -
ted in A-L, nos. 232-317 and 318-355, the latter being Samaritan MSS., are in the
Tubingen Depot and nos. 356-482 are now in Marburg. These MSS. will be des -
cribed in the first volume of the Hebrew catalogue (VOH VI, 1).

An essay on the scope and provenance of the Hebrew MSS. in the Churfiirstliche
Bibl. in 1828 was published in 1928:'Uber Umfang und Herkunft der Sammlung
hebraischer Handschriften in der Kurfiirstlichen Bibliothek zu Berlin, von Arthur
Spanier.” Apud (also Sonderdruck aus) Von Biichern and Bibliotheken, Festschrif -
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ten fiir Emst Kuhnert (Berlin, 2938), pp. 245-253. Nos. 479482 in A-L represent
MSS. in a list given by Spanier which were not examined by the representative from
the Institute of Hebrew Manuscripts

Berlin. Bibl. der Jildischen Gemeinde. A-L*

—  Kunstsammlung der Jiidischen Gemeinde. A-L*

' _—  Lehranstalt fiir die Wissenschaft des Judentums. A-L*

——  Bibl. des Rabbiner-Seminars. A-L*

— Wagner, Jakob. A-L*

— Kaiser,J. L. A-L*

—_ Kirschstein, S.A-L*

Bonn. Universititsbibl. VOH VI, 2, 15-18, A-L 488495

Catalogus librorum manuscriptorum orientalium in Bibliotheca Academica Bonnen -
si servatorum adornavit loannes Gildemeister. Bonnae, 1864-1876.

Nos. 34-42.

Braunschweig. Landesmuseum. VOH VI, 2, 19-21 ( Museum der Israelitischen
Gemeinde, A-L* ?)

Darmstadt. Landes- u. Hochschulbibl. VOH V1, 2, 22-36

Dessau. Anhaltische Landesbibl. A-L*

Donaueschingen. Fiirstliche Fiirstenbergische Hofbibl. VOH VI, 2,37
Dortmund. Museum f. Kunst- u. Kulturgeschichte. VCH V1, 2, 38
Dresden. Sichsische Landesbibl. VOH VI, 2,39-48

No. 442 in the old catalogue of Fleischer (1831) seems to have been omitted from
VOH V1, 2.

Diisseldorf. Landes-u. Stadtbibl. VOH VI, 2, 49.
Fragment of the Lord’s Prayer, in Hebrew, contained in MS. D 1. See Biblische
Zeitschrift 6 (1908), p. 48.




20 HEBREW

Eichstitt, Bischafl. Seminarbibl. VOH VI, 2, 50

—  Staatsbibl. A-L 483 (Letters in Yiddish)

Erfurt. Wissenschaftliche Bibl. VOH VI, 2, 51

Erlangen. Universititsbibl, VOH VI, 2, 52-97

Frankfurt a. Main. Stadtbibl. A.-L 714-752

To be included in the first volume of the Catalogue (VOH VI, 1). Meanwhile, 156
MSS. from the collection of A. Merzbacher were described by R. N. Rabinowitz in
his Ohel Abraham (Miinchen, 1888.) According to the Tentative list of Jewish cul -
ture treasures in Axis-occupied countries there were in the Library before the Na -
zi regime about 400 MSS. and about 10,000 Genizah fragments. See Shaked, p.
165. See also Ch. Schirmann in MGWJ 76 (1932), p. 340, 1. 400 MSS. in the Stidt -
ische und Universitits-Bibliotheken were microfilmed for the Institute of Hebrew
Manuscripts.

~— Museum Jiidischer Altertiimer A-L*

— Gemeindebibl. A-L*

-— Rothschild’sche Bibl. A-L*

— H. Eisemann A-L*

Freiburg i. Br. Universititsbibl. VOH VI, 2, 98103

Friedberg. Israelitische Gemeinde A-L*

— Stadtbibl. u. Staatsarchiv VOH VI, 2,104-130

Fulda. Landesbibl. VOH VI, 2, 131-152. A-L 687-711

Giessen. Bibl. der J ustus-Liebig-Hochschule VOH VI, 2, 153

— Bibl. der Akademie. A-L 519

Catalogus codicum manuscriptorum Bibliothecae Academicae Gissensis. Auctore
J. Valentino Adrian. Francofurtj ad Moenum, 1840.

Nos. 593-595, 892
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Gottingen, Niedersichsische Staats- u. Universititsbibl. VOH VI, 2, 154-160 A-L
496-518 :

Verzeichniss der Handschriften im preussischen Staate. 1. Hannover. 3. Gottingen.
Berlin, 1894.

J. A. Michaelis coll., nos. 272-279; Hebr. 1-8.

— Metz Meyer A-L*

Gotha. Landesbibl. A-L*

— Herzogliche Bibl.

Die orientalischen Handschriften der Herzoglichen Bibliothek zu Gotha mit Aus -
nahme der persischen, tiirkischen und arabischen ... verzeichnet von Wilhelm Pertsch.
(Die orientalischen Handschriften der Herzoglichen Bibliothek zu Gotha, Anhang.)
Gotha, 1893.

Hebrew, nos. 20-29; Hebrew-Samaritan, 30; Hebrew-German 31-32; Samaritan, no.
57.

Greifswald. Universitdtsbibl. VOH VI, 2, 161-162

Halle. Bibl. der Deutschen Morgenlindischen Gesellschaft VOH VI, 2, 163-174.
Miiller’s catalogue of the Library described two Hebrew and three Samaritan MSS.
—  Universitits- und Landesbibl. VOH VI, 2, 175-183

Verzeichnis der orientalischen Handschriften der Bibliothek des Hallischen Waisen -
hauses, von Fr. Aug. Arnold und August Miiller. (Besonders abgedruckt aus dem
Programm der Lateinischen Hochschule.) Halle, 1876.

Cod. 1, parchment scroll of Esther.

—  Hauptbibl. u. Archiv der Franckeschen Stiftung VOH V1, 2, 184

Hamburg. Museum f. Vdlkerkunde u. Vorgeschichte VOH V1, 2, 185-194

— Stadtbibl. A-L 520-529

Catalog der hebrdischen Handschriften in der Stadtbibliothek zu Hamburg und der

sich anschliessenden in anderen Sprachen. Yon Moritz Steinschneider. (Catalog der
Handschriften in der Stadtbibliothek zu Hamburg, 1. Band.) Hamburg, 1878.
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Verzeichniss der Judaica aus der Bibliothek des Hernn Dr. H. B. Levy in Hamburg
(von Solomon Goldschmidt.) Hamburg, 1900.

Katalog der orientalischen Handschriften der Stadtbibliothek zu Hamburg, mit
Ausschluss der Hebrdischen. Teil I; Die arabischen, persischen, tiirkischen, malaii -
schen, koptischen, syrischen, dthiopischen Handschriften beschrieben von Carl
Brockelmann. (Katalog der Handschriften der Stadtbibliothek zu Hamburg, Band
I11.) Hamburg, 1908.

No. 344

The Stadtbibliothek collections include the former possessions of Jo. Christoph
Wolf, Zach. Conrad von Uffenbach, Jo. Henr. Mai, Christian Theophil Unger, Lud.
Bourguet, Abr. Hinckelmann and Joachim Morgenweg; of 355 items included in
Steinschneider’s catalogue, no. 338-352 represent MSS. in Spanish, Portuguese and
French. The H. B. Levy collection catalogue describes MSS. 1-163 and 164-168. Ac -
cording to A-L 18 MSS. have been acquired subsequently, bringing the total up to
536. These have all been microfilmed for the Institute of Hebrew Manuscripts.

— Bibl. der Deutsch-Israelitischen Gemeinde A-L*

—  Archiv der Portugiesisch-Jiidischen Gemeinde A-L*

— Museum u. Biicherei f. Jiidische Volkskunde A-L*

—— Wallich Klaus A-L*

Hanau. Historisches Museum. VOH VI, 2, 195

Hannover. Niedersichsische Landesbibl. A-L*

Harburg (Schloss). Fiirstl. Oettingen-Wallersteinsche Bibl. VOH VI, 2, 196-205.
A-L 530-532, 826-835.

Heidelberg. Universititsbibl. VOH VI, 2,206-212. A-L 532-536. Shaked, p. 165

Hofen/Aalen. Pfarrbibl,
One MS. A. Clavell 1928 (Information from K. Habersaat).

Jena. Universititsbibl, VOH V] y2,213-222
Karlsruhe. Badische Landesbibl. VOH VI, 2,223-227. A-L 78294
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Die Handschriften der Grossherzoglich Badischen Hof- und Landesbibliothek in
Karlisruhe. 11. Orientalische Handschriften. Karlsruhe, 1892.

Hebrew MSS. 1-14, catalogued by S. Bauer and S. Landauer (Reuchlin collection)
Kassel. Landesbibl. VOH VI, 2, 228-232. A-L 753-754

Kiel. Universitatsbibl. VOH VI, 2, 233

Koblenz. Staatsarchiv VOH VI, 2, 234-24]

Koln. Historisches Archiv der Stadt A-L 760-781

Fragments of Hebrew MSS., eighteen in number, were described by L. Diinner in

Z. hebr. Bibliog. 8 (1904), pp. 8490, 113-117.

Konigsberg. Stadtbibl. A-L*

— Gemeindebibl. A-L*
——  Universititsbibl. A-L*

Kues. Hospital. A-L 755-759

Five MSS. in the collection of Cardinal Nicolaus von Cusa were described by

Fr. Xav. Kraus in Serapeum 26 (1865), pp. 99-100. Also in J. Marx, Verzeichnis der
Handschriften-Sammlung des Hospitals zu Cues, 1905, nos. 1, 2. 312-14.

Leipzig. Universitatsbibl. VOH V1, 2, 242-244

Katalog der islamischen, christlich-orientalischen, jiidischen und samaritanischen
Handschriften der Universitdts-Bibliothek zu Leipzig, von K. Vollers. Nebst einem
‘Beitrag von J. Leipoldt. (Katalog der Handschriften der Universitits-Bibliothek zu
Leipzig, I1.) Leipzig, 1906.

Jewish literature in Hebrew and Aramaic, nos. 1099-1115; in Arabic, 1116-1119;
Samaritan literature, no. 1120.

—  Stadtbibl.

Catalogus librorum manuscriptorum qui in Bibliotheca Senatoria civitatis Lipsien -
sis asservantur edidit Aemilius Guilelmus Robertus Naumann. Codices orientalium
linguarum descripserunt Henricus Orthobius Fleischer et Franciscus Delitzsch.
Frimae, 1838.

Hebrew MSS., nos. [-XLIII.
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Liegnitz. Stadtarchiv. A-L*

Libeck. Stadtbibl. VOH VI, 2, 245

— D. Winter A-L*

Liineburg. Stadtbibl. A-L*

Maihingen (= Harburg ? ) A-L 828-835

Mainz. Akademie der Wissenschaften u. der Literatur VOH V1, 2, 246-259
— Bischoflisches Seminar

A Judaeo-German Esther play was described in J. Engl. Germ, philol, 33(1934),
p. 388 by B. Weinryb.

— Jiidische Gemeinde VOH VI, 2, 260-290. A-L 578-579

— Stadtbibl. VOH VI, 2, 291-292

— Universititsbibl. VOH VI, 2, 293

Mannheim. Gemeindearchiv. A-L 580

Marburg. Staatsarchiv. VOH VI, 2, 294.321. A-L 581-614

— Staatsbibl. See Berlin, Deutsche Staatsbibl.

65 MSS. have been acquired in recent years. 510 MSS. (some deposited in Tiibin -
gen) have been microfilmed for the Institute of Hebrew Manuscripts.

Meiningen. Landesbibl. A-L*

Uber eine Handschrift des hebriischen Psalmen-Commentars von David Kimchi.
(Prof. Dr. Delitzsch.) Serapeum 20, PP. 369-292 (Information from K. Habersaat)

Memmingen. Stadtbibl. VOH VI, 2,322-323. A-L 659-661
Mieten. Klosterbibl, A-L*
Miinchen. Bibl. des Franziskanerklosters St. Anna. VOH V1, 2, 324"

— Bayerische Staatsbibl. VOH VI, 2,325-485. A-L 615-658
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Die hebraeischen Handschriften der K. Hof- und Staatsbiblothek in Muenchen

beschrieben von Moritz Steinschneider. Zweite, grossenteils umgearbeitete und
erweiterte Auflage. (Catalogus codicum manu scriptorum Bibliothecae Regiae

Monacensis. Tomi 1 pars 1.) Muenchen, 1895.

Notes and addenda to the catalogue of Hebrew MSS. in Munich ( Kabbalistical MSS. )
by G. Scholem. (Extr. from Qiryath Sefer, vol. 1, Jerusalem, 1925.)

"Die Hebraica in der Bayerischen Staatsbibliothek. (E. Gratzl.) Sonderdruck aus der
Bayerischen Israelitischen Gemeindezeitung, V111, Jahrg., 1932, Nummer 20, pp.
1-5.

The 418 items in the BSB are described in Steinschneider’s catalogue of 1895. (An
earlier edition of the catalogue came out in 1875 and an essay on the collection,
claimed to be the most comprehensive in the German-speaking countries, also by
Steinschneider, appeared as a part of Sitz. bayr. Akad. 1875, Band 11, pp. 169-206.)
The basic collection, acquired by the Library’s founder, Duke Albert V, was that
assembled by Jo. Alb. Widmanstadt. In 1858 37 volumes were added from the Li -
brary of Et. Quatremére. Hebrew MSS. in Arabic script are described in the supple -
ment to Aumer’s catalogue. A general article on the collection by E. Gratzl was
published in 1932 and the history of the collection by Hands Stried! in Orienta -
lisches aus Miinchener Bibliotheken und Sammlungen (hrsg. von H. Franke, Wies -
baden 1957, pp. 1-37).

476 MSS. have been microfilmed for the Institute of Hebrew Manuscripts.

—  Universitatsbibl. VOH VI, 2, 486-492

— Hans Held A-L*

Miinster. Landesmuseum

Westfalen 40(1962), pp.333-341 (Information from K. Habersaat)

Niirnberg. Staatsarchiv. VOH V1, 2, 492497

—  Germanisches Nationalmuseum. VOH V1, 2, 498-503 A-L 672-618

__ Stadtbibliothek VOH VI, 2, 504-518. A-L 662-670

_  Landeskirchlisches Archiv VOH VI, 2, 519-522 A-L 671

| Oldenburg. Landesbibl. VOH VI, 2, 523
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Paderborn. Erzbischéfliche Akademie. One MS., according to Voigt.

-~ Theodorianische Bibl. A

-L 679

Pappenheim. Griflich Pappenheim’sche Bibl. A-L 680-686

Pommersfelden. Graf von Schérnbornsche Schlossbibl. VOH VI, 2, 524-528. A- L

712-713

Regensburg, Stadtarchiv VOH

V1, 2,529

Rostock. Universititsbibl, VOH VI, 2, 530-578

O. G. Tychsen’s Nachiass.

St. Ottilien/Obb. Bibl. der Erzabtei VOH VI, 2, 579-580

Schweinfurt. Stadtbibl. VOH VI, 2, 581.

Siegburg. Abtei Michaelsberg.

VOH VI, 2, 582

Stuttgart. Wiirttembergische Landesbibl. VOH VI, 2, 583-613 A-L 795-827

— Lindenmuseum VOH V1, 2, 614-615

Trier. Stadtbibl. VOH VI, 2, 616-632. A-L 561-577

Tiibingen. Universititsbibl. VOH VI, 2, 633-638 A-L 552-560

See aI:s'o Berlin, Deutsche Staatsbibl.

Weimar. Landesbibl. VOH VI,

2, 639-643

Wernigerode. B. des Graf Stolberg. A-L*

Now in Halle (Universitits- un

d Landesbibliothek), see VOH VL, 2,1779, 182.

Wolfenbiittel, Herzog-August-B. VOH VI, 2, 644-656. A-L 537-549.

Worms. Jidische Gemeinde A-L*

~——  Museum der Israelitischen Gemeinde A-L 550-551

Wiirzburg. Universititsbibl, A-L*

I have been unable to identify
to be errors: 1) Hattstatt, MG
20-22 (Munich?)

\
two references given by K. Habersaat which appear
WJ 19, pp. 110-132; 2) Jhb. Jid. Lit. Gesch. 22, 39-40;
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Katalog der hebrdischen Handschriften und Biicher in der Bibliothek des Prof. Dr.
David Kaufmann, beschrieben von Max Weisz. Frankfurt a.M., 1906. :

Microcard catalogue of the rare hebrew codices, manuscripts and ancient prints

in the Kaufmann collection reproduced on microcards. Introduced by a lecture of
the late Prof. Igndcz Goldziher. (Publications of the Oriental Library of the Hunga -
rian Academy of Sciences, IV.) Budapest, 1959.

The collection of 594 MSS. collected by David Kaufmann is now in the Library of
the Hungarian Academy of Sciences. It contains many Genizah fragments and has
been the subject of an extensive bibliography. The collection was catalogued in its
entirety by M. Weisz. Many of the more important and interesting MSS. have been
reproduced by microphotography, and the catalogue issued by the Oriental Library
of the Academy of Sciences indicates which of these are available in microcard
form. Shaked, pp. 3740, 349.

Fraenkel states that the National Library of Hungarian Jews (Magyar izraelitak ors -
zagos konyvtara) contains 400 MSS., but he does not say whether any of these are
in Hebrew.

Genizah fragments are also to be found in the School for Rabbis (Landesrabbiner -
schule) in Budapest. An article in Russian on manuscripts from the Cairo Genizah
in Hungary was published by T. Ser (Scher): "Rukopisi Kairskoy genizui v Vengrii’,
Acta Or. Hung. 14 (1962), pp. 291-300, which lists research studies based on the
Hungarian Genizah. Apart from the catalogues listed above, a list of piyyutim and
poems by S. Widder was published in Semitic studies in memory of Immanuel
Léw, Hebrew section, pp. 15-115 and a list of Targumim in Sinai 15 (1952), pp.
237-240 by O. Komlés.

An old catalogue of a dozen MSS. in the National Museum in Budapest was pu -
blished by S. Kohn: Die hebrdischen Handschriften des ungarischen Nationalmu -
seums zu Budapest, angezeigt und besprochen von S. Kohn. (Sonderabdruck aus
dem Magazin fiir die Wissenschaft des Judenthums, Berlin, 1877.)

Hebrew MSS. in Hungary photographed by the Institute of Hebrew MSS.in Je -

rusalem include 595 MSS. and 600 Genizah fragments from the Hungarian Aca -
demy of Sciences (Magyar Tudoranyos Akadémia).

ITALY

A brief survey ot Hebrew MSS. collections in Italy and the Vatican with catalo -
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gues available up to that time, was published by Cassuto:

"Umberto Cassuto: Manoscritti e incunaboli ebraici nelle biblioteche italiane.’
Primo congressi Mondiale delle Biblioteche e di Bibliografia. Roma-Venezia 15 -
30 guigno 1929, Atti, vol. 3(1931), pp. 68-74 :

Muminated Hebrew MSS. of the Bible were exhibited in March 1966 at the Biblio -
theca Trivulziana in Milan. They came from 12 public and private libraries in Italy.
The catalogue produced for the occasion gives descriptions of 51 MSS. and contains
34 plates and one coloured frontispiece: ' ' : '

Manoscritti biblici ebraici decorati provenienti da biblioteche italiane pubbliche e
private: catalogo della Mostra ordinata presso la Biblioteca Trivulziana... a cura
di Valeria Antonioli Martelli e Luisa Mortara Ottolenghi con prefazioni di Carlo
Bernheimer, Roberto Bonfil, Cecil Roth. Milani: ADEI-WIZO (1966) (MBE)

Bergélmo. B. Civica (Gabrieli, MCO, p.9)

Dictionafy and grammar by Eliseo Pesenti, in 5 vols. (Stat. Bibl. 1. p.46): 2 MSS.
or illuminated rolls of Esther.

Bologna. (Gabrieli, MCO, p. 10; Doc., p. 289; Fraenkel, pp. 21-22)

Catalogo dei codici ebraici della Biblioteca della R. Universita di Bologna, per
Leonello Modona. (Cataloghi dei codici orientali di alcune biblioteche d’Italia,
fasc. 1V, 1889, pp. 321-372.

"Hebrew codices with miniatures, belonging to the University Library of Bologna.
By Sergio J. Sierra.’ JOR N. S. 43(1953), pp. 229-243

Modona’s catalogue of the Bologna University Library contains descriptions of 31
MSS. (nos. 1-28, 4-6 being used twice). V. Rosen, however, in his Remarques sur
les manuscrits orientaux de la collection Mursigli a Bologne, states that numbers
3556-3574 are Hebrew. If this be $0, Modona has omitted to describe nos. 3556-
3568. Detailed descriptions of three of the MSS. which contain miniatures are gi-
ven in the article by Sierra: these MSS. are nos. 2197, 2297, 2559 (Modona 18,
19, 13). It is difficult to understand why Gabrieli (MCO, p. 10, para. 2) should
have given the total number of Hebrew MSS. are 6.

The thirteen Oriental MSS. in the B. Comunale dell’ Archiginnasio include some in
Hebrew (Gabrieli, MCO, p. 11, B. 4). A volume of *Miscellanea ebraica’ (A. 1281)
was described by C. Bernheimer in /ny. mss, Italia 32,1925, pp. 218-219. Also in
the Mezzofanti collection there are a few books (? MSS.) described as *various
writings with translations, poems and a Hebrew grammar.’ A collection of Biblical
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and Talmudic commentaries is described in L ‘Archiginnasio 3 (1908).

Catania. B. Universitaria e Ventimigliana (Gabrieli, MCO, p. 12; Fraenkel, p. 22)
One MS. A

Cava dei Terreni. B. del Monastero della S. Trinita (Gabrieli, MCO. p. 12)

Daybook of a Jewish pawnbroker, in Hebrew; described, with facsimiles, by Bene -
detti de Salomone in Archivio storio per le province napolitane 8(1883), pp. 776-
770.

Cesena. B. Malatestiana. (Gabrieli, MCO, p. 12; Fraenkel, p.23)
Three MSS.

Ferrara. B. Comunale (Gabrieli, Doc., p. 290)

Some MSS. in the Archivio.della Communita israelitica. Some MSS. in the “Scuole.
ebraiche”, according to Cassuto, Mss. e incun. ebr., p. 71.

Florence. (Gabrieli, MCO, pp. 13-20; Doc., pp. 290-291; Fraenkel, pp. 23-24;
MBE 9, 33) |

"Manoscritti ebraici deila R. Biblioteca Laurenziana in Firenze, di Umberto Cassu -
to.’ Festschrift fiir Aron Freimann, Berlin, 1935 (Soncino-Blatter V), pp+17-23. -

Bibliothecae Mediceae Laurentianae et Palatinae codicum mss. orientalium catalo -
gus ... Stephanus Evodius Assemanus recensuit digessit notis illustravit Antonio
Francisco Gorio curante. Florentiae, 1742 (-3).

Bibliothecae ebraicae graecae Florentinae sive Bibliothecae Mediceo-Laurentianae
catalogus ab Antonio Maria Biscionio ... digestus atque editus complectens codi -
ces orientales omnes, et XXXIII priores codices graecos Plutei IV. 2 vols in 1. Flo -
rentiae, 1757. (Vol. 2: Bibliothecae Hebraicae Florentinae catalogus.)

"Catalogo dei codici ebraici Magliabecchiani e Riccardiani di Firenze. David Castel -
li." GSAI 15(1902), pp. 169-175.

"Nuovi manoscritti ebraici della Biblioteca Nazionale di Firenze. U. Cassuto.’ GSAI
21 (1908), pp. 101-109. ‘

*Ancora un manoscrito ebraico della R. Biblioteca Nazionale di Firenze.’ Ib., pp.
309-311. ‘

"Nuovi manoscritti ebraici della Biblioteca Nazionale di Firenze. Secondo articolo.
Ib. 22 (1909), pp. 273-283. '
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Hebrew MSS. in Florence are to be found in several of the libraries. Cassuto inten
ded to publish a catalogue of the MSS. in the Mediceo-Laurenziana, said by Pinto
(RSO 24,1949, p. 161) to number 200, but the work has never appeared; a sample
of this catalogue comprising descriptions of two MSS. only was published in Fest -
schrift A. Freimann, 1935, pp. 17-23. Earlier catalogues were compiled by S. E.
Assemani (1742-3) and Biscioni (1752-7). Assemani’s catalogue contains descrip -
tions of ten Palatine MSS. in Hebrew (no. 528-537, of which two are in Arabic in
Hebrew characters) and an additional one, in both Hebrew and Arabic at no. 407.
These were printed in Biscioni’s catalogue of 1757 ¢vol. 2), which also contains
descriptions of 198 other MSS. arranged by shelf (or rather *pluteus’) mark. Notes
on three of the MSS,, correcting errors in Assemani and Biscioni were published by
F. Lasinio in ZDMG 26 (1872), pp. 805-808*, and on three others in Boll. ital,
studi orientali 1 (1876), pp. 12-13, 85-86.

Three MSS. in the Riccardiana were described by D. Castelli, as well as fourteen in
the Magliabecchiana (now B. Nazionale Centrale). The cataloguing of the Maglia -
becchiana MSS. was continued by Cassuto in a series of three articles in GSAJ: he
continued the numbering begun by Castelli and described nos. 15-21 , 22 and 23-35
respectively in the three articles listed above.

A collection of five MSS. belonging to the booksellers Olschki was also described
by Cassuto in Bibliofilia 14 (1912-13), pp. 441-450.

Other collections mentioned by Cassuto (in Mss. e. incum, ebr., p. 71) are those
of the B. Universitaria della Facolta di Lettere; and the Collegio Rabbinico Italia -
no.

Gabrieli (MCO, p. 17, par D.) mentions a MS. in the B. Marucelliana.

The Archivio di Stato possesses Hebrew marriage contracts (see Arabic)and §
fragments of 7. B. Yebamoth taken from a binding and probably originally for -
ming part of a manuscript destroyed by order of Pope Julius III in 1553. See ‘Fram -
menti ebraici in archivi notarili. (Umberto Cassuto.)’ GSAJ 27 (1915), pp. 147-157.
Documents in the Archivio della Communiti Guidaica dated from 1561 to 1860 wer:
listed by R. Gottheil: Les archives juives de Florence’. REJ 51(1906), pp. 303-317;
52 (1907), pp. 114-128.

Genoa. B. Universitaria (Gabrieli, Doc., p. 291; MBE 44)
One MS. '

—  B. Civica Berio (Gabrieli, MCO, p. 21; MBE 25-31)

Bible in 7 vols. with Rabbic commentaries and Targum, 15th c.

* Ricordi presi di codici orientali della Biblioteca Medico-Laurenziana di Firenze.’ The MSS.
concerned are: Cod. or. (ebraico) DXXXIV (Assemani, p. 486; Biscioni, p. 577); Cod. or. med.
DXXXVII (now 451); Cod. ebr. 26 Pluteo primo (Biscioni, p. 55, no. XII).
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Bible in 7 vols. with Rabbinic commentaries and Targum, 15th c.
‘Grosseto. B. Chelliana (Gabrieli, MCO, p. 22; Fraenkel, p. 23-24)

Roll of Esther, 19th c. (Inv. MSS. XVI, 1911, no. 38, p. 48); parchment leaf of the
15th century containing the Passion of Jesus Christ in Hebrew; two parchment MSS.
(Stat. Bibl. 11, p. 54); several parchments and several Hebrew Bibles, one Cabbalist
MS. (Fraenkel, p. 24)

Grottaferrata. B. della Abbazia (Gabrieli, MCO, p. 22)
Three strips of parchment or philacteries,

Imola. B.-Archivio Storico-Museo-Pinacoteca (Fraenkel, p. 24)
Bible, 13th c., ’Cantico triglotto’ in Hebrew, Latin and Italian; 4 Bibles of 17th c.

—  B. Comunale (Gabrieli, MCO, p. 22 MBE 41)
Three MSS., one a 13th c. Bible with vowel points.
(Stat, Bibl. 1,p. 151)

Leghorn (Livorno). (Gabrieli, MCO, pp. 22-23; Fraenkel, p. 24)

Catalogue des manuscrits et livres rares hébraiques de la Bibliothéque de Talmud
Tora de Livourne, par Carlo Bernheimer. Livourne (1914).

The 130 MSS. described (1-118 in the main section of the work, 119-126 in 'Notes
et additions’, and 127-130 in ’Demniéres additions’) include collections presented
by Raphael Hayyim Monselles (1761-1806) and Prof. Rodolfo Mondolfi. Among
the latest additions are MSS. given by Mr. Pereira and Mrs. Castelnuovo.

Mantua (Gabrieli, MCO, p. 23; Doc., p. 292; Fraenkel, p. 24)

Milan (Gabrieli, MCO, pp. 24-26; Doc., p. 292; Fraenkel, p. 25; MBE 16 bis, 22-
24, 34)

Codices hebraici Bybliothecae Ambrosianae descripti a Carlo Bernheimer. (Fontes
Ambrosiani, V.) Florentiae, 1933.

In Milan the Ambrosiana collection of 121 Hebrew MSS. (and one Samaritan Penta -
teuch), the major part of which was given by the Library’s founder, Cardinal Federico
Borromeo, was described by Bernheimer in a sumptuous catalogue constituting vol.

5 of the series ’Fontes Ambrosiani’. A Yemenite synagogue roll from San’a is men -
tioned in a footnote in RSO 3 (1910), p. 107 and there are said to be Hebrew MSS.

in Series H. of the 'nuovo fondo’ of Arabic MSS. which formerly belonged to Cav.
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Caprotti. Other MSS. in Milan are two in the Braidense and two, said to be of le -
gal content, in the B. Civica o Comunale (Gabrieli, MCO, p. 26, B. C). Fraenkel (p.
25) indicates that the Lattes Jewish Library in the Braidense, given by Mosé Elia and
Alessandro Lattes in 1888, contains three scroils and several manuscripts.

The Times Literary Supplement of 28 Nov. 1968 carried (on p. 1348) a review of -
a work issued by the Mediaeval Institute of the University of Notre Dame, Indiana:
A Summary catalogue of microfilms of one thousand scientific manuscripts in the
Ambrosiana Library, Milan, The entire manuscript collection of the Ambrosiana
was, it is said, microfilmed for the University. The catalogue ’boldly includes works
in ... Arabic and Hebrew”. It is not for sale, but complimentary copies were given
to great libraries, including the Bodleian and the British Museum,

Modena (Gabrieli, MCO, 26-28; Doc., 292-293;

Fraenkel, p. 26; MBE 8, 13, 33,41)

Catalogo dei manoscritti orientali della Biblioteca Estense, compilato da Carlo

- Bernheimer. (Ministero della Pubblica Instruzione. Indici e cataloghi, nuova serie,
IV.) Instituto poligrafico dello stato, Libreria dello stato, 1960.

The Hebrew MSS. in the B. Estense in Modena have been included in the recent
catalogue compiled by C. Bernheimer, which contains descriptions of 40 MSS. in
the Estense collection and 22 in the Campori collection. ' ‘

Monte. Cassino. B. dell’ Abbazia (Gabrieli, MCO, p. 28; Doc., p. 293)

A Pentateuch with Haftaroth and Megilloth; a MS: containing Hebrew translations
of Euclid and Theodosius on the sphere, and the 'S, ha-Mispat of Abraham Ibn Ez -
ra; some 90 volumes of a Hebrew and Aramaic dictionary of the Bible, with Latin
translations of some 18,600 verses, of which the Prodromus was printed at Naples
in 1763, by Cosimo Correale. See ’Hebriische Handschriften in Monte Cassino.’
Hebrdische Bibliographie 12 (1872), pp. 11-12. :

Montefiascona. B. del Seminario Vescovile. (Gabrieli, MCO, p. 29) . :
Mahzor and 4 fragments, described by P, Thomas Aq. Weikart in Z. £, hebr. Bibl.
5(1901), pp. 23-28. I

Monte Oliveto Maggiore. B. Capitolare (MBE 39)

Naples. (Gabrieli, MCO, Pp. 29-30; Doc., pp. 293-294)

Fourteen Hebrew MSS. in the B. Nazionale Vittorio Emanuele 111 in Naples were
described briefly by A. Berliner in Magazin fiir die Wissenschaft des Judentums 16
(1889), pp. 46-51 (reprinted in his Gesammelte Schriften, 1, 1918, pp. 120-1 24),
these bear the shelf-marks HI.F. 1-13 and 111. T. 10. Twelve MSS, had been listed
previously by A. Monaco in Le Muséon 1 (1882), pp. 101-102, to which Berliner
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makes no reference. The B: Brancacciana possesses a single MS. of David Kimchi’s
commentary on the Psalms, described in Boll. ital. di studi orientali 1 (1876-7), p.
'455. . ‘ |
Nizza (Gabrieli, MCO, p.30). = -
One Ms. described in Vessilo israelitico 39 (1891), pp. 44-45 (not seen). -

Padua. B. Universitaria. (Gabtieli,M,CO, pp- 30-31; Doc.,' pp. 294-5; Fraenkel, p. 26)

Papers of G. Almanzi and S. D. Luzzatto. (The MSS. of Luzzatto were acquired by the
British Museum, see Margoliouth, Catalogue of the Hebrew and Samaritan MSS.
(1899-1915).)

7 MSS. mentioned in the Inchiesta Morpurgo remained in the hands of his family
and in 1933 (Doc., p. 295) were in part in the Archivio privato and in part in the
B. di storia della medicina. '

A small but select collection of MSS. belonging to the Comunita Guidaica di Padova
is housed in the Archivio antico dell’Universita degli ebrei, with an inventory in ma -
nuscript by G. Basevi.

Palerfno. B. Nazionale Universitaria (Gabrieli, MCO, p. 31)
Two MSS. See B. Lagumina, Catalogo dei codici orientali della Biblioteca Naziona -
le di Palermo (Cataloghi codd .orient., fasc. IV, 1889, pp. 375402.

Parrha'(Gabﬁeli,MCO,. p. 32-33; Doc., pp; 296-297; Fraenkel, pp. 26-27; MBE 2-6,
12, 14-16, 19-21, 32, 36-38, 43, 45-48)

" Mss. codices hebraici Biblioth. I. B. De-Rossi ling. orient. prof. accurate ab eodem
descripti et illustrati. Accedit Appendix qua continentur Mss. codices reliqui al.
linguarum. 3 vols. Parmae, 1803.

Catalogo dei codici ebraici della Biblioteca di Parma non descritti dal De-Rossi,
per Pletro Perreau. (Cataloghi dei codici orientali di alcune biblioteche d’Italia,
fasc. II, 1880, pp. 107-197.)

The collection of Hebrew MSS. in Parma (B. Palatina), which were given to the
Library by G. B. De Rossi were described by the donor in a three-volume catalogue
containing 1377 entries which was published in 1803*: corrections and additions

to this catalogue were published by P. Perreau in several contributions to Boll. ital.

di studi orientali 1 (1876-7) and Ib., Nuova serie (1877-82). Perreau also catalogued
the De Rossi MSS. nos. 1378-1432, which had not been catalogued by De Rossi

' himself, as well as 111 MSS. acquired from Maria Luigia, Duchess of Parma, in 1846 by
Stern and Bislichis and by them given to the Parma library, and nine MSS. acquired
after 1846. The Stern and Bislichis MSS. derived in the main from the Foa collec -
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tion, on which a brief note in Zunz, Zur Geschichte und Literatur, p. 240. 1,522 MSS.
from the De Rossi collection have been microfilmed by the Institute of Hebrew
Manuscripts.

The correspondence of De Rossi with scholars and other contemporaries is also
preserved in the Palatina; it was listed in Gabrieli, MCO, Appendix V, pp. 77-87.

Pavia. B. Universitaria (Gabrieli, MCO, p. 33; Doc., p. 297)
L. De Marchi e G. Bertolani: Inventario dei manoscritti della R. Biblioteca Universi-
taria di Pavia. Vol.1 (no more published). Milano (1894)

No. 178-179 is a miscellany containing wirks in Armenian, a translation of Philo’s
explanations of Hebrew names, the names of the Hebrew letters in Armenian script
and an exposition of certain Jewish names occuring in the New Testament. There
is also a Latin-Hebrew vocubulary, letters O-Z, probably written by Ambrogio Te -
sio (no. 446), 16th c., and Roll of Esther, 12th c, (no. 582).

Perugia. B. Comunale (Gabrieli, MCO, p. 34)

— Archivio di Stato (Gabrieli, MCO, p. 34)

Fragments. (Gabrieli refers to Cassuto., Mss. e. incun, ebr., but there is in fact no
mention of the Archivio di Stato in Cassuto’s article. The reference is probably an
error and should have been placed under B. Comunale J)

Pescocostanzo. Archivio (Gabrieli, Doc., p. 297)

Piacenza. B, Comunale Passerini Landi. (Gabrieli, MCO, p. 34)
Two MSS. -

Pisa. Archivio Israelitico (Gabrieli, MCO, p. 34)

Prato. B. Comunale (Gabrieli, MCO, p. 35)
Papers of L. Sacchi (1755-1835), Hebraist.

—  Archivio Datini (Gabrieli, Doc., p. 298)
There are Hebrew and Arabic documents mentioned in the calendar published by
S. Nicastro in Gli Archivi della storia dltalia, ser. 11, vol. 4 (9, 1915), p. 75.

— B. Roncioniana
Some Hebrew MSS., according to Cassuto, Mss, e, incun. ebr, p.71.

Reggio Emilia. Archivio di Stato. (Gabrieli, MCO, p. 35)

Contains the archives of the Universita israelitica, but no documents are specifical -

ly mentioned as being Hebrew. Gli Archivi della storia d'Italia, Publicazione fundata

dal prof. G. Mazzatini diretta dal dott. G. Degli Azzi, ser. I, vol. 1 (1910), pp. 153-156.

* Two Judaeo-German MSS. are listed in vol. 3 at p. 200
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—  B. municipale (Gabrieli, MCO, p. 35; Fraenkel, p. 27)
Five MSS.

Rieti. Archivio Notarile. (Gabrieli, MCO, p. 36)
Two fragments of a Mahzor, Italian rite ..

Rome (Gabrieli, MCO, pp. 37-49; Doc., pp- 298-299; Fraenkel, p. 27)

Catalogo dei codici ebraici della Biblioteca Vittorio Emanuele, per Angelo di Ca -
pua. (Cataloghi dei codici orientali di alcune biblioteche d’Htalia, Fasc. 1, 1878, pp.
39-53.)

Catalogo dei codici ebraici della Biblioteca Angelica, per Angelo di Capua. (Cataloghi
dei codici orientali di alcune biblioteche d’Italia, Fasc. I, 1878, pp. 83-103.) (MBE 7)

Catalogo dei codici ebraici della Biblioteca Casanatense, per Gustavo Sacerdote (Ca
taloghi dei codici orientali di alcune biblioteche d’Italia, fasc. 6, 1897, pp. 475 -665.
(MBE 1,11, 17,18, 40)

Catalogues of Hebrew Mss. in three Roman libraries were published in the series
»Cataloghi dei codici orientali di alcune biblioteche d’Italia” - those of the B. Na -
zionale Centrale Vittorio Emanuele II (28 MSS., all of which came from the Colle -
gio Romano, except for no. 15, which came from the Casa Professa della Compag -
nia di Gesu), the Angelica (54 MSS.), and the Casanatense (231 MSS*., including

5 in Samaritan, nos. 226-30). Another MS. in the Vittoro Emanuele I1 bears the
number 2996 (Gesuit. 867) and is a grammar dated to the seventeenth century.
Gabrieli mentions eight further MSS. and two parchment rolls in the Angelica (
MCO, p. 37, para. 4),and deeds attested in Hebrew by notaries in the Ghetto du -
ring the years 1594 and 1672 in the Archivio Capitolino (/b., p. 47, para. L): from
Fraenkel (p. 27) these would appear now to be in the B. Romana. MSS. in the B.
della Universita Israelitica romana were described by R. Gottheil: "Bible Mss. in the
Roman Synagogues’ Z. f. hebr. Bibl. 9 (1905), pp. 177-184.

In the library of the Accademia dei Lincei Hebrew MSS. are to be found listed at
numbers 114, 241,252 and 253 in Gabrieli’s La Fondazione Caetani, 1926. Hebrew
MSS. are also to be found in the Rossi collection, and a single scroll from the Ye -
men was given by C. Conti Rossini with his Ethiopic MSS. in 1954 (no. 125).

E. Levinson: Roma Israelitica (Frankfurt a.M., 1927, p. 137) mentions that the
Synagogue contains valuable Hebrew MSS. and documents emanating from the Je -
wish community of that city: Cassuto ( Mss. e. incun. ebr. p. T1), also mentions
that the Jewish community in Rome has MSS. in its library.

* These have been microfilmed by the Institute of Hebrew Manuscripts in J erusalem.
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-— Mostra permanente della Communita israelitica (MBE, 49-50)
Rovigo. B. del’Accademia dei Concordi. (Gabrieli, MCO, p. .49; Fraenkel, 'pp.:27-28).
Three Mahzorim of the 13th c. (Inv. Mss. Italia 3, 1893, p. 8 (nos. 4244).

Savona. B. Comunale (Gabrieli, MCO, p. 49)
Mahzor, Italian rite.

Siena. Archivio di Stato (Fraenkel, p. 28)
MSS. and documents.

—  B. Comunale (Gabrieli, MCO, p- 49)
Two MSS.

Taranto. B. Comunale "’Mario Gatti” (Fraenkel 28)
MSS.

Turin. (Gabrieli, MCO, pi. 50-52; Doc., p. 300) ) | . .
Codices Hebraici manu exarati Regiae Bibliothae qui in Taurinensi Athenaeo as - -
servantur. Recensuit, illustravit Bernardinus Peyron. Taurini, Romae, Florentiae,
1880. :

Il riconoscimento dei manoscritti arabi, persiani, turchi, ebraici, della Regia Biblio -
teca Universitaria di Torino, dopo I'Incendio del 26 gennaio 1904. Nota del socio
Italo Pizzi’Arti della R. Accad. delle Scienze di Torino. 39 (1903-4), pp. 1067-1069. _

Before the disastrous fire of 1904 Turin’s B. Nazionale Universitaria possessed a
Hebrew manuscript collection of 274 volumes (Gabrieli’s figure of 294 in MCO,

p- 51. para. 4 must be an error) which had been catalogued by Peyron. Of these
there remained after the fire only one complete MS. which providentially had been
on loan to another library at the time, and several cases of charred fragments, ac -
cording to Gabrieli, but Pizza’s survey of the losses would seem to indicate that

52 Hebrew MSS. were spared. The MSS. belonging to the Museo Egizio were listed
by Zunz, Die hebrdischen Handschriften in Italien, 1864, pp. 6-7.

Udine. B. Archivescovile (Gabrieli, MCO, p. 53)
Twelve MSS.

Venice (Gabrieli, MCO, pp. 54-57; Doc., p. 300; Fraenkel, p. 29)
Catalogo dei codici ebraici della Biblioteca Marciana, per Mosé Lattes. (Cataloghi
dei codici orientali di-alcune biblioteche d’Italia, fasc. I1I, 1886, pp. 243-253.)
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Eleven of the MSS. came from the monastery of San Giovanni di Verdara in Padua,
to which they were given by the priest Pietro Montagnana in 1478. The Inchiesta
Morpurgo lists a MS. in the Museo Correr and six in the Scuole israelitiche; these
latter were catalogued, also by Lattes, in the Antologia Israelitica, Padua, 1879,
pp. 22-27. The B. del Seminario Patriarcale possesses a single MS., and the B. della
Fondazione Querini Stampalia a ketubah of the 16th century (MS. XI, 42. Gabrie -
li, MCO, p. 57, paras. D, G). , '

—  Museo Ebraico (MBE 10)

Veroli. B. Comunale Giovardiana. (Gabrieli, MCO, p. 58)
One MS.

Verona. Ufficio Unione Israelitica. (Gabrieli, MCO, p. 57)
One MS. . :

__  B.Comunale (Gabrieli, MCO, p. 58)
Fifteen MSS.

—  B. Capitolare (Gabrieli, MCO, p. 58; Doc., p. 300) -
In an article by C. B. Carlo Giulari; ‘Dei veronesi cultori delle lingue orientali’.
Rivista orientale 1 (1867), pp. 388400, 511-538, some reference is made to Hebrew
MSS. in the B. Capitolare, according to Gabrieli. S

— Communita ebraica
A collection worthy of mention. (Cassuto, Mss. e. incun. ebr., p. 71)

Vicenza. B. Bertoliniana (Gabrieli, MCO, p. 58)
One MS.

NETHERLANDS

Catalogus codicorum Hebraeorum Bibliothecae Academiae Lugduno-Bataviae, auc -
' tore M. Steinschneider. Lugd. Bat., 1858.

Catalogus codicum orientalium Bibliothecae Academiae Regiae Scientiarum quem,
a clar. Weijersio inchoatum, post hujus mortem absolvit et edidit Dr. P. de Jong.
Lugd. Bat., 1862. (CCO) '

Bibliotheek der Universiteit van Amsterdam. Catalogus der handschriften. (11. De

handschriften der Stedelijke Bibliotheek met de latere aanwinsten . Bewerkt door

M. B. Mendes da Costa. Amsterdam. 1902. VIII. De handschriften, krachtens

. bruikleencontract in de Universiteitsbibliotheek berustende. Eerste gedeelte: De
handschriften van de Remonstrantsche Kerk beschreven door ... M. B. Mendes da
--Costa. Amsterdam 1923.)
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Catalog der Hebraica und Judaica aus der L. Rosenthal’schen Bibliothek. Bearbej -
tet von M. Roest. 2 vols. Amsterdam. 1875.

Universiteitsbibliotheek van Amsterdam. Systematische catalogus van de Judaica
der Bibliotheca Rosenthaliana, Amsterdam, 1936-. (6 vols. up to 1964.)

Gemeentelijke Archiefdienst Amsterdam. Inventaris van de archieven der portugees-
israélitische gemeente te Amsterdam 16] 4-1870, door Drs. W. Chr, Pieterse. Am -
sterdam, 1964.

Catalogus codicum manu scriptorum Bibliothecae Universitatis Rheno-T, rajectinae.
2 vols. Trajecti ad Rhenum, Hagae Comitis, 1887-1909. (Prefaces signed: P, A. Tiele
and A. Hulshof)

Systematische catalogus der Provinciale Bibliotheek van Friesland, Vijfde gedeelte.
Leeuwarden, 1881,

Catalogus codicum manu scriptorum Universitatis Groninganae Bibliothecae auctore
H. Brugmans, Groningae, 1898.

Steinschneider’s catalogue of the Leiden Hebrew MSS. contains descriptions of 77
Warner MSS. (nos. 1-79 less 57, Syriac, and 61, Armenian), plus nos. 80-94 bought
more recently, Scaligers codices 1-20 (less 17, Ethiopic, and 18, Syriac) and two
codices in Arabic in Hebrew characters (Codd. 18 and 221).CcCO V (1873) con -
tains descripYions of a Samaritan MS. (2341) of an Arabic version of part of the
Yuhasin of Abraham Zacuto (no. 2006), with excerpts from other Hebrew works,
as well as the catalogue by P. de Jong of the Utrecht MSS. of which six are in He -
brew (nos. 2664-9), the Leeuwarden catalogue in which also six are in Hebrew (nos.
2777-82), two at Deventer (pp. 292-304), and two manuscripts recently acquired by
the Library (nos. 2808-9). CCO V1, p. 230, no. 2836 contains a description of Cod.
99. Warn. Heb. Since Steinschneider’s catalogue was published, Leiden has acquired:
sixteen MSS., of which three originate from Yemen (nos. 6833-5) and two are in Man -
daean (3038, 6815). There are also seven MSS: in the loan-collection of the Royal
Acadenly of Sciences (of which six are described in the catalogue of De Jong), and
three in the ’Bruikleen-collectie’ of Drs. W, Baars.

In its general collections the University Library of Amsterdam contains |5 Hebrew
MSS. (described by Mendes da Costa, vol. I, nos. 32-37: vol. VII, nos. 366-84).

But a much larger collection of MSS. in the categories of Hebraica and Judaica exists
in the Bibliotheca Rosenthaliana, which was made over the city of Amsterdam by the
son, Baron Georges Rosenthal, of the founder, Leezer Rosenthal, a Polish Jew who
lived from 1794 to 1868. This valuable library contained shortly before the Second
World War some 30,000 printed volumes, 1500 pamphlets, 600 periodicals and 400
MSS. The originat catalogue of the library, drafted in Hebrew by its founder, was
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revised and published in Gerrmpan by M.M. Roest. A classified catalogue of the prin -
ted books was begun in 1936 and by 1964 had reached six volumes. On the occasion
of my visit in July, 1965, I was shown a drawer containing a shelf-list of 190 Hebrew
MSS. Eleven of the MSS. were described in Gids voor de Bibliotheek der Universi -
teit van Amsterdam ... 1919 (nos. 1-11). Since January 1967 the Library has pu -
blished Studia Rosenthaliana, a bi-annual periodical publication.

Fraenkel in Guide to the Jewish libraries of the world (London, 1959) states that
there are 140 MSS. in the Bibliotheek “Ets Haim” - Livraria D. Montezinos (Rapen -
burgerstraat 197, Amsterdam). I do not know if any of these are in Hebrew. The
Library has published a supplement to Abraham Ya’ari’s catalogue of Ladino books,
containing 42 titles (Kirjath Sepher 13, 1936-7, pp. 131-137, in Hebrew).

Collections of Jewish archives in Amsteniam have been calendared i)y Drs. Pieterse,
in the work listed above.

The generaf catalogue of MSS. at Utrecht (see above) contains descriptions of se -
ven in Hebrew (nos. 1423-29, of. CCO V, 2777-82).

Three Groningen MSS. are described in the general catalogue of manuscripts in that
University Library by Brugmans. (see above).

There is a single MS. in the Museum Meermanno-Westreenianum in the National
Library at The Hague, entered as no. 325 in the Inventaris (shelf- mark 10 D 31),
It contains four separate items.

The Institute of Hebrew Manuscripts has photographs of 574 MSS. in the Nether -
lands which are listed in A-K, nos. 356-903 and 1637-1662.

POLAND

Carl Brockelmann: Verzeichnis von arabischen, persischen und hebrdischen Hand -
schriften der Stadtbibliothek zu Breslau, Berlin, 1903 (not seen)

Verzeichnis der orientalischen Handschriften der Staats- und Universitdtsbibliothek
Breslau, von Gustav Richter. Leipzig, 1933.

*Franciszek Kupfer i Stefan Streloyn: Dwa lata pracy nad katalogiem rekopisow
hebrajskich i aramejskich ze zbioréw polskich.’ (Two years’ work on the cataloguing
of Hebrew and Aramaic MSS. in Polish collections.) Przegl. or. 1954, pp. 149-158.

Catalogue of the Hebrew manuscripts in the Library of the Juedisch-Theologisches
Seminar in Breslau. D. S. Loewinger and B. D. Weinryb. (Publication of Leo Baeck
Institute, New York.) Wiesbaden, 1965. :
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Hebrew MSS, will be described in volume VI of the Katalog rekopisow orientalnych
ze zbiorow polskich, Poland suffered heavy losses in MSS., as in other properties,
during the Second World War and these have not yet been totally assessed (see Kat.
dok. tureck., p. 16,n. 17: the MSS. in Breslau which were catalogued by Brockel -
mann and Richter may have suffered this fate. In the article published in Przegl, or.
we are told that, apart from a few MSS. in individual library collections the majori -
ty of Hebrew MSS. is now in the Jewish Historical Institute in Warsaw*, having been
brought there after the discovery in cellars belonging to the Gestapo in the town of
Klodz of a large hoard of Hebrew MSS. in deplorable condition. Kupfer and Strel -
cyn reported that in 1952 and 1953, 525 MSS. (about one-third of the total collec -
tions of the Institute) had been catalogued and it was planned to complete descrip -
tions of a further 400 in the following year. Now we have the catalogue of 405 items
formerly in the J tdisch-theologisches Seminar in Breslau which was redacted more
than a quarter of a century ago, but has been brought up to date in the light of sub -
sequent scholarship. About half of the collection is now in the Jewish Historical
Institute in Warsaw, but some MSS. have completely disappeared. The basis of the
collection was formed by the Library of Leon Vita Saraval: to this were added MSS.
formerly belonging to Bernhard Beer and others given through Z. Frankel, J. Ber -
nays, L. Adler, B. Zuckermann, D. Rosin, G. Tiktin and A. Cohn. Shaked lists one
item in the “Rabbinerseminar” at p. 32

PORTUGAL

In the Ajuda Library there is an elementary Hebrew grammar, probably of the 19th
century, compiled by D. Joachim ab Incarnatione for use by students of the lan -
guage in his order of Austin Canons: its shelf mark is 49-I1I-21., There are said to be
Hebrew documents in the Arquivo Nacional da Torre do Tombo. Three MSS. are
mentioned in the catalogue of the Biblioteca Publica at Evora by Cunha Rivara (vol.
2,1868, pp. 5,42): a post-Biblical Hebrew dictionary by Marcos Castelli, a treatise
on the origin and the reasons for the decline of the Hebrew language, and a song in
Hebrew and Portuguese by José de Goes Correia.

RUMANIA

There are sizable collections in Rumania, according to an article by M. Guboglu
published in Studia et acta Orientalia 2 (1959), pp. 107-118.

* _(Zydowski Instytut Historyczny. The Institute of Hebrew Manuscripts microfilmed 1,500
Items here.)
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SPAIN

Some 250 MSS. existing in various depositories in Spain are included on pp. 82-106
of the List of photocopies in the Institute. Part II: Hebrew manuscripts in the li -
braries of Belgium, Denmark, the Netherlands, Spain and Switzerland, by N. Allony
and E. (F.) Kupfer (A-K), published by the Institute of Hebrew Manuscripts (now
attached to the University of Jerusalem) in 1964. References to the list are given
below, and indications of published catalogues, as well as names of other libraries
mentioned by the List from which the Institute has not produced any photocopies,
which are marked with an asterisk.

Three general sources used by the Institute in searching for MSS. in Spain are the
following:

*Valentinelli delle bibliotecha della Spagna.’ Stzb. Kaizerl, Akad. Wiss. Wien. Phil.-
hist. Cl. 33 (1860), vol. I, January.

*A Neubauer, Notes sur les manuscrits hébreux existant dans quelques bibliothe - .
ques de I’Espagne et du Portugal.’ Archives des missions scientifiques et littéraires,
2 sér., 5 (1868), pp. 423-435.

N. Allony: Kithbhe ha-yad ba ivriyyim be-sifriyyoth Sefarad. Otsar Yehude Sefa -
rad, Sefer I, Jerusalem, 1959.

* Alcala de Henares. B. Universitaria

Barcelona. Archivo de la Corona de Aragon AK 1162

—  B. Central (de la Diputacién Provincial). A-K 1160-61. See the Library’s

- Guia, pp. 214-15, where are mentioned 14 MSS. in Arabic and Hebrew, and lin -
guistic notes on both languages.

3. Millas Vallicrosa, Documents hebraics de jueus catalans. Barcelona, 1927.

~— * Naum, Isaac

—  * Porter (bookseller)

——  * Verba (bookseller)

Burgos. Archivo Diocesano de la Archidiocesis A-K 1163
"Restos de papeles hebraicos de la juderia de Burgos. Sefarad 4 (1944) pp. 4244.
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Calahorra, Obispado de Calahorra y la Calzada. A-K 1273-1278

’Francisco Cantera: Documentos de compraventa hebraicos de catedral de Cala -
horra. Sefarad. 6 (1946), pp. 36-61. Four Biblical fragments besides the six docu -
ments edited.

Cervera. Archivo de Cervera. A-K 126]
A. Duran Sanpere, Documents aljamiats de jueus catalans segle XV. Biblioteca de
Catalunya V, Barcelona 1920, pp. 1-19.

Cugat des Valles. Catedral. See San Cugat des Valles.
Dalmasis. Fausto. A-K 1262

Gerona. Archivo de la Catedral. A-K 1177

‘Restos de una Biblia hebraica manuscrita en Gerona. (José Ma. Millds Vallicrosa.)’
Sefarad 13 (1963), pp. 356-358. See also his article in Sefarad 12 (1952), pp. 156-
158.

— * Museo Diocesano
Huesca. B. Catedral. A-K 1164-8

Madrid. Archivo Historico Nacional. AK 1087
Roll of Esther. There are also said to be 20 parchment documents in Arabic in

Rabbinic characters. See Guia del Archivo historico nacional, par L. Sinchez Belda
(1958), p. 44.

— B. Nacjonal. A-K 1022-1054

Forty-eight MSS.

‘Los manuscritos rabinicos de la Biblioteca Nacional. (M. Caspar Remiro.) Bol.

R. Acad. Espariola 5 (1918), pp. 601-617; 6 (1919), pp. 43-53, 221-234, 304-371,
343-355, 472481, 552-567; 8 (1 921), pp. 40-57, 387-340; 345-358; 206-274.
Describes nos. 5454-5485.

‘José Ma. Millds Vallicrosa: Nuevas apostaciones para el estudio de los manuscritos
hebraicos de la Biblioteca Nacional de Madrid ’ Sefarad 3 (1943) pp. 289-327.

Additions to descriptions contained in the catalogue by Gaspar Remiro, noted
above, with descriptions of four MSS. missed by the earlier cataloguer, viz.: nos.
79,7542,9290, 17812. The first one formerly belonged to the Zelada collection
in the B. Capitular de la Catedral de. Toledo. The last-named is from the Gayangos
collection (Gay. 985).
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‘Nuevo ms. biblico de la Biblioteca Nacional. (Francisco Cantera.) Sefarad 18
(1958), pp. 220-228 in his article ‘Nueva serie de manuscritos hebreos en Madrid.’

_ Many of these MSS. belonged to Cardinal Zelada, and passed originally into the
library of the Cabilda toledano, and from there were transferred to the Nacional.
Other MSS. not in the catalogues are five Esther rolls and a Hebrew Bible, which
with two of the Ester rolls, came from the Cabilda toledano, see Octavio de Tole -
do (J. M.), Catdlogo de la libreria del Cabilda de Toledo, Madrid, 1903.

—  B. Universitaria. A-K 1055-1075

All were of Complutensian origin and were transferred with the removal of the
University from Alcal de Henares at the beginning of the 18th century. ‘Jose Llamas:
‘Los manuscritos hebreos de la Universidad de Madrid.’ Sefarad 5 (1945), pp. 261-
184. Describes 17 MSS. and mentions some missing ones.

— Escuela de estudios drabes
A fragment in “Hebrew aljamiado” is mentioned in Manuscritos drabes y aljamiados
en la Biblioteca de la Junta (Madrid, 1912), p. 251, plate 18.

— Faculdad de Derecho
Hebrew Bibles. {Guia de la bibliotecas de Madrid, 1953, p. 241.)

—_  Faculdad de Filosofia y Letras. AK 1076
“Un manuscrito hebreo-biblico recuperado. (J. Llamas.) Sefarad 8 (1948), pp. 124-
126.

Two documents which formerly belonged to D. Mariano Gaspar y Remiro, and
which are now in the Escuela de Estudios Hebraicos, are described in Sefarad 4
(1944), pp. 39-41.

— Instituto Arias Montano. AK 1095
‘Ms. del Instituto B. Arias Montano’. Sefarad 19 (1957), pp. 4247. (Mahzor Sefar -
di, Heb. 1.)

'~ —  Museo Lazaro Galdiana. A-K 1086

F. Cantera: ‘Nueva serie de manuscritos hebreos en Madrid ’ Sefarad 19 (1959),
pp- 3542.

—  B. de Palacio Real,
“Beautiful volumes (tomitos) of the Hebrew Bible” are referred to by F. Cantera
in Sefarad 18 (1958), p. 219.

—  *Osona (Ducas de)

-«
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— Real Academia de la Historia. A-K 1077-1084
‘Francisco Cantera. Nueva serie de manuscritos hebreos en Madrid’. Sefarad 18
(1958), pp. 219-240; 19 (1959), pp. 347. Heb. 1-14 in the Academia (pp. 229-240;

pp. 3-35).

Montserrat. Abadia de Santa Maria. A-K 1198-1258, 1663

‘Un manuscrito del Keter Malkat de Selomo Ibn Gabirol y traduccién italiana anénima.

(Ms. 963 de la Biblioteca de Montserrat.) (Paulino Bellet.) Sefarad 6 (1946), pp.
372-373.

‘N. Allony y A. M. Figueras: Manuscritos hebraicos de la Biblioteca de Montserrat.’
Sefarad 19 (1959), pp. 241-272. Eighty-six MSS. bought by P. Don Buenaventura
Ubach in Italy in 1913-1923.

Palma de Mallorca. Archivo Historico de Mallorca. A-K 1271

Pamplona. Catedral. A-K 1272, 1665-1668.

Salamanca. B. Universitaria. A-K 1263-1270

‘Jose Llamas: Los manuscritos hebreos de la Universidad.de Salamanca’. Sefarad

- 10(1950), pp. 263-279. Seven MSS.

San Cugat des Valles. Catedral. A-K 1279, 1669

San Lorenzo de Escorial. Real Biblioteca. Seventy-two MSS.

A-L. 1088-1159

‘Los manuscritos hebreos de la Biblioteca de El Escorial. (P. P. Blanco.)’ Cuidad

de Dios 147 (1926), pp. 54-62. Describes nos. 69, 70,71,72,166, 167, 168, ‘Sexto
Caxon (2 works)’, ‘Caxon octavo’ (14 works, in Latin and Hebrew.)

‘Los manuscritos hebreos de ]a Real Biblioteca de San Lorenzo de El Escorial, por
el P. José Llamas. Sefarad 1 (1941), pp. 7-42.279-311; 3 (1943), pp. 41-63.
Describes 52 MSS.

Pencilled in the Library copy of the reprinted catalogue are the following items:
G.1V. 16, Moises ben Yisjak Yal‘iw, Manzaiias de Oro (cf.n. 1159). |

G.I11. 10/H. I1L. 14/G. 1V. 17, Dictionarium ad explicandos Rabbinos cum cifris.

Two Hebrew MSS. are to be found in the Arabic collection, nos. 1930 and 1931.
See Les manuscrits arabes de I’Escurial, vol, 1, p. XLI.
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Two MSS. not included in the List of photocopies, are mentioned in J. Dominguez
_ Bordona, Manuscritos con pinturas (1933): no. 125, a Bible belonging to Don
Salvador Babra in Barcelona, and no. 1128, a Bible in the Palacio in Madrid. (No.
991, Bible in B. Nacional, Vit. 26-6, no. 1667 (Escorial) and no. 1687 (Pamplona,
Catedral) are presumably included in the catalogues of those institutions.

Saragassa. Ayuso, Teoﬁlo. AK 1260

— ‘Cabildo Metropolitano. AK 1259, 1664

k Seville. Archi,vo dela Cate&ral. AKX 1280 "
Tanger. * Benbassat | |

—  * Laneda (bookseller)

Tarazona. Archivo Catedral Capitular. A-K 1182

A great quantity of documents reflecting the life and activities of the ‘turiasonense’
people, especially after 1391. Two letters patent issued in favour of merchants are
described in Sefarad 4 (1944), pp. 4142.

Tarragona. Archivo Historico. A-K 1178-1181

Toledo. B. Capitular. A-K 1183-1197 .
‘Los manuscritos hebraicos de la Biblioteca Capitular de Toledo. (J. Millds Vallicrosa.)
Al-Andalus 2 (1934), pp. 395429. Sixteen MSS., mostly Zelada collection.

Valencia. * B. Universitaria.

Valladolid. B. Universitaria “Santa Cruz”. A-K 1169-76

‘Agustin Aru: Codices hebreos y judaicos en la Biblioteca universitaria de Valladolid.’
Sefarad 19 (1959), pp. 41-50. Four Hebrew MSS. Lists also four MSS. which Neu -
bauer found in 1868 in the Museo de Valladolid.

‘Francisco Cantera: Mas sobre los manuscritos hebreos de la Biblioteca de Santa
Cruz en la Universidad de Valladolid. Sefarad 19 (1959), pp. 223-240.
Eight MSS.

Vich. * Museo.
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SWEDEN
Lund. University Library

Codices orientales Bibliothecae Regiae Universitatis Lundensis. Recensuit C.J.
Tormberg. 1850. nos. 3743.

Additions include Abarbanel’s commentary on the Minor Prophets, an Esther

roll, a Syrian Masora MS. described by A. Mobert, Eine syrische masora-Handschrift
in der Universitdtsbibliothek zu Lund, a commentary of R. Solomon Yarhi, and a
Swedish translation of Mishna Yoma by L. G. Tegnér.

Stockholm. Kungl. Biblioteket

Katalog dver Bibliotekets orientaliska handskrifter, av W. Riedel. (Kataloger ver
Kungl. Bibliotekets i Stockholm handskrifter, 1. Kungl. Bibliotekets handlinger,
Bilagor, ny f6ljd 3.) Uppsala, 1923.

nos. 14, 4a, 5, and a fragment described at no. 96 2).

Uppsala. Zetterstéen in Le Monde oriental 22 (1928), Anhang, nos. 606-612, descri -
bes the O. F. Tullberg collection of Hebrew and Aramaic MSS; See also report in
Monde oriental 2 (1907-8), pp. 66-83. Nos. 618-620 in the Zetterstéen catalogue
represent Samaritan MSS. collected by Sven Linder in Palestine. Fraenkel (p- 30)
notes the existence of 10 MSS. at Skara (catalogue by L. Jacobowsky).

SWITZERLAND

State of Israel, Ministry of Education and Culture. The Institute of Hebrew Manus -
cripts. List of photocopies in the Institute part I1, by N. Allony & E. (F.) Kupfer.
Jerusalem 1964.

‘Les manuscrits hébreux de Zurich. (Moise Schwab.) REJ 24 (1892), pp. 155-159.

Catalogus codicum Bernensium (Bibliotheca Bongarsiana). Edidit et praefatus est
Hermannus Hagen. Bernae, 1875.

Catalogue raisonné des manuscrits conservés dans la Bibliotheque de la Ville &
République de Genéve, par Jean Senebier. Geneve, 1779.

Verzeichniss der Handschriften der Stiftsbibliothek von St. Gallen, hrsg. auf Veran -
staltung und mit Unterstiitzung des Kath. Administrations-rathes des Kantons St.
Gallen. Halle, 1875. (Bearbeiter: Gustay Scherrer.) h
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There are Hebrew MSS. in the libraries at Basel, Berne, Fribourg, Geneva, Herges -
will, Schaffhausen, Ziirich and the Stiftsbibliothek at St. Gallen. The Institute of
Hebrew Manuscripts in Jerusalem has photographed most of the Swiss manuscripts
and has published a list of these in the second volume of its List of photocopies,

pp. 107-133, 136-7, nos. 1281-1634, 1670-1691. Basel has a catalogue in MS. state
(Mscr. Kat. Vb Schweiz 210) compiled by J. Prijs, which contains in systematic or -
der detailed descriptions of the 46 MSS. in the Offentliche Bibliothek der Univer -
sitit Basel. Hagen’s catalogue of the MSS. of the Bibliotheca Bongarsiana at Berne
contains descriptions of 19 MSS. held at the time of its composition, of which seven,
together with some Latin translations from the Hebrew, were given in 632 by Samuel
Hortin, professor of theology at Berne. The 19 Hebrew MSS. may easily be detected
by means of the special Hebrew index and the list of numbers of the MSS. given by
Hagen. Seven additional MSS. have been acquired since Hagen’s time: nos. 756 (67a,
b, c), Fragments of a Mahzor; 754.7, Fragments; and 812, Five Esther rolls. To the
twelve MSS. in Geneva catalogued by Senebier, only one has been added (no. 13).
In Geneva there are also said to be five MSS. in the Bibliothéque Centrale Juive.

The Ziirich catalogue by Schwab noted ten MSS. in what is now known as the Zen -
tralbibliothek: Schwab’s nos. 1-10 are now marked Or. 152, 158, 159, 154, C. 205,
156, 148,160, 151, Car. C. 185. The Hebrew collection now comprises, in addition

~ to the above, Or. 31, 32, 66 (Samaritan Pentateuch rolls), 143-161, 163, 170-175
(with some Yiddish items). Schwab’s catalogue also mentions a MS. and an Esther
Roll in the Museum at Winterthur and two MSS. in private possession. The St. Gal -
len catalogue records three Hebrew fragments at the end of the entry for item 1394
(nos. 27, 30, 33) and nos. 1507-23, Hebrew MSS. of the 18th century, being for the
greater part translations of Christian works.

The MSS. photographed by the Institute of Hebrew Manuscripts are listed in A-K,
nos. 1281-1634, and 1672-1691, as follows: ’

Ziirich. Zentralbibliothek List nos. 1281-1518. pp. 107-125
Staatsarchiv 1519 p.-125
Basel. Universitatsbibliothek 1520-1563, pp. 126-128
Berne. Bibliotheca Bongarsiana
(Biirgerbibliothek) 1564-1588, pp. 128-130
Landesbibliothek 1589-1590,p. 130
Shiman Lauer *1595-1598,p. 130
Karl Marti 1599-1600,p. 130
Geneva. Bibliothéque publique et
universitaire 1601-1616,p. 131
Bibliothéque centrale juive 1617-1625, pp. 131-132
Bodmer Library 1670-1671,p. 136
Hergeswill. L. Altman 1626, p. 132

* nos. 1591-1594 are omitted.
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St. Gallen. Stiftsbibliothek List nos. 1627-1630,p. 132
S 1672-1691, pp. 136-137
Stadtbibliothek 1631-1632,p. 133
Fribourg. Bibliothéque cantonale et -
universitaire : 1633 p. 133
Schaffhausen.  Stadtbibliothek 1634 p.- 133
U.S.S.R.

‘Abraham I. Katsh: Hebrew and Judeo-Arabic MSS. in the collections of the USSR’
Trudy XXV. Mezhdunarodnago Kongresa Vostokovedov 1 (1962), pp. 421429,

In his article Katsh describes the contents of five major collections of Hebrew MSS.
viz. : the David Guenzburg (or Ginzburg) collection in the Lenin Library in Moscow
and, in Leningrad, the collections of the Asiatic Museum, Fitkowitsch First and
Second Collections, and the Antonin Genizah collection. Photographic copies of
some of these MSS. are in New York University. See U.S.A.

Moscow. Lenin Library ‘

According to Katsh, the Ginzburg collection contains 1908 items. The first part of
a catalogue by S. Sachs appeared in 1866, which contained descriptions of only
two items in its 48 pages. This was not continued, but Sachs compiled a short title
catalogue in Hebrew of 831 items, which was supplemented by another scholar for
items 838 to 1908; a Russian translation of the first 83] titles is available in the
Lenin Library. In a communication from the Head of the MSS. Department dated
24 October 1966, however, I was informed that the catalogue of the Ginzburg col -
lection, compiled by Sachs in the first decade of the 20th century, contains 1912
items. The Institute of Hebrew Manuscripts estimates that it has microfilmed 2,000
- MSS. here. For Genizah fragments see Shaked, pp. 166-171.

—  State Museum of Applied Arts -
Papyri in Hebrew and Aramaic.

Leningrad. Institute of Oriental Studies

The Hebrew collection contains 947 MSS., according to the inventory, and there
are some 150 more not entered. Eleven MSS. brought from Jehuda Kapon in 1904
were described by P. Kokowzow: ‘Notitia codicum Hebraicorum a Museo Asiatico
Academiae Imperialis Scientiarum Petropolitanae anno 1904 acquisitorum’. Bull.
Acad. Imp. Sci. St. -P. (I1AN) V. sér., 25 (1906), pp. 0139-0150.

A catalogue of the Friedland collection, which includes some 300 MSS. began to be
published in 1893, under the Hebrew title of Qehillath Mosheh. Eight parts of this
comprising titles beginning with the letters aleph to lamed, were published up to
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1936, since when nothing has been issued. Its title is: Bibliotheca Friedlandiana.
Catalogus librorum impressorum Hebraeorum in Museo Asiatico Imperialis Acade -
miae Scientiarum Petropolitanae asservatorum. Opera et studio Samuelis Wiener.
Vol. 1, pars 1 (-8)*. Petropoli, 1893-1936 (reprinted Jerusalem, Wahrmann books,
1963). From this it would seem clear that printed books only were to be included,
but the Hebrew title on the confronting page specifically mentions MSS. as well.
Despite this, however, I have not succeeded in discovering any mention of a manus -
cript in the catalogue.

Katsh says that a catalogue in six volumes is being prepared for publication under
the editorship of K. B. Starkova. Originally prepared by Yonah Ginsburg, it was
continued by Zislin and Gazov-Ginzberg: it contains descriptions of more than
1600 MSS. In VF, however, mention is made of a typewritten catalogue in eight
volumes. A short survey of the collection was made by Ginzburg:

1. 1. Gintzburg: Kratkiy obzor evreyskogo fonda rukopisnogo otdela Instituta vos -
tokovedeniya Akademii nauk SSSR.’ Bibl. Vost. 10 (1936), pp- 125-130.

There are some 40 MSS. in Judaeo-Persian, some of which were listed in Gintzburg’s
article cited above.

—— Public Library
The Public Library contains more than 12,000 Hebrew and Hebrew-Arabic MSS.

Katsh describes in his article cited above the main collections, which are the two
Firkowitch collections, the A. Kapustina collection, the Odessa Collection, and the
Antonin Genizah collection. For the last-named there is a hand-written catalogue
in the Paul de Lagarde Library in New York, which contains descriptions of 1189
items on 36 different subjects; a brief description of the collection was published
by Harkavy in the Library’s annual report for the year 1899(Otchet Imperatorskoy
Publichnoy Biblioteki za 1899 god, 75-86). '

Six MSS. were described in Catalogue des manuscrits et xylographes orientaux de la
Bibliothéque impériale publique de St. Pétersbourg, St. Pbg., 1852, at nos. DCIII-
DCVIII.

The Firkovich Samaritan collection of about 700 MSS. and documents is divided
into ten sections. The first of these sections containing 202 MSS. of the Samaritan
Pentateuch, all of which, with the exception of three items, are included in the
Firkovich collection, was catalogued by Harkavy:

* Part 8 also has a title in French, Catalogue des livres hébraiques (édités jusqu'a l'an 1892)
de la Bibliothéque de I'Institut des Etudes Orientales de | ‘Académie des Sciences de {’ URSS.
It was compiled by Joseph Bender and edited by Paul Kokowzoff.
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Opisanie rukopisey samarityanskago Pyatiknizhiya, khranyashchikhsya v Impera -
torskoy Publichnoy Biblioteke. (Catalog der hebriischen und samaritanischen
Handschriften der Kaiserlichen Offentlichen Bibliothek, Band 1I) Sostavil A. Ya.
Garkavi. Sanktpeterburg, 1874-5. 2 vols. (pagination continuous). A description of
sections VI (26 MSS., historical chronicles and legends) and VIII (natural sciences
and medicine, 65 MSS.) by A. Ya. Borisov was published in Palestinsky sbornik

15 (78), 1966, pp. 60-73: ‘Sobranie samaritanskikh rukopisey A. Firkovicha’,

A general account of the F irkovich collection, found in Chufut-Kale in the Crimea,
was published by Harkavy and Strack:

‘O kollektzii vostochnykh rukopisev A. S, Firkovicha, nakhodyashchikhsya v Chu -
fut-Kale.” Zhurnal Ministerstva Narodnago Prosveshcheriya, chast 178, otd. 4, pp.
549.

Some fifty mathematical, astronomical and astrological MSS. were described by
J. Gurland:

Kurze Beschreibung der mathematischen, astronomischen und astrologischen Hand -
schriften der Firkowitsch 'schen Sammlung in der Kaiserlichen Offentlichen Biblio -
thek zu St. Petersburg. Von Jonas Gurland., (Neue Denkmler der jiidischen litte -
ratur in St. Petersburg, 2. Heft.) St. Petersburg, 1866.

A few MucCtazilite MSS. in Arabic in Hebrew characters are described in the article:

“A. Ya. Borisov: MuCtazilitskie rukopisi Gosudarstvennoy Publichnoy Biblioteki v
Leningrade.’ Bibl. Vost. 8-9 (1935), pp. 69-95.

The Odessa collection consists of 15 Torah scrolls, 21 Biblical writings and 10 Tal -
mudic and Rabbinical writings, in all 46 pieces, with a further Biblical MS. descri -
bed in an appendix. A catalogue by Pinner was compiled while the MSS. were still
at Odessa:

Prospectus der der Odessaer Gesellschaft fiir Geschichte und Alterthiimer gehorenden
dltesten hebrdischen und rabbinischen Manuscripte. Ein Beitrag zur biblischen Exegese
von Dr, Pinner. Odessa, 1845,

Catalog der hebrdischen Bibelhandschriften der Kaiserlichen Offentlichen Bibliothek
in St. Petersburg. Erster und Zweiter Theil. Von. A. Harkavy und H. L. Strack.
(Catalog der hebraischen und samaritanischen Handschriften der Kaiserlichen Of-
fentlichen Bibliothek in St. Petersburg, Band 1.) St. Pt., Leipzig, 1875.

The first part contains descriptions of Torah scrolls (nos. 1-47) and MSS. in book
form (Nos. 48-146): the second part is concerned with the MSS. formerly in Odessa
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and comprises Torah scrolls (nos. 1-35) and MSS. in book form (nos. 1-19). In the
Appendix are described a Damascus scroll (pp. 275-6), and a number of epigraphs
from Firkovich’s collection. 1,692 MSS. and 15,000 fragments have been micro -
filmed for the Institute of Hebrew Manuscripts.

Erevan. Matenadaran
12 MSS., and five fragments.

Tiflis. Institute of MSS.
About 20 MSS. mostly synagogue rolls but including a Biblical codex of the tenth
century.

UNITED KINGDOM

London. British Museum

Catalogue of the Hebrew and Samaritan manuscripts in the British Museum, by G.,
Margoliouth. 4 vols. London, 1899-1933. (Pt. IV: Introduction, indexes, brief
descriptions of accessions and addenda and corrigenda, by J. Leveen.) (Margoliouth
had previously published a Descriptive list in 1893.)

1,206 manuscripts are described in the first three parts of the catalogue (340 Bibli -
cal text and commentaries, including parts of the missing Hebrew text of Ecclesiasticu
in the first part; the Midrashic, Talmudic and Halakhic, and liturgical manuscripts,
numbering.393 in all, in the second; and the remaining 474 manuscripts, including

29 charters, in the third part).

The fourth part, edited by J. Leveen, contains, 1in addition, a supplementary list of
89 manuscripts omitted from earlier parts of the catalogue or received since they
were published. This number includes some 51 fragments from the Cairo Genizah

to which a bare mention is given. A hand-list of the complete Genizah collection,
totalling 120 fragments in all, may be consulted in'the Students’ Room. Two Per -
sian MSS. in Hebrew characters are described in Rieu’s Supplement to the catalo -

gue of Persian MSS., the remaining six of the collection received from S.J.A. Churchill
being “reserved for the Hebrew catalogue™.

Also omitted from the catalogue are descriptions of the greater part of the important
library of Dr. Moses Gaster,* amounting to some 180 items, purchased in 1925, for
which a handwritten list exists in the Students’ Room. A small fragment of the text
of Ecclesiasticus is also to be found among the great rarities in this collection.

* The remaining portion of this collection has been recently acquired by the John Rylands Li -
brary, Manchester.
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Since the publication of part 4 of the catalogue, 43 Hebrew manuscripts have been
received and one in Aramaic. Despite its title, it was not found possible to include

in the catalogue descriptions of the Samaritan manuscripts possessed by the Museum;
four Samaritan MSS., however, are described in Part II of Cat, Cod. MSS. Or. ; Lon -
dini, 1846; pp. 517-520. Six more Samaritan MSS. are described in Rieu’s Supple -
ment to the Catalogue of Arabic MSS. (nos. 50-5 5); and 63, including those pre -
viously mentioned, are noted in G. Margoliouth’s Descriptive list of the Hebrew

and Samaritan MSS, in the British Museum,London, 1893. There have been 17
subsequent additions.

Leveen has sketched the history of the Hebrew collection in the introduction to the
fourth part of the catalogue. He shows that the British Museum acquired a fair num -
ber of Hebrew manuscripts in its foundation collections. (More than 130 Hebrew
MSS., including several charters came with the Harley collection, purchased in 1753.)
By 1840 the collection consisted of approximately 200 MSS. (excluding the charters)
of which number nearly half were Biblical codices or commentaries. But from that
date onwards the scope of the collection was broadened, largely as a result of the
efforts of Zedner and William Wright, the former being appointed to the Staff of

the Printed Books in 1845 and the latter joining the Department of Manuscripts in
1861.

The largest single collection added to the Museum’s shelves was the Almanzi collec -
tion bought in 1865 from Asher & Co. of Berlin for the sum of L 1 ,000 and this
purchase assured the Museum’s entry into the front rank of Hebrew libraries in
Europe, 332 MSS. being added, many of which formerly belonged to the well-known
scholar and bibliophile Hayyim Joseph David Azulai.

Between 1877 and 1882 the Museum bought nearly 300 MSS. from the ill-fated.
bookseller WM. Shapira; including 40 MSS. emanating from the Yemen which

were purchased in 1877 and a collection of 145 volumes of Karaite works in 1882.
This latter purchase made the Museum’s Karaite Collection second only to the
Firkovich Collection in Leningrad. In 1889 the Museum issued British Museum
Karaite MSS.: descriptions and collections of portions of the Hebrew Bible in Arabic
characters. ~

Leveen has also provided a list of dated manuscripts, which indicates that the oldest
MS. in the Museum’s collections dates from the year 977 A. D. We learn, too, that
75 of the MSS. are illuminated and that 65 MSS. are autographs.

The Starrs and charters of Jewish interest received in the various collections acqui -
red by the Museum formed the subject of a three volume edition by Israel Abrahams
and H. P. Stokes, with additions by Herbert Loewe, published by the Jewish His -
torical Society in the years 1930-1932. Many, if not most, of the Hebrew Starrs had
been published previously by M. D. Davis in his Shetaroth, which includes all the
accessible Hebrew documents relating to the Jews of England prior to their expulsion
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in the year 1290 extant in the public libraries of this country, mainly the British
Museum, Public Record Office and the Chapter House of Westminster Abbey. The
“Abraham, Stokes and Loewe edition supplements that of Davis by providing Eng -
“lish translations of the charters, together with Latin charters which illustrate the
transactions recorded by the original documents.

The Institute of Hebrew Manuscripts photographed 2,467 MSS. and 10,000 frag -
ments. For Genizah fragments see Shaked, pp. 171-180.

Other libraries in u_ld near London’

Descriptive catalogue of the Hebrew MSS. of the Montefiore Library compiled by
Hartwig Hirschfeld. London, 1904. (Repr. from JOR 1902 and 1903.) '

Catalogue of the Hebrew manuscripts in the Jews’ College, London compiled by
Ad. Neubauer. Oxford, 1886.

Ohel David. Descriptive catalogue of the Hebrew and Samaritan manuscripts in the
Sassoon Library, London compiled by David Solomon Sassoon. 2 vols. London,
1932,

Catalogue of the printed books and manuscriptk forming the library of Frederic
David Mocatta... compiled by Reginald Arthur Rye. London, 1904.

Catalogue of Hebraica and Judaica in the Library of the Corporation of the City i
of London, with a subject index by A. Lowy. London, 1891.

The Montefiore Collection in Jews’ College Library consists of the old stock of
manuscripts collected by Louis Loewe during the life time of Sir Moses Montefiore,
as well as manuscripts from Zunz’s library and 412 Halberstam manuscripts acquired
through the good offices of Dr. Gaster in 1892. (A separate catalogue of the Hal -
berstam collection, entitled Qehillath Shelomoh, has been published at Vienna in

" 1890.) Since the publication of the Hirschfeld catalogue, Jews’ College has acquired
some 70 additional manuscripts including ten formerly belonging to Asher 1.

" Myers which are listed in the 80th Annual Report of the College. A descriptive ca -
talogue of 51 of .these additional manuscripts by Hirschfeld was discovered among
the archives of University College, London in recent years, and a photostat copy of
this is available in Jews’ College. Also a ‘“‘valuable benefaction” of MSS. and docu -
ments, once the property of the eighteenth century scholar Solomon Bennet, was
acquired in 1952. A most valuable collection of Jewish and sacred music, including
MSS. was received from M. Cohen, of Leeds, in 1955 (7). See Jews' College Libra -
ry; a history, by Ruth P. Lehmann. (Second revised edition, London) 1967.



54 HEBREW

The fifty manuscripts formerly in the Montefiore Library in Ramsgate and included
in the Hirschfeld catalogue have now been transferred to Jews’ College.

580 MSS. have been photographed by the Institute of Hebrew Manuscripts

The collections of the Jewish Museum, among which may be found many handsome
copies of Scrolls of the Law, Esther rolls and Kethubboth, were described by Cecil
Roth in The Connoisseur for Sept. Oct., 1933: this article has been offprinted for
sale in the Museum.

Neubauer’s catalogue of the Beth Din Library (misleadingly'called the Jews’ College,
London) embraces descriptions of the manuscripts purchased in 1842 from the
executors of Solomon Hirschel, Chief Rabbi, with funds bequeathed by A. Ascher.*

The magnificent library of D. S. Sassoon now at 15 Sollershott East, Letchworth,
Hertfordshire, catalogued in two handsome volumes bearing the title of Ohel David
in 1932, includes Genizah fragments obtained in 1902, but the bulk of the collec -
tion was acquired after the war of 1914-18. Section N of the catalogue describes a
number of Samaritan manuscripts. The oldest MS. in the collection is a ninth cen -
tury Pentateuch from Damascus (no. 507). In 1954 the collection numbered 1,274
manuscripts, of which 1,153 are described in the catalogue: 1,220 have been photo -
graphed for the Institute of Hebrew Manuscripts.

The Mocatta Library in University College, London, contains some fifty manus -
cripts, mostly of recent date, but with some service books and a Samaritan Def -
ter. Some came from the Library of Sir Moses Montefiore at Ramsgate, the pick of
which went to Jews’ College. For a brief account of the Library and its history see
Joseph W. Scott. ‘The Mocatta Library’ in Remember the days. Essays on Anglo-
Jewish history presented to Cecil Roth (1966), pp. 323-331.

There are seven rolls in the Library of the British and Foreign Bible Society, as
well as two Samaritan Pentateuchs given by Dr. Gaster. The London library possesses
a single Hebrew MS., and there is one in the Victoria and Albert Museum.

The School of Oriental and African Studies has four MSS. in Hebrew.

Lambeth Palace Library has two MSS. (nos. 435, 571) the former, a PSalter, des -
cribed in the catalogue by James and Jenkins (Cambridge, 1930).

*4 MSS. have been added to the collection since the publication of Neubauer’s catalogue.
Numbers 17, 82, 112, 127, 128, 144 cannot now be traced and must be regarded as missing.
The collection comprises 303 scparately numbered MSS., bound in volumes numbered 1-149.
(Information in a letter from Mr. Marcus Carr, Clerk to the Court of Chief Rabbi.)
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Oxford

Catalogue of the Hebrew manuscripts in the Bodleian library and in the college
libraries of Oxford, including MSS. in other languages, which are written with Hebrew
characters, or relating to the Hebrew language or literature; and a few Samaritan
MSS., compiled by Adolf Neubauer. 2 vols. (Vol. 2 by Adolf Neubauer and Arthur
Ernest Cowley.) Oxford, 1886-1906

The Bodleian catalogue by Neubauer and Cowley contains descriptions of 2,918
manuscripts. The first volume, for which Neubauer alone was responsible, has the
appearance of having taken an “unconscionably long time” in the printing, for after
the main section describing 2,231 manuscripts, there are no fewer than seven supple -
mentary chapters, four of which contain entries for manuscripts omitted from the
main body of the work or received after its completion. A fifth chapter includes
manuscripts written in Roman characters which have a bearing on Hebrew litera
ture, a sixth a list of additional Samaritan manuscripts, and a seventh lists the ma -
nuscripts belonging to several of the Oxford Colleges, insufficiently described in
Coxe’s Catalogus Codicum MSS. in Collegiis Oxon. and in Kitchin’s catalogue of

the library of Christ Church.

The nucleus of the Hebrew collection is formed by the manuscripts received in the
Laud, Selden and Marshall collections bequeathed to the University in the seven -
teenth century and in those belonging to Dr. Robert Huntington and Edward Pococke
Regius Professor of Hebrew, purchased during the same period. Of the more impor -
tant later additions may be mentioned the Canonici collection of manuscripts bought
in 1817, including 110 in Hebrew; the great Hebrew library of Rabbi David Oppen -
heimer of Prague, bought in 1829 (780 MSS.); the collection of Heimann Joseph
Michael, of Hamburg, bought in 1848, which contained 860 MSS., now bound up

in 629 volumes: the collection made by Professor Isaac Reggio of Goritz, bought in
1853; and the Kennicott MSS. and papers transferred from the Radcliffe Library to
the Bodleian in 1879.

The second volume, mainly the work of A. E. Cowley, contains descriptions of

316 volumds, among which it is important to mention the 166 volumes containing
fragments brought from the Cairo Genizah, which the Bodleian began to acquire in
1890, principally through the good offices of the Rev. Greville J. Chester and Proles
sor Sayce. The credit for first realizing the importance of the fragments from the
Genizah for the study of Hebrew literature and Jewish in general is due to Dr.
Neubauer.

There are 95 Hebrew MSS. not yet described in a published catalogue, as well as
some 50 additional Genizah fragments described in MS. catalogue by Cowley, and
a small number of papyrus fragments.

The Institute of Hebrew Manuscripts has photographed 2,650 MSS. in the Bodleian
and 10,000 fragments. Published Genizah fragments are listed in Shaked. pp. 202-229.
352.
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Uri described 6 Samaritan codices in the Syriac Section of his catalogue; and Nicoll

8 in his; 11 additions are included by Neubauer in volume 1 of the Hebrew catalogue.
Cowley’s intention of bringing out a separate catalogue of the remaining Samaritan
manuscripts was never realized; the Samaritan hand-list in 1954 contained 45 items, ¢
many of which formerly belonged to Cowley. :

The library of Pusey House, Oxford, contains an interesting Hebrew MS., a commen
tary on the Siddur by one Judah ben Yaqar. -

The library of Cecil Roth, containing 359 items, is now in Leeds University Library.

Oxford. Colleges (Noted in Coxe’s Catalogue and additions recorded in Bodlelan

copy).

Balliol. nos. 363 B (: Neubauer 2438), 377, 382 (Neubauer 2542)

Lincoln. Hebr. c. 1-2 (deposited in Bodlelan Libr.)

Corpus Christi. nos. 5-12, 34, 35, 165, 469 (Proctor fragments, deposxted in Bodleian)
Keble. 6 Samaritan MSS.

Merton. Nos. 1, 5-10 ,
Oriel. No. 73 -
St. John’s. No. 143 : '
Jesus. Nos, 9597

Worcester. Nos. 9-11

Christ Church. Nos. 185-201 (Kitchin, pp. 58-59)

Cambridge
Catalogue of the Hebrew manuscripts preserved in the University Library, Cambridge
by S. M. Schiller-Szinessy. Vol. 1 (no more published). Cambridge, 1876.

A descriptive cataloglie of the Arabic, Persian, and Turkish manuscrip!s in the
library of Trinity College, Cambridge by E. H. Palmer. With an appendix, containing
a catalogue of the Hebrew and Samaritan MSS. in the same library (by W. A. Wright
and S. M. Schiller-Szinessy). Cambridge, 1870.

Catalogue of the manuscripts in the Hebrew character collected and bequeathed to |
Trinity College Library by the late William Aldis Wright by Herbert Loewe. !
Cambridge, 1926.

Catalogue of the printed books and of the Semitic and Jewish MSS. in the Mary g
Frere Hebrew Library at Girton College, Cambridge, by Herbert Loewe.Cambridge
(1915).

Dr. Schiller-Szinessy, a Hungarian Rabbi who became Reader in Rabbinics at
Cambridge, brought vast resources of Jewish learning and an unequalled aptitude for
careful scholarship to bear on the cataloguing of the Cambridge MSS., the earliest
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of which had remained for two and a half centuries in the library before their
contents could be made widely accessible to scholars. His great catalogue, Notices
‘of Hebrew MSS. in six volumes describing MSS. down to Add. 676, still remains
substantially to manuscript form (Or. 1116-1121 (13): only the section dealing
with Biblical texts and commentaries (containing entries for 72 MSS.) was ever
published, and that in a somewhat abbreviated form. (Sheets for entries 73-98
containing the Talmudic MSS. were printed off but never published.) Schiller-
Szinessy’s work was continued by Herbert Loewe, who compiled a hand-list to the
whole collection; this likewise remains unpublished. It is arranged on slips filling
two large boxes, with an index on cards in a cabinet, and contains entries for some
900 MSS. 45 MSS. have been received since Loewe’s day. The catalogue is now
being revised with a view to publication by J. Leveen. The most famous MS. in the
collection is undoubtedly the Nash Papyrus, until recently at any rate regarded as
the oldest Biblical MS.

Genizah fragments have already been mentioned as forming part of the collections
in the British Museum and the Bodleian; the great bulk, however, was acquired by
Cambridge largely as a result of Solomon Schechter’s efforts and his negotiations
with the Cairo synagogue authorities, and also of the generosity of the Reverend
Charles Taylor, former master of St. John’s College, himself a Hebrew scholar of

no small ability, who financed Schechter’s expedition. The pamphlets were cleaned
and treated in three ways on arrival in the library; a specimen still preserved in the
state in which the documents were received shows the difficulties which confron -
ted the library officials before the fragments could be bound up in volumes, placed
between sheets of glass, or neatly arranged in boxes. In 1954 L.wrote that the whole
collection contained some 28,000 fragments, of which perhaps the most important
are the fragments of the Hebrew text of Ecclesiasticus, parts of the Hexapla, the
Aquila document (ed. by P. C. Burkitt) and a papyrus codex of liturgical content
believed to date from the ninth century. The fragments under glass numbered 1,811,
those bound up in volumes 3,449, while 21,764 are kept in boxes. In recent years

a “new series” of Taylor-Schechter fragments, which had remained unavailable

to scholars and packed in large wooden crates, has been made accessible. It contains
probably no fewer than a quarter of a million fragments and more remain, still
unsubmitted to more than the first cursory sorting bestowed on them on first arrival
in the library.

The circumstances under which the Genizah fragments first became known in, and
transported to, the West, are described by Dr. Kahie in his Schweich lecture for
1943*: he gives, too, a brief summary list of the principal contents. Though no
complete catalogue of the collection as a whole has been issued, the documents in

* published as The Cairo Geniza, 57, 1947. A second edition of this book was published in
1949. A German translation of the second edition by Rudolf Meyer was published in 1962:
1t was reviewed by A. Scheiber in Acta On, Hung. 17 (1964), pp. 361-362.
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in glass, and the bound volumes marked 3. J. 1-25 (consisting mainly of marriage
and other legal documents) were listed by E.J. Worman in a catalogue which stili
remains in MS. Other scholars have contributed descriptions of single fragments or
of small groups: most important is the list made for his own purposes by Dr. S.L.
Skoss of a great number of the Arabic documents, which he generously allowed the
library to copy. Many of the most interesting Arabic documents were published

in a series of articles in the Jewish Quarterly Review over the years 1902-7 by Dr.
Hirschfeld. See also now the bibliography by Shaked (pp. 41-164, 350-351).

Some 665 documents from the Genizah, received by the library before the advent
of the Taylor-Schechter collection, are preserved in a series of boxes bearing the
class-mark Or. 1080. No list of these is available.

The Institute of Hebrew MSS. has photographed 1,000 MSS. and 100,000 Genizah
fragments from the collections in Cambridge University Library.

The Scottish ladies, Mrs. Agnes Smith Lewis and Miss Margaret Dunlop Gibson,
well known for their contributions to Semitic scholarship, brought back a number
of Genizah fragments from one of their journeys to the East. Among these was a parch
ment document which was handed over for examination to Dr. Schechter. It pro -
ved to be part of the missing Hebrew text of Ecclesiasticus, the first of many subse -
quently to be discovered in various libraries. Schechter’s excitement on his disco -
very may well be imagined: the letter in which he announced it to Mrs. Lewis is
preserved among the Hebrew manuscripts. The Lewis-Gibson fragments are now
in-the library of Westminster College, a theological institution in the founding of
which the two ladies were concerned. Schechter began to describe this collection in
JOR IX, 1896-7, pp. 115-121, but got no further than the first 8 fragments. The
collection comprises Genizah fragments bound up in fifteen volumes and a few com
plete MSS.

Others of the Cambridge colleges also possess Hebrew manuscripts. An appendix

by W. A. Wright and Schiller-Szinessy to Palmer’s Catalogue of the Arabic, Persian
and Turkish manuscripts in Trinity College described 28 Hebrew and 4 Samaritan
manuscripts. The same William Aldis Wright left his own collection of 139 Hebrew
manuscripts to the college he served as vice-master for many years. These MSS.,
many of which formerly belonged to C.D. Ginsburg, the Duke of Sussex and W. H.
Black of Mill Yard, were described in a catalogue published in 1926 by H. M. Loewe.

Loewe also described a Hebrew charter in Peterhouse in his unpublished catalogue
of the University Library manuscripts, and published a catalogue of the Mary Frere
Hebrew Library in Girton College, wherein are enumerated 46 Hebrew manuscripts,
many in Samaritan characters.
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A search through the series of catalogues produced by M. R. James of the manus -
cripts in the libraries of the colleges will also reveal mention of Hebrew MSS; Em -
manuel has 4, Pembroke 1, St. John’s 5%, Gonville & Caius 1 Bible and | other

Ms. described in the Supplement, with 1 MS. in the Fitzwilliam Museum. It must
be admitted, however, that the examination of these MSS. seems scarcely likely to
reward the diligent searcher, and they may with aptness be described in the words
of James in his preface to the Pembroke catalogue as “books...bequeathed by their
fond authors (or owners) to an undisturbed repose on the shelves of a college libra -

”»

ry”.

The Fitzwilliam, however, which has acquired six additional Hebrew MSS. since
James’ catalogues were issued, provides the exception to this statement. There the
MSS. collected principally for their artistic value, are well worth inspection.

Manchester

Catalogue of the Samaritan manuscripts in the John Rylands Library, Manchester,
by Edward Robertson, Manchester, 1938. Vol. 2. The Gaster manuscripts, by
Edward Robertson, Manchester, 1962.

Of collections in other places, the most interesting one is perhaps that in the John
Rylands Library at Manchester, where 26 codices and one large sheet of paper in
Samaritan are to be found as described in the 1938 catalogue by Professor E. Ro -
bertson. This collection is part of that formerly belonging to the Earl of Crawford
and Balcarres which was bought by Mrs. Rylands in 1901. In the same library are to
be found 352 Hebrew codices not yet described in print, though descriptions in

MS. by A.Lowy, M. Kerney and others exist for a few of them. One of these, an
illuminated Spanish Haggadah, is the subject of an article by Helen Rosenau in
Bulletin of the John Rylands Library, Manchester 36 (1954), pp. 468-483. The
remaining portion of the Moses Gaster Library was acquired in 1954. It contains
over 300 Samaritan MSS., about 300 Hebrew, and about 10,700 Genizah fragments.
See Bull. J. R. L. 37 (1954-5), pp. 2-6. Prof. Robertson’s catalogue of the Samari -
tan items in this collection described MSS. 28-367 and in a supplement (pp. 293-295),
nos. 368-373, manuscripts bought from a bookseller.

750 MSS. and 11,000 fragments have been photographed by the Institute of He -
brew Manuscripts. See Shaked, pp. 180-181.

——  Chetham’s Library

Pentateuch (Bibliotheca Chethamensis, vol. 3, no. 6716)

Six Genizah fragments are described by Meir Wallenstein in Bull. J. R. L. 50 (1967),
pp. 159-177. Four of these are Biblical fragments, one deals with natural sciences,
while the sixth comprises two elegies, published and translated in the article.

* According to Munby, Cambridge college libraries, 2nd cd. (1962) the number is now 12.
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Birmingham. Selly Oak Colleges

The Library of the Selly Oak Colleges at Birmingham possesses 3 Hebrew and 2
Samaritan MSS. together with 40 Genizah fragments, the last-named having formerly
belonged to E. Mittwoch.

— Public Libraries

A collection of Jewish tallies, 17 in all, 10 of which contain Hebrew writing. A
description was published by Michael Adler in Miscellanies of the Jewish Historical
Society of England, Part 11, 1935. Four of them are also described in H. P. Stokes’s
Studies in Anglo-Jewish History,Part 11, pp. 80-82, 1912.

Durham. University
A small number of Hebrew starrs in the collections administered by the Keeper
of Palaeography and Diplomatics.

Leeds University. Department of Semitic Languages and Literature

Samaritan inscription (published in J. Bibl. archaeol. 1883); 6 Samaritan MSS,
photostats of Samaritan and Hebrew MSS. in other libraries, including the Lenin -
grad Bible Codex.

— Brotherton Library
Three XV_XVI c. synagogue rolls of the Pentateuch in the Holden Library and an
Esther synagogue roll of the thirteenth century in the Brotherton collection.

Handlist of Hebrew manuscripts and other MSS. and documents illustrating Jewish
history and literature in the collection of Cecil Roth (Oxford). (Repr. from Alexan -
der Marx Jubilee Volume. The Jewish Theological Seminary of America.) 1950.

( With a printed addendum slip.)

The private collection of Cecil Roth, formerly lecturer in Jewish Studies in Oxford
University and author of the Magna Bibliotheca Anglo-Judaica contains 351 items
and a printed addendum issued later records eight additional manuscripts. Among
these are to be found a section on “Karaite and Samaritan literature” (nos. 601-628.
The MSS. have now been deposited in the library of Leeds University; 400 of them
have been photographed by the Institute of Hebrew Manuscripts.

Liverpool. University Library
Two MSS. (one in Samaritan) in its own collections and six in the Mayer collection
deposited by the City Museum.

Salisbury. Cathedral Library
A Latin Psalter in two versions, Gallican and Hebrew of Jerome’s translation.l Oth
cent. (Catalogue, 1880, no. 180).
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-Scotland

Aberdeen. Umv Library
. One MS. :

Edmburgh Univ. Library ' '

Four MSS. and three scrolls, in addition to the papers of James Robertson formerly
Professor of Hebrew. Five MSS. are included in the Index to manuscripts, published
~by G. K. Hall of Boston, Mass., in 1964.

National Library of Scotland '

Two Hebrew MSS., one of them being the ‘Codex Edmburgensrs described by

- A. R.S.Kennedy in the Expository times, June, July and September, 1911. It also
has a Samaritan MS. of Genesis xvii. 1 - xxviii. 22 (no 25 in the lerary s Catalogue
of the Oriental manuscripts).

Glasgow. University Library :
- Three rolls of the Pentateuch and one of Esther in the Hunterian Lrbrary, Six
MSS. in the University Library (Robson op. cit., pp. 133- 135 )

St. Andrews Umversrty Lrbrary

Two Hebrew rolls. _ .

A triglot MS. (Latin, Greek, Hebrew) acquired recently by St. Andrews was the
subject of an article by Rifaat Y. Ebied *A triglot volume of the Epistle to the Lao -
diceans, Psalm 151 and other Biblical materials”, publlshed in Biblica 47, 1966, pp.
243-254.

" There are without a doubt small groups of Hebrew manuscripts in many other

* British libraries. The Anglican cathedrals and the Jewish synagogue libraries, to name
but two possible sources, may well contain a few choice manuscnpts of lasting in -
terest. Scrolls of Esther are well-nigh ubiquitous.

- US.A.

“Biblical manuscripts in the United States. Moshe Goshen-Gottstein” Textus, An -
nual of the Hebrew Umverszty Bible Project 2 (1962), pp. 28-59.

Goshen-Gottstein, who, in his capacity as edrtor of the Hebrew University Blble
Project, investigated a number of Biblical MSS. in Hebrew,. Aramaic, Syriac and
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Arabic, introduces his article with some general remarks on the state of Hebrew
manuscript collections in the U.S.A. He declares that there is a “prejudice and
professional myth’ amongst scholars that the United States * is not the place to
look for Hebrew and Semitic MSS.”, but that the Jewish Theological Seminary is
an exception to this general rule and has become “a Mecca for manuscript hunters”.
Second in importance to this collection is that in the Hebrew Union College in
Cincinnati, while third (or possibly second) in size is the Sutro Collection in San
Francisco, which is, however, from his point of view, disappointing. He mentions
that it is not too well known that Columbia University possesses a large collection,
but, as will be shown later, the size of the Columbia collection certainly puts it in

second place in the table numerically.

‘Importants manuscrits hébreux et araméens aux Etats Unis, par A. Diez Macho’.
Supplements to Vetus Testamentum 4 (1957) = Volume du Congreés, Strassbourg
1956, pp. 2746.

This article gives only a brief introductory statement on the Hebrew collections of
the United States, and is mostly concerned with descriptions of some of the most
important Biblical MSS. in the Library of the Jewish Theological Seminary.

California

U. California General L., Berkeley 4
Five MSS. including Yemenite MSS. of Midrash Aziri and Saadia’s commentary on
the Pentateuch. Leaf of a Samaritan MS. in a collection of Oriental calligraphy.

Sutro L. California State Libraries, Public L. Building, San Francisco 2.
Sutro Library Hebraica: a handlist, by William M. Brinner.California State Library,
1966.

The 167 MSS. in this catalogue were bought in 1884 by Adolph Sutro from the
estate of the ill-fated bookseller and antiquities dealer W. M. Shapira. They are mostly
of Yemenite origin and nearly half of the collection consists of Bible texts, trans -
lations (Arabic in Hebrew script) and commentaries. For the Biblical MSS see also
Goshen-Gottstein, op. cit., p. 34.

Connecticut

Hartford Seminary Foundation. Hartford (Case Memorial L.)
Two MSS.

Yale U. L., New Haven.
Hundred forty-nine MSS. Descriptions of 78 MSS. were published by L. Nemoy:
Hebrew and kindred MSS. in the Yale University Library’.J. Jewisk bibliog. 1(1939),
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pp. 107-11; 3(1942), pp. 44-47. Nemoy also published a catalogue of the Sholem
Asch collection: Catalogue of Hebrew and Yiddish manuscripts and books from
the library of Sholem Asch presented to Yale University by Louis M. Rabinowitz:
compiled by L. Nemoy, with an introductory essay by Sholem Asch. New Haven,
1945. (Yale Univ. Libr. miscellanies 5). MSS. included number 40, of which 10
belonged to Sholem Asch.

A facsimile of Cod. Hebrew +51 (Scroll of Antiochus, copied by L. Nemoy.)
New Haven, 1952.

Judaeo-Arabic MSS. are described in Nemoy'’s Arabic catalogue, (nos. 1665-80) as
are two out of the three Samaritan MSS. (nos. 1663-4).

300 MSS. were photographed by the Institute of Hebrew Manuscripts in Jerusalem.
District of Columbia

Army Medical L., Washington
Sefer ha-Ma‘aloth (Schullian and Sommer, H.1).

Catholic U. of America, Washington
Two MSS.

Freer Gallery of Art. Smithsonian Institution.

Fragments from the Cairo Genizah in the Freer Collection. Edited by Richard
Gottheil and William H. Worrell. (University of Michigan studies, Humanistic series,
vol, X111.) New York, 1927. 50 fragments published and reproduced. See also
Shaked, pp. 237-8.

Library of Congress, Washington

“The Hebrew collections of the Library of Congress. By Israel Schapiro’. JAOS
36(1917), pp. 355-359. About 200 MSS. One item is recorded in De Ricci, Census,
no. 218 (Ms. Ac. 4189, 32).

L. of the Supreme Council, Scottish Rite of Freemasonry, Washington.
Translations from Sanskrit and Hebrew by Albert Pike. See Ray B. Harris, Biblio -
graphy of the writings of Albert Pike, 1953, pp. 56-60, 102-107.

Smithsonian Inst., Washington
De Ricci, Census, p. 488, Seder berith milah u-pidyon ha-ben (no. 155, 047).
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Georgia
Emory U. L. : _
R. H. Vithali’s Arbor vitae Hebraice. 2 vols. (Downs: Southern libraries. )

Illinois

U. Chicago L. ) .
Parchment Torah scroll, described in A descriptive catalogue of manuscripts in the
libraries of the University of Chicago. Prepared by E.J. Goodspeed with the assis -
tance of Martin Sprengling. Chicago (1912). '

Oriental Inst., U. Chicago ]

Two Hebrew MSS. described by Campbell Thompson in Proc. Soc. Bibl. Archeol.
1906, pp. 76-86, 97-109; 1907, pp. 165-174, 282-288, 323-331. Four Samaritan
MSS. :

Hebrew Theological Coll., Chicago
Thirty MSS.

Jewish People’s Inst., Museum of Jewish Antiquities, Chicago. Two Torahs, Rolls
of Esther, Haggadahs, marriage contracts, Hebrew transl. of Avicenna (lfth c.)
Guide, lllinois, p. 8. - '

Museum of Jewish Antiquities, Chicago
Seventy items, chiefly Hebrew religious writings, 9th-20th cc. (Hamer, p. 154).

Newberry L., Chicago

Handbook of the Newberry Library 1933 (Oriental MSS: pp. 60-61) Targum of
Onkelos, 10 Esther rolls, 10 marriage contracts, a calendar, and an abridgment of
the Pardes rimmonim of Moses ben Jacob Cordovero.

Northwestern U.L., Evanston
‘The manuscript collections at Northwestern University Library. Felix Pollak’.
Illinois libraries 40(1958), pp. 321-332.Torah MS.

Indiana
Indiana U. L., Bloomington (Lilly L.)
Torah scroll.

U. of Notre Dame. Mediaeval Institute
“Microfilms of Ambrosiana MSS. See Italy, Milan.

St. Meinrad Archabbey, St. Meinrad
Twenty-five late 18th c. MSS. with texts in Hebrew and Italian
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Kansas

Baker U., Baldwin _
De Ricci, Census; p. 725: magnificent Torah scroll.

Maryland

Johns Hopkins U. Libraries, Baltimore
Five MSS., incl. treatises by Hayyim Vital; a few Genizah fragments; two legal
treatises on ritual slaughtering of animals.

Walters Art Gallery, Baltimore.
W. 729, 730, 735 (fragment), 2 Esther rolls.

Massachusetts

Boston Megical L., Boston
Early MSS. in Arabic and Hebrew. Guide, Mass. p. 20.

Boston Public L.

Four MSS. See ‘E. M. Oldham: Jewish tercentenary’. Boston Publ, Libr. Q. 7 (1955),
pp. 92-103. 2 Esther rolls, 18th c. children’s Haggadah from Amsterdam, 14th

c. MS. of Mashallah.

Boston U. Libraries .

MS. copies of Samaritan books (30 vols.), and of the Samaritan Pentateuch; corres -
pondence of Jacob, High Priest of the Samaritans, with William E. Barton. (Hamer,
p. 238).

Fogg Art Museum, Cambridge
Two single pages.

Harvard U.L., Cambridge (Houghton L.)

The shelf-list contains notices of 32 MSS., but in 1957 | observed 56 additional MSS.
on the shelves and a box of fragments from the Littauer gift. For the Yiddish col -
lection see the article by A. Roback in Harvard alumni bull. 31 (1929), pp. 843-

853. Of. also Habersaat, RSO 29 (1954), pp. 53-70.

Semitic Museum, Cambridge
Ten Hebrew MSS. Guide, Mass., p. 52. Transferred to Houghton L., Harvard U.
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Michigan

U. Michigan L., Ann Arbor
Four MSS. (nos. 85-88). Scrolls of Pentateuch and Esther. Mss, pap. 59

New Jersey

Princeton U. L.
Nine scrolls, one codex (all parts of N. T.); one MS. (Garrett 26) is described in
De Ricci, Census, p. 869; entry corrected in Suppl. p. 312, Nine Samaritan MSS.

Princeton Theological Seminary
Genizah documents. (Shaked, p. 253)

New York

Brooklyn Museum

The Brooklyn Museum Aramaic papyri, New documents of the fifth century B. C.
Jrom the Jewish colony at Elephantine. Edited with a historical introduction by
Emil O. Kraeling. Published for the Brooklyn Museum by the Yale University Press,
New Haven, 1953.

Seventeen Aramaic papyri were acquired by the American Egyptologist Charles
Edwin Wilbour in 1893, but remained unknown until 1947, when they were re -
ceived by the Brooklyn Museum from the heirs of his dau ter, Miss Theodora
Wilbour. Kraeling’s handsome edition of these papyri contains in its ‘“historical
introduction” chapters on the first discoveries of Egyptian Aramaic inscriptions
and papyri, the great finds of 1893-1908, discoveries since 1914, and other Egyp -
tian Aramaic materials. A review article commenting on nos. 1-12 was contributed
by H. L. Ginsburg to J40S 74 (1954), pp. 153-162.

Buffalo and Erie County Library, Buffalo
Scroll containing Song of Songs and two Esther scrolls.

Cornell U. L., Ithaca

‘Semitic MSS. in the library, by Isaac Rabinowitz’. Cornell alumni news 60 (1957),
pp. 281-282. Eight Arabic MSS. in Hebrew characters; roll of Esther; two copies of
Samaritan-Hebrew Pentateuch; Samaritan Hebrew liturgical work; Dala’il al-shar’
(Samaritan-Arabic); work on arithmetic.

Prof. Isaac Rabinowitz, Cornéll U., Ithaca
“*Score or more” of Hebrew MSS. Two Yemenite prayer-books, containing the
Scroll of Antiochus, are briefly described by M. S. Kadari in the preface to his
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edition of this text {Bar Ilan: annual of Bar Ilan University 1, p. 84.)

_.Columbia U. L., New York City

~ 43 MSS. were presented by the trustees of Temple Emanu-El in New York City

in 1892. In 1930-32 some 600 MSS. were bought from the Vienna antiquarian
bookseller David Frankel. The number of Hebrew MSS. is said (by Mendelsohn

in the article mentioned below) to be one thousand, including some Persian Geni -
zah fragments. Hamer, however, gives the figure of 852 pieces, while the catalogue
next to be mentioned contains, by my computation, descriptions of 620 MSS. in
Hebrew.*

Two volumes of a catalogue of the Hebrew collections remain unpublished in the
Library, The first, contains descriptions of 315 MSS. in Hebrew furnished by
Richard J..H. Gottheil, Abraham S. Halkin and 1. Mendelsohn. The second, with
305 Hebrew MSS., is by Salo W. Baron. and Mendelsohn. The catalogue, which
carries the title “Descriptive catalogue of Semitic manuscripts (mostly Hebrew) in
the libraries of Columbia University. Compiled by Isaac Mendelsohn ‘‘contains in
addition to the Hebrew, descriptions of four Syriac MSS. (pp. 31, 44,292, 397),

14 Samaritan (pp. 380-393, a Hebrew-Persian dictionary, three Yiddish documents
(p. 707), five Arabic MSS. (pp. 398-402), 14 pages in Marathi in Modi script (p. 402)
as well as an Armenian MS. in the Union Theological Seminary (p. 1) and several
Jewish items in European languages. A thousand Columbia MSS. were photographed
for the Institute of Hebrew Manuscripts in Jerusalem.

A group of MSS. from Carpentras in France, dated 1747-1848, contains material
in French, with annotations in Hebrew. See Manuscript collections in the Columbia
University libraries, (New York, 1959), 40.

An article on the Near Eastern Collections, including the Hebrew books and ma -
nuscripts, was contributed by I. Mendelsohn to Columbia Univ Q. 32 (1940),
pp. 283-299 ( also printed as a separate).

General Theological Seminary, New York City
Pentateuch with Ongelos. 2 vols. See. Goshen-Gottstein, op. cit. pp. 32-33.
De Ricci, Census, p. 1284.

Hebrew Union College, Jewish Institute of Religion, New York City

A hundred and sixty-five MSS. presented by G. A. Kohut in 1929. The collection
includes two MSS. in Judaeo-Arabic (nos. 14,1 5); three in Ladino (nos. 16, 33,
35) and one in “Tartaric” (no. 50). A typewritten list is available in the Library.

* In 1957 1 counted 695 items in Hebrew shelved at 893, plus 47 Carpentras MSS. shelved at
X893 C, together with 37 at 893.i,40in Heb. & Sam. at 893.15 and one at 893.2.
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Hispanic Society of America, New York City
‘The most exquisite Hebrew Biblical MS. in the States’ (Goshen-Gottstein, op. cit.
p. 32).

Jewish Theological Seminary of America, New York City ,
‘The Library’ by Professor Alexander Marx. Apud The Jewish Theological Semi -
nary of America, semi-centennial volume, edited by Cyrus Adler. New York, 1939,
pp. 87-120.

‘The Library of the Jewish Theological Seminary of America, by Nahum M. Sarna.’
Jewish book annual 21 (1963-4), pp. 53-59.

The latter of the two articles noted above indicated the contents of the Library to
be at that time some 20,000 printed books and 10,000 manuscripts (in addition to
numerous Genizah fragments,* archives and record books of European Jewish com -
munities and institutions, marriage contracts, and letters of the key figures in Ger -
man Jewish studies. There is also a large collection of maps, prints, photographs

and the Library has also through the years built up a collection unrivalled in the
Western hemisphere of microfilms of all or large portions of the Hebrew MSS. in

the British Museum, Bodleian, Cambridge University, Bibliothéque Nationale’,
Vatican, the Escorial, the Kaufmann collection in Budapest, and many other libra -
ries.

In 1966, the Library was the victim of a disastrous fire which destroyed over a
hundred thousand printed books including the quite irreplaceable 4,500 volumes

of the Library of Steinschneider, most of which were graced with the personal notes
of that paragon of scholars. Fortunately the manuscript collections were spared.
The main sources from which these were assembled are as follows:

1. Judge Mayer Sulzberger; about 500 MSS. from his own library, and some

250 from that belonging to S. J. Halberstam of Pielitz, Austria. These latter

were numbered 412-562, the remainder having been acquired by Jews’ Col -

lege, London,

Mortitz Steinschneider: 30 MSS

E. Kautzsch.

S. Schechter: 13 MSS., and a number of Genizah fragments.

Elkan N. Adler: over 4,200 MSS., including about 15,000 leaves from the

Genizah, and large numbers of smaller pieces, sorted into cigar boxes and

awaiting further identification. See Catalogue of Hebrew manuscripts in

the collection of Etkan Nathan Adler. Cambridge Univ. Press, 1921.

6. Hyman G. Enelow memorial collection: about 1,100 MSS., mainly from the
Orient.

7. Ephraim Deinard: three collections totalling 545 MSS. were acquired through
benefactions of J udge Sulzberger in the years 1909-] 1. |

* See Shaked, pp. 181-202, 351.
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8. Judah A. Joffe; 25 MSS.

In addition to the MSS. in Hebrew characters, the Library possesses works in
Syriac, Ethiopic, Coptic, Arabic and Persian. _ ,

Apart from the Adler collection mentioned above, no printed catalogue has as yet
been issued for the Library as a whole or for any of its individual constituent col -
lections, but many of these are provided with simple check lists. A full-time ca -
taloguer is now engaged in the composition of a thorough and extensive catalogue.
For many of the MSS., however, descriptions will be found among the writings

of the Library’s former distinguished chief and prominent scholar, Alexander Marx,
especially the following. (A complete bibliography of his works, published over
half a century, by Boaz Cohen, appears in his Festschrift, Alexander Marx Jubilee
volume, on the occasion of his seventieth birthday, New York, 1950, pp. 35-59)

‘Deutsche Kopisten aus Handschriften des “Jewish Theological Seminary of Ame -
rica”. Z. hebr. Bibliog. 15 (1911), p. 95.
Biblical manuscripts and books in the Library of the Jewish Theological Seminary
(mostly from the Sulzberger collection) exhibited at the annual meeting of the

Society of Biblical Literature and Exegesis, held at the Seminary, Dec. 29-30, 191 3.

New York, 1913.

Biblical manuscripts and rare prints (mostly from the Sulzberger collection) in the
Library of the Jewish Theological Seminary ( exhibited at the celebration of the
completion of the Bible revision, Tuesday, February 10, 1914) New York, 1914.

“The books and MSS. of the Seminary Library in the exhibition of the New York
Public Library’. USR 6, 1926, no. 3, pp. 19-21. Also in a German version: ‘Die
Biicher und Manuskripte der Seminars-Bibliothek auf der Ausstellung der New
Yorker Stadtbibliothek.” Soncino-Bldtter 2 (1926), pp. 113-116.

‘Recent donations to the Library of the Jewish Theological Seminary’. USR 7
(1927), no. 1, pp. 11-12.

‘Mr. Bamberger’s donation to the Seminary Library’. USR 8 (1928) no. 1, pp. 13-15.

“The polemical manuscripts in the Library of the Jewish Theological Seminary of
America’. Studies in Jewish bibliography and related subjects in memory of A. S.
Freidus, New York, 1929, pp. 247-278. (72 MSS. some in Western languages: 2
speciment of Marx’s short catalogue of the MSS. in the J.T.S) |
‘Arba Turim and Aleppo Mahzor, two new acquisitions of the Seminary Library’.
USR 9, 1929. no. pp. 7-8.
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‘Recent donations to the Library of the Jewish Theological Seminary of America’,
USR 14, Mar. 1930, pp. 6, 8.

‘A new collection of manuscripts. A recent acquisition of the Library of the Jewish
Theological Seminary’. Proc. Amer. Acad, Jew. Research 4 ( 1933), pp. 135-167.
(An “invaluable” collection of over 1100 Hebrew and Judaeo-Arabic MSS. gathered
in various parts of the East by a Viennese bookdealer, Jacob Halpern, and presented
to the J. T. S. by an anonymous benefactor. Short account of the various branches
of literature represented 2 :

(Medical manuscripts in the Library of the Jewish Theological Seminary of America.

Ha-Rophe ha-‘ivri 2 ( 1937), pp. 145-149. In Hebrew,)
Studies in Jewish history and booklore, New York, 1944,

Information on the Biblical MSS. may be gathered from the following article:
‘Biblical manuscripts in the United States. Moshe Goshen-Gottstein’. Textus 2
(1962), pp. 28-59, passim. A typewritten catalogue by Lutzky is available in the
Library.

Various objects in manuscript form, or closely akin to manuscripts, such as Torah
scrolls and furnishings of the Torah ark, Scrolls of Esther, Amulets, Tefillin, mar -
riage contracts, Mezuzoth, Prayer books, are kept in the Jewish Museum attached

to the J. T. S. A selection of these is illustrated and catalogued in Jewish ceremonial
art, a guide to the appreciation of the art objects used in synagogue and home,
principally from the collections of the Jewish Museum of the Jewish Theological
Seminary of America. Stephen S. Kayser, editor, Guido Schoenberger, associate
editor. Philadelphia: Jewish Publ. Soc., America, 5715/1955.

New York Public L., New York City (Spencer collection),
Six amulets on beaten gold or silver; 14 codices. Shaked, p. 202,

New York University L., New York City

Catalogue of Hebrew manuscripts preserved in the USSR acquired (on microfilm)
by Abraham I, Katsch. 2 vols. New York: New York Univ. Lib. of Judaica and
Hebraica, 1957-8. (New York University libraries, Occasional papers, nos. 3, 4.)

Part I of this selected list contains microfilms and photostats from the Baron David
Guenzberg collection in the Lenin Library in Moscow, from the Friedlander collec -
tion in the Oriental Institute, and from the Antonin and Firkowitsch collections
_.in the Public Library of Leningrad.

Part II: Ginze Russiyah., Compiled, arranged and identified by Abraham I. Katsh.
Contains facsimiles of Genizah manuscripts of Bible, Mishnah, Talmud, Midrashim,
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Halakhah, Liturgy and Judaeo-Arabic from the Antonin Cairo Genizah collection

in Leningrad. It includes part of Ben Asher’s Bible Codex (B. 19a) of the Firko -

witsch collection which was copied in Old Cairo in 1008/9 A. D. Nos. 166-225
(Antonin), 226 (Bible Codex, Leningrad).

Pierpont Morgan L., New York City
Three MSS.

Union Theological Seminary L., New York City
Volume containing Joshua-Esther, 14th-1 5th c. Goshen-Gottstein, op. cit., p. 33,
no. 24.

Ohio

Hebrew Union College L., Cincinnati.

A section on the library appears in the chapter devoted to the “History of the Hebrew
Union College, 1875-1925, by David Philipson, published in Hebrew Union College
Jubilee volume (1875-1925). Cincinnati, 1925. pp. 51 -54.

Mention is made of the several collections of books given to or bought on behalf

of the library since its formation, but the only reference to MSS. specifically occurs
on p. 53, where the author indicates that with the aid of substantial donations made
in 1923 it became possible to buy about 10,000 volumes of rare and early printed
books and 1,000 valuable MSS., chief among which is the unique collection of scrolls,
prayer books and records of the Chinese Jewish Colony of Kai Fung Foo.

For Biblical MSS. see Goshen-Gottstein, op. cit., passim. 3,000 MSS. here have been
photographed by the Institute of Hebrew MSS. in Jerusalem. For documents from
Kurdistan edited by Jakob Mann which came possibly from the Genizah, see Shaked,
p. 164.

The ‘massive catalog’ of the Klau Library (HUC - Jewish Institute of Religion) was
acquired by the Library of Congress in 1966.

Pennsylvania

Haverford College, Haverford
‘R. W. Rogers. A catalogue of manuscripts (chiefly Oriental) in the library of
Haverford College’. Haverford College studies 4 (1890), pp. 28-50.

Twenty-one Hebrew and one Hebrew-Samaritan in the J. Rendel Harris collection;
Esther roll (no. 64); several Hebrew stamped seals dated 820-500 B.C. in the Archaeo -
logical Museum.
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Dropsie College for Hebrew and Cognate Learning, Philadelphia

According to the Register of the College for 1965-6 there are in the library 256
Oriental MSS. in Arabic, Ethiopic, Hebrew, Samaritan, Coptic, Persian, Sanskrit
and Turkish; a few fragments of Coptic papyri; about 450 fragments from the -
Genizah; some cuneiform tablets and Assyrian seals, collected by Judge Meyer
Sulzberger; and a collection of photostats of rare Judaeo-Arabic MSS. from many
parts of the world bequeathed by S. L. Skoss. '

At the formal opening of the Library in 1912 Cyrus Adler presented 35 MSS., .
chiefly in Arabic, Coptic and Syriac (Karshuni). A few of these were described by
H. Hyvernat in JAOS (1894), Proc., Pp. clxiii-vi; a detailed description was made o
by Dr. Berlin of nine of these, but this was never published. Cyrus Adler also pur -
chased for the library some 30 MSS. and Genizah fragments in Cairo and Jerusa -

lem in 1929, :

The library of Eduard Glaser, purchased in 1923, included three important Yeme -
nite MSS., of which one is in Hebrew and two in Judaeo-Arabic; that of Henry
Malter contains two MSS. by Steinschneider, a German translation (in collabora -
tion with Julius Barrasch) of, and a commentary on, Sa’adya Gaon’s Emunoth
we-de oth.

The bulk of the MS. collection, however, came as the donation of J udge Mayer
Sulzberger. .

A descriptive catalogue by J. Reider, dated 1933, is said to be ready for the press,
but has never been published. This contains descriptions of 237 items, Hebrew 1-
66, Judaeo-Arabic 67-74, Samaritan 75-1 20, Arabic 121-165, Christian Arabic ,
166-183, Karshuni and Syriac 184-1 88, Coptic 189-201, Ethiopic 202-206, Persian
207-215, Turkish 216-221 » Sanskrit 222-224. Nos. 225-237 are miscellaneous MSS.
in various European languages: two of them are the Steinschneider items mentioned
above, no. 229 is a compendium of the Sefer Nitzahon of Yomtobh ben Solomon

i mann, done into Spanish by David Pardo in 1695. No. 234 is a translation of
the entire Mishnah in six volumes, by an unknown author. No. 225 is an Armenian-

nglish dictionary of the New Testament by the Rev. Hughes, vicar of Chellaston
in Derbyshire. . : '
The Genizah documents were catalogued by B. Halper: Descriptive catalogue of
Qen&ah Jfragments in Philadelphia. 1924. Those which have been published are
lil'sted in Shaked, pp. 231-233. ' S ; ‘

|
Graphic Sketch Club, Philadelphia
Several scrolls | :

K
F;rtlee Library of Philadelphia
lp Hebrew, ! Samaritan (Simsar, Oriental manuscripts of the John Frederic Lewis

collection ... 1937).
I :
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Philadelphia Museum of Art
Torah scroll (19th c.)

U.Pennsylvania L.

" Nine Hebrew MSS., one Samaritan and 30 Genizah fragments presented by David
Werner Amram. The last-named were described in Descriptive catalogue of Genizah
fragments in Philadelphia, by B. Halper. 1924.

See also Shaked, p. 233. '

Texas -

Houston Public L.
Seventeen Oriental MSS., Arabic, Hebrew, Persian (Downs, Southern libraries,

pp- 70- ).

VATICAN CITY STATE

Codices Vaticani hebraici, codices 1-115, recensuit Humbertus Cassuto. (Byblio -
thecae Apostolicae Vaticanae codices manuscripti (recensiti.) In Bybliotheca Va -
ticana, 1956.

Bibliothecae Apostolicae Vaticanae codicum manuscriptorum catalogus in tres
partes distributus in quarum prima orientales in altera graeci in tertid latini italici
aliorumque europaeorum idiomatum codices Stephanus Evodius Assemanus ... et
Joseph Simonius Assemanus ... recensuerunt digesserunt animadversionibusque
illustrarunt. Romae, 1756. (Photographic reproduction Paris, 1926.)

Catalogus codicum Bibliothecae Vaticanae arabicorum, persicorum, turcicorum,
aethiopicorum, copticorum, armeniacorum, ibericorum, slavicorum, indicorum,
siniensium, item eius partis hebraicorum et syriacorum quam Assemani in editione
praetermiserunt, edente Angelo Maio, (Scriptorum veterum nova collectio e Vati-
canis codicibus edita ab Angelo Maio, tom. IV, Romae 1831 (2 parte, pp- 1-718).

Mi-ginze yisra'el ba-Vatican biur shel sheloshim wa-hamishshah kithbe-yad me-eth
Naftali Ben-Menahem. (Sifriyyath Meqgoroth 16.) Jerusalem, 1954.

I codici ebraici della Pia Casa dei Neofiti in Roma. Memoria di Gustavo Sacerdote.
(Reale Accademia dei Lincei, anno CCLXXXIX 1892.) Roma, 1893.

Umberto Cassuto: / manoscﬁ'tti palatini ebraici della Biblioteca A postolica Vati -
cana e la loro storia. (Studi e testi, 66.) Citta del Vaticano, 1935.

The Hebrew MSS. in the Vatican Library number 747 plus 4 Samaritan. Of these
613 are in the Codd. Vat. ebr. sequence. 59 in the Urbinati, 19 in the Borgiani, 55
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in the Neofiti, 37 in the Rossiani and others (247 ) in the Barberiniani and Chigiani
collections, with a single MS. of the Five Rolls in the Ottoboniani (Cod. Ottob. lat.
2911.)

For many years A. Freimann worked on the Hebrew MSS., preparing a series of
index-cards with brief notices of the MSS. after the style of Neubauer’s Bodleian
catalogue. These are preserved in the MSS. Reading Room, where they bear the
numbers 205-208. :

Cassuto was commissioned by the Library authorities to complete the work and draw
up a full descriptive catalogue in the usual Vatican style but only the first part of
this, containing descriptions of Codd. Vat. ebr. 1-11 5, could be published before
Cassuto’s death which ensued at Jerusalem in 1951. The old catalogues of Assemani
and Mai described MSS. 1-453 (with Urbinati 1-59) and 454-531 respectively. A
supplement to these catalogues, containing entries for MSS. 532-598, was contri -
buted by Marianus Ugolini but this has never been published. It bears the shelf-
mark 54 in the MSS. Reading Room. 39 of the Neofiti MSS. were described by
Sacerdote. 35 MSS. were described in Hebrew by N. Ben-Menahem: these bear the
numbers Vat. ebr. 36-39, 43, 49, 54, 75,78, 82, 84, 86, 102-107, 171, 230, 239,
258,283, 286, 287, 390, 397, 398, 403, 405, 419, 428, 429,451, Urb. ebr. 47.

Cassuto also published in 1935 a detailed investigation into the MSS. formerly in
the Palatine Library in Heidelberg which were given by Maximilian of Bavaria to
Gregory XI in 1622. This collection of 262 MSS. comprised works from the i -
braries of Ulrich Fugger, Giannozzo Manetti (1396-1459), Elia Capsali of Crete,
and Antonio Flaminio (d. 15137).

Two Samaritan MSS. were described by Assemani (Vol. 1, 1756, pp. 456-479) and
an additional one by Mai (Vol. I, p. 93).

Some thousand MSS, in the Vatican and in the Ambrosiana, Milan, were micro -
filmed by the Institute of Hebrew Manuscripts in Jerusalem.

YUGOSLAVIA

Some Hebrew documents are to be found in the State Archives at Dubrovnik, see
Prilozi 12-13 (1962-3), p. 147.
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Syriac

General repertories of Syriac MSS. include:

‘Répertoire des bibliothéques publiques et privées d’Europe contenant des manus -
cripts syriaques. Jean Simon N
Orientalia N. S. 9 (1940), pp. 271-287.

‘A list of some uncatalogued Syriac Biblical manuscripts. By M. H. Gottstein.’
Bull. J. R. L., 37 (1955), pp. 429-445. (In libraries in Manchester, Paris, London,
Oxford and Cambridge.)

List of Old Testament Peshitta manuscripts (preliminary issue); edited by the Pe -
shitta Institute, Leiden University. Leiden, 1961.

Les manuscrits syriaques d peintures conservés dans les bibliothéques d’Europe et
d’Orient. Contribution d I'étude de | Yconographie des églises de la langue syriaque
par Jules Leroy. (Institut frangais d’archéologie de Beyrouth, Bibliothéque archéo -
logique et historique, tome LXXVIL) 2 vols. Paris, 1964.

An Album of dated Syriac manuscripts, by william Henry Paine Hatch. (Monumenta
palaeographica vetera, Second series.) Boston, Mass.: Amer. Acad. Arts and Scien -
ces, 1946.

The language of the Mandaeans (known also variously as Sabaeans, Galilaeans, Nas -
oreans arld derived forms of these appellations) is closely allied to Syriac and for
that reason MSS. in the language will be included here. S. A. Pallis in his Essay on
Mandaean bibliography 1560-1930 (London, Copenhagen, 1933) although specifi -
cally excluding manuscripts from the body of the bibliography gives in paragraphs
14 and 25 of the introduction the story of how Mandaean MSS. came to Europe

to be incorporated in the collections of the Vatican, the Bibliothéque nationale,
the Bodleian and others in the British Museum, the Royal Asiatic Society and
others at Weimar, Gottingen and Leiden. He refers to catalogues in which these
MSS. are described and then gives what he claims to be a complete list of scienti -
fic enquirers who have ‘either briefly referred to or more fully described Mandaean
MSS. in European public or private ownership’ from Abraham Ecchellensis in 1660
to Nau in 1911.
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Vergleichende Religionsgeschichte und Kirchenviter. Beigabe: Die syrischen Hand -
schriften der Nationalbibliothek in Wien, von Br. P. Severinus Grill. (Heiligenkreu -
zer Studien Nr. 11.) Horn, N. 0. (1959).

In addition to the eight Syriac fragments on parchment and papyrus and the Ara -
maic ostraca in the Papyrus collection, the National Library possesses 11 MSS.,
seven of which (Codd. Vindob. Syr. 1-7) were catalogued by Grill in an appendix
to his Vergleichende Religionsgeschichte und K irchenviter,

A single MS. is to be found in the Library of the Mechitharisten-Kongregation in
Vienna.

According to Simon, a MS. or MSS. may be found in Innsbruck University Library.

BELGIUM

Catalogue des manuscrits de la Bibliothéque Royale de Belgique, par J. van den
Gheyn. (Ministére de I'Intérieur et de I’Instruction publique.) Bruxelles, 1904-,
Tome 1: Ecriture sainte et Liturgie. 1904.

Documents relatifs aux civilisations orientales. Exposition. (Ministére de I'Instruc -
tion publique. Bibliothéque royale de Belgique.) Bruxelles, septembre 1938.

There are seven Syriac MSS. in the Bibliothéque royale (nos. 416,458-63, 1328-37,
8316, 11325, 19891, 1I. 503). The last one of these is described by Van den Gheyn
(no. 394, pp. 229-30) and is listed in Documents (no. 60), as is MS. 416 (no. 59)*.
There are said to be some MSS. in the Bibliothéque de la Société des Bollandistes.

CANADA

‘A checklist of Syriac manuscripts in the United States and Canada. (James T,
Clemons.) Orientalia christiana periodica 32 (1966), pp. 224-251, 478-522.

Toronto. Royal Ontario Museum
Clemons 383 (OC 2)

—— University

Clemons 384
* no. 61 in Documents, said to be an "impression syrique’’ nevertheless is numbered ‘MS.
8306-17.’ One among this group of numbers (8316) is listed in the (unpublished) ‘Catalogue
des mss. grecs et orientales’ as a Syriac MS.,
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DENMARK

Codices Persicl, Turcici, H_industanici variique alii Bibliothecae Regiae Hafniensis
jussu et auspiciis regiis enumerati et descripti ab A. F. Mehren. (Codices orientales...
Pars tertia.) Hafniae, 1857.

Two Syriac and 2 Karshuni MSS. described in the abovenamed catalogue.

One additional MS. has not yet been catalogued.

FRANCE
B. Nationale

Manuscrits orientaux. Catalogues des manuscrits syriaques et sabéens (mandaites)
de la Bibliothéque Nationale. (1874) (H. Zotenberg.)

‘Corrections et additions au catalogue des manuscrits syriaques de Paris’. (F. Nau.)
JA 1le sér., 5(1915), pp. 487-536.

‘Notice sur les manuscrits syriaques de la Bibliothéque nationale acquis depuis 1874
(nos. 289-334), rédigés par M. J.-B. Chabot.” (Extrait du Journal asiatique, 1Xe
série, t. VIII, sept.-oct. 1896).

‘Notice des manuscrits syriaques, éthiopiens et mandéens. entrés a la Bibliothéque
nationale de Paris depuis I’édition des catalogues’. (F. Nau.) Rev. Cr. chrétien 2¢
sér., VI(XVI, 1911), pp. 271-313.

‘Gérard Troupeau: Note sur les manuscrits de Séert conservés 4 la Bibliothéque Na -
tionale de Paris.’ Ecole des langues orientales anciennes de P’Institut catholique de
Paris, Mémorial du cinquantenaire 1914-1964, pp. 307-308. ’

The Syriac MSS. described by Zotenberg came to the BN. in the collections of
Gilbert Gaulmin, P. Vansleb, M. Thévenot and Colbert (112 items). Others were
transferred by the libraries of the Arsenal and Saint-Geneviéve in 1860. Four of the
Mandaean MSS. consist of copies made by L. Picques of MSS. formerly at the Ja -
cobite convent of Saint-Honoré.

Zotenberg catalogued MSS. bearing the numbers Syriaque 1-228 and Sabéen (Man -
daite) 1-19; corrections and additions were supplied by F. Nau in 1915. Chabot
continued the catalogue down to No. 334, and Nau in 1911 provided descriptions
of nos. 341-343, 348, 355, 356. The remaining Syriac MSS. (i.e. ros. 335-340,
344-347, 349-354 and 357-394, the latest number awarded by M rch, 1966) are
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listed in the MS. supplement bearing the number 49, 2, For the additional Man -
daean MSS. (nos. 20-131) there is now available a MS. list by Lady Drower (also
in 40, 2): an earlier list was copied by Nau and published in ROC for 1911.

Some Syriac MSS. have been identified by G. Troupeau as having formerly been in
the Library of the Diocese of Séert (Kurdistan) which was described in a catalogue
published by Mgr. Addai'Scher in 1905. All of these MSS. were thought to have been
destroyed in May 1915 but 23 of them have found their way into the Bibliothéque
Nationale. Of these, 19 are Syriac and 4 Arabic. The note published in the Mémo -
rial provides a concordance between the numbers in the catalogue of Addai Scher
and the BN numbers, which are: Syriaque 341-3, 353-5, 360-72; Arabe 6501-2.
66534,

Sixteen uncatalogued Biblical manuscripts were described by Gottstein in Bull.
J.R. L. 37 (1954-5), pp. 429445,

Other libraries in Paris

B. de I’Arsenal

Karshuni MS. containing songs in honour of the Virgin Mary and the Saints (no.
8859),

Institut de France
Cat. gén. Earis, B. de l'Institut. Ancien et nouveau fonds (1928).
P. 469, no. 2974: Copy of a MS. in the British Museum.

Institut Catholique
Séminaire israélite de France. See Hebrew.

Libraries in the provinces

Aix-en-Provence. B. municipale (B. Méjanes)
Cat. gén. 45 (1915)
P. 403, nos. 1371-3: Three MSS. described by Chabot,

Avignon. Musée Calvet
Cat. gén. 49 (1951)
p. 484, no. 3858

Bourges. B. municipale
Cat. gén. 4 (1886) .
P- 76, no. 315. Grammar of “Chaldaean” and Aramaic, hekmotho de kasdoit wa'rmoit.

Epetnay. B. municipale
Car. gén. 24 (1894)
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p. 338, no. 46. Tetraglot dictionary; Hebrew, *Chaldaean”, Syriac, Rabbinic.

Lyons. B. municipale
Cat. gén. 30 (1900)
_p.1,nos. 1 & 2. Jacobite breviary. Hexameron of Jacob of Edessa.

Metz. B. municipale

Cat. gén. 49 ser., 5 (1879)

p. 90, no. 197

Cat. gen. 48 (1933)

p. 432, no. 1359: Rhymed dictionary of Hebrew, ““Chaldaean”, Syriac, Rabbinic.

Orléans. B. municipale

Cat. gén. 42 (1904)

p. 600, no. 1085: Method of learning Hebrew and Syriac in quick time without a
teacher.

Rouen. B. municipale
Cat. gén. 1 (1886)
p. 44,Cr. 21

Strasbourg. B. universitaire et régionale

Cat. gén. 47 (1923)

pp. 725-729, nos. 4116-4142. Twenty-seven MSS.
pp. 729-730, nos. 4143-4145. Three Mandaean MSS.

Simon records the existence of Syriac MSS. in tﬁe private collections of J. B. Chabot
(Bordeaux), M. Briére, L. Delaporte and R. Griffin, all of Paris.

GERMANY

Syrische Handschriften: Syrische, karsunische, christlich-paldstinische, neusyrische
und mandidische Handschriften beschrieben von Julius Assfalg. (Verzeichnis des
orientalischen Handschriften in Deutschland, Band V.) Wiesbaden: Steiner, 1963.

The fifth volume in the VOH series is composed of 115 entries for MSS. in Syriac
proper (78 items), Karshuni (16), Christian Palestinian (14), Modern Syriac (4)
and Mandaean (3 MSS. copied by Europeans), which had not been catalogued ade -
quately before.
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Berlin. Deutsche Staatsbibl.

Verzeichniss der syrischen Handschriften der K. oniglichen Bibliothek zu Berlin,
von Eduard Sachau. 2 vols, (Die Handschriften-Verzeichnisse der Koniglichen Bi -
bliothek zu Berlin, 23. Band.) Berlin, 1899,

The first volume of the Sachau catalogue contains descriptions of 137 MSS. in
Estrangelo script, including those in Karshuni and Arabic (nos. 109-116 -no. 113

in Arabic and Turkish), and new-Nestorian or ‘Fellihi’ which includes MSS. partly
in Arabic and Kurdish (nos. 133, 135, 136). The second volume deals with the MSS.
in Jacobite script (nos. 138-292), of which 284-292 are in Turkish and Arabic),
Melkite MSS. from the Damascus region and Lebanon, and suffixes two appendices
containing Catholic, Protestant and miscellaneous items, and copies of MSS. made
by Europeans, the last two categories accounting for nos. 326-336 and 337-342
respectively.

The MSS. came in the main from the two H, Petermann collections and from gifts
and purchases made by Sachau himself. The VOH volume, which contains descrip -
tions of 35 MSS. now in Marburg and 25 in the Tiibingen Depot, mentions as other
provenances for the MSS. the names of Paul Bedjan (d. 1920), A. Mingana, Eliya
Homo of Alqosh, Deacon Augustin Thomas, Yuhannan Pasha, and M. Hartmann.

—— Staatliche Museen

The work Die Papyri als Zeugen antiker Kultur..., Hrsg. vom Generaldirektor der
Staatlichen Museen zu Berlin (Berlin, 1938) contains a guide to the Papyrus collec -
tion. In this will be found descriptions of papyri in Aramaic language and script
(pp. 48-51), five items), Syriac (p. 53, one item). Mention is also made of Aramaic
ostraca (p. 54).

Beuron. Erzabtei. VOH. V, 1,no0.115
Palimpsest fragment, Syriac-Greek.

Dresden. Sichsische Landesbibl.

Catalogus codicum manuscriptorum orientalium Bibliothecae Regiae Dresdensis,
Scripsit et indicibus instruxit Henricus Orthobius Fleischer. Accedit Fréderici
Adolphi Eberti Catalogus codicum manuscriptorum orientalium Bibliothecae Du -
calis Guelferbytanae. Lipsiae, 1831,

One MS
-Erlangen. Universititsbibl. VOH V, no. 6.

Freising. Dombibl. VOH V, no. 65.
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Giessen. Bibl. der Akademie.
Catalogus codicum manuscriptorum Bibliothecae Academicae Gissensis. Auctore
J. Valentino Adrian. Francofurti ad Moenum, 1840.

No. 39.

Gottingen. Niedersichsische Staats- u. Universititsbibl.
VOH V, nos. 64, 84-95.

Verzeichniss der Handschriften im preussischen Staat. 1. Hannover. 3. Gottingen.
Berlin, 1894.

J. A. Michaelis collection, no. 283 (in Chinese and Syriac); 9 MSS. described by
Alfred Rahlifs. (pp. 463-469). Copies of Mandaean MSS. made by G. W. Lorsbach
and G. Knos (Pallis, p. 33 and reference ).

Goslar. Konsul a. D. W. Adam. VOH V, nos. 105-14.

Gotha. Herzogliche Bibl.

Die orientalischen Handschriften der herzoglichen Bibliothek zu Gotha mit Aus -
nahme der persischen, tiirkischen und arabischen... verzeichnet von Wilhelm Pertsch.
(Die orientalischen Handschriften der Herzoglichen Bibliothek zu Gotha, Anhang.)
Gotha, 1893,

Syriac, nos. 71-77; Syriac-Arabic, nos. 78-81.

Halle, Universitits- und Landesbibl. VOH V, nos. 4, 39, 53
(Nos 4 and 39 were formerly in the Waisenhaus.)

—— Bibl. der Deutschen Morgenlindischen Gesellschaft VOH V, nos. 50, 51, 60,
61,77,79, 80, 104.

Hamburg. Stadtbibl. :

Katalog der orientalischen Handschriften der Stadtbibliothek zu Hamburg, mit
Ausschluss der Hebraischen, Teil I: Die arabischen, persischen, tiirkischen, malai-
ischen, koptischen, syrischen, ithiopischen Handschriften beschrieben von Carl
Brockelman. (Katalog der Handschriften der Stadtbibliothek zu Hamburg, Band I11.)
Hamburg, 1908. Nos. 317, 318, 336.

Heidelberg. Universititsbibl. VOH V, no. 15.

Kiel. Universitatsbibl. VOH V, nos. 8,47, 96.
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Leipzig. Stadtbibl,

Catalogus librorum manuscriptorum qui in Bibliotheca senatoria civitatis Lipsien -
sis asservantur edidit Aemilius Guilelmus Robertus Naumann. Codices orientalium
linguarum descripserunt Henricus Orthobius Fleischer et Franciscus Delitzsch.
Grimae, 1838.

Two MSS, pp. 311-312,

—— Universititsbibl. VOH V, no. 43,

Katalog der islamischen, christlich-orientalischen, Judischen und samaritanischen
Handschriften der Universitits-Bibliothek zu Leipzig, von K. Vollers. Nebst einem

Beitrag von J. Leipoldt. (Katalog der Handschriften der Universitéts-Bibliothek zu
Leipzig, I1.) Leipzig, 1906.

Nos. 1074-1079.

Marburg. Staatsbibl. See Berlin. Deutsche Staatsbibl.
Ten MSS. have been acquired in recent years.

Miinster. Ad. Riicker.

MSS. in the private library of A. Riicker were described in Oriens Christianus N. S.

9 (1920), pp. 121-123 and in 3rd ser. 2 (1927), pp. 159-163
Niirnberg. Stadtbibl. VOH V, nos. 32,49, 52.
Paderborn. Erzbischéfliche Akademie

‘Syrische Handschriften der Bibliothek der Erzbischéflichen Akademie in Paderborn.

(A. Baumstark.)’ Oriens Christianus 3. Serie, 11 (33 Jhg., 1936), pp. 97-101 (For -
schungen und Funde).

Five MSS. from the collection of the Orientalist and Catholic priest J. Schifer.

Rostock. Universititsbibl. VOH V, nos. 31, 38, 62, 101-2 _
Copies of Mandaean MSS. executed by O.G. Tychsen, of which the whereabouts
were not known to Pallis (p. 33, n.d.?)

Tiibingen. Universitatsbibl. VOH V, nos. 37, 40, 54, 103.
See also Berlin. Deutsche Staatsbibl.

MSS. materials on Phoenician, Aramaic, Syriac, Samaritan, Mandaean and Modern
Syriac from the Néldeke Nachlass were described by E. Littmann in Zentralbibl. f,
Bibliothekwesen 50 (1933). (also available as a separate, Der wissenschaftliche
Nachlass von Th. Noldeke), pp. 28-30.
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Weimar
Copy of a Mandaean MS. made by Fourmont (Pallis, p. 33 and reference).

Wolfenbiittel. Herzog-August-Bibl. VOH V,no.5

Catalogus codicum manuscriptorum orientalium Bibliothecae Regiae Dresdensis.
Scripsit et indicibus instruxit Henricus Orthobius Fleischer. Accedit Frederici Adolphi
Erbert Catalogus codicum manuscriptorum orientalium Bibliothecae Ducalis Guel -
ferbytanae. Lipsiae, 1831.

Three MSS.

A MS. of the Gospel is described in 0. von Heinemann, Die Handschriften der
Herzoglichen Bibliothek zu Wolfenbiittel, 2.Abt., Die Augusteischen Handschrif -
ten, I, pp. 186-188, no. 2045.

GREECE

“The Syriac manuscripts in the National Library, Athens. (Sebastian P. Brock.)
Muséon 79 (1966, pp. 165-185.

The Athens MSS. numbered 1800-1808 seem to have been overlooked by Simon
and other scholars. With one exception they are Nestorian and were written in the
area west of Lake Urmiah.

IRELAND

Chester Beatty Library, Dublin

The MSS. include a copy of St. Ephraim’s commentary on the Diatessaron, which
is being edited by Dom L. Leloir. The Chester Beatty Library, Dublin, 1963,p.13.)

Trinity College, Dublin.

Thirteen MSS. are mentioned in Abbott’s Catalogue (nos. 1503-13,1677, 1678).
ITALY

Bologna. B. Comunale dell’Archiginnasio (Gabrieli, MCO, p. 11)

Syriac grammar of the 17th c. and some notes in the Mezzofanti papers (J. Simon
in Orientalia N. S. 9, 1940, p. 274,fn.1.)
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Florence. B. Mediceo-Laurenziana (Gabrieli, MCO, p. 14)

Bibliothecae Medicege Laurentianae et Palatinge codicum mms. orientalium catg -
logus... Stephanus Evodius Assemanus recensuit digessit notis illustravit Antonio
Francisco Gorio curante. F lorentiae, 1742 (-1 743).

Describes 4 MSS. in the Mediceo-Laurentiana Collection (nos. 14) and 62 in the
Palatine, dispersed througt sut the volume.

—— B. Nazionale Centrale (Magliabecchiana) (Gabrieli, MCO, p- 20)
Fifteen MSS. accordi g to Gabrieli, but see Inv. mss. Italia 12, 1902-3, pp. 109,
111-12,113-14, nos. 51 -56, 73-80, 99-101, which appears to make 17.

—— Archivio di Stato (Gcbrieli, Doc., p. 291
One document in Syriac, three in Turkish in Syriac characters, described in:

R. Soprntendenza degli Archivi Toscani: Elenco dei documenti orientali e delle
carte nautiche e geografiche che si conservano negli Archivi di Stato di Firenze e
di Pisa; Publicato in occasione del Quarto Congresso degli Orientalisti tenuto in
Firenze nel settembre del MDCCCLXX V1L, Firenze, 1878.

Lucca. B. Governativa (Gabrieli, MCO, p. 23)
One MS.

Milano. B. Ambrosiana (Gabrieli, MCO, p. 25, par. 8)
A facsimile of Codex B. 21 Inf. of the 6th eentury was published in the year 1876-
83:

Translatio Syra Pescitto Veteris Testamenti ex codice Ambrosiano sec. fere VI
photolithographice edita curante et adnotante Antonio Maria Ceriani, Mediolani,

‘Inventaire des fragments de mss. syriaques conservés i la Bibliothéque Ambroisien -
ne i Milan, (J. -B. Chabot.)’ Le Muséon 49 (1936), pp. 37-54.

Some 350 fragments belonging to 82 MSS. were acquired in 1919 by Mgr. Achille
Ratti (later Pope Pius XI) from a second-hand bookseller of Munich. The MSS.,
which are of Egyptian origin, are of well-known works, and of no special interest
for literary studies, it is said, but some of them are of value for palaeographical pur -
poses. MS. 46 is the missing §uire from B. M. Or. 8606, see C. Moss in Orientalia
Christiana periodica 4 (1938), p. 61. A book of prayers according to the Antioch
rite, is in the collection bequeathed by Griffini, see the catalogue by Codazzi apud
L. Beltrami, Eugenio Griffini Bey, 1926 (no. LVI).
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Modena. B. Estense (Gabrieli, MCO, p. 27)

Two Syriac MSS. in the Estense collection were described by C. Bernheimer: Cz -
talogo dei manoscritti orientali della Biblioteca Estense, 1960. nos. 68-69. These
appear not to be the two catalogued by C. Cavedoni: ‘Notizia letteraria di alcuni
codici orientali e greci della R. Biblioteca Estense che gia furono di Alberto Pio

Principe di Carpi.’ Memorie di religione, di morale e di letteratura, ser. 3,vol. 17
(1854), pp. 212-230, which bore the shelf-marks Syr. (Or. XXI) and Gr. XIX.

'Montemaria (Malles) or Marienberg (Mals) B. dell’Abbazia Benedettina. (Simon,
p. 281: No further information given.) .

Napoli. B. Nazionale Vittorio Emanuele I11. (Gabrieli, MCO, p. 29)
Five MSS., described briefly by A, Monaco in Le Muséon 1 (1892), p. 101.

Padua. Museo Civico.
‘E.Bresciani: Papiri aramaici egiziani di epoca persiana presso il Museo Civico di
Padova.’ RSO 35 (1960), pp. 11-24.

A small group of Aramaic papyri brought to Italy from Egypt by Giovan Battiste
Belzoni.

Parma. B. Palatina (Gabrieli, MCO, p. 32)
Six MSS. are described in vol. 3 of De Rossi’s catalogue (pp. 160-162). See Hebrew.

Piacenza. B. Comunale Passerini-Landi (Gabrieli, MCO, p. 34)
One MS. in Greek and Syriac.

Roma. B. Allessandrina Universitaria (Gabrieli, MCO, p. 37)
Catalogo dei codici orientali della Biblioteca Alessandrina, per Ignazio Guidi. (Ca -
taloghi dei codici orientali di alcune biblioteche d’Italia, fasc. 1, 1878, pp. 105-108.)

One MS. in Syriac and Arabic, and one in Syriac and Latin (nos. 1-2).

——  B. Angelica (Gabrieli, MCO, p. 37)

Catalogo dei codici siriaci, arabi, etiopici, turchi e copti della Biblioteca Angelica,
per Ignazio Guidi. (Cataloghi dei codici orientali di alcune biblioteche d’Italia, pp.
55-81).

Three MSS. described by Guidi (nos. 1-3); one additional MS.

——  B. Casanatense (Gabrieli, MCO, p. 38)

Catalogo dei codici arabi, persiani e turchi della Biblioteca Casanatense, per Luigi
Bonelli. (Cataloghi dei codici orientali di alcune biblioteche d’Italia, fasc. V, 1892,
pp- 403-474.)
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Nine MSS. Four Karshuni MSS. are described in Bonelli’s catalogue (pp. 453-454).

—— B. Lancisiana (Gabrieli, MCO, p. 38)
One MS.

—— B. Nazionale Centrale “Vittorio Emanuele II” (Gabrieli, MCO,p. 75, 111,

nos. 1194, 1381)

Catalogo dei codici siriaci, arabi, turchi e persiani della Biblioteca Vittorio Emanuele
per Ignazio Guidi. (Catalogo dei codici orientali di alcune biblioteche-d’Italia, fasc.
1878, pp. 3-38.)

Three MSS. described by Guidi, others from non-Oriental collections by Gabrieli,
as above.

—— B.della Accademia Nazionale dei Lincei. (Gabrieli, MCO, p. 48)

Four MSS. are listed in G. Gabrieli, La Fondazione Caetani per gli studi musulmani,
nos. 80, 223, 241 (pp. 38, 64, 66-67); the last-named being fragmentary copies of
Syriac MSS. among the Papers of A. Nagy (d. 1901).

—— B. del Campo Santo Teutonico
A Syriac MS. presented by A. Baumstark; contents listed in Oriens Christianus 1
(1901), pp. 333-334; see also N. S. | (1911), p. 323, n1. and p. 335.

Turin. B. dell’Accademia delle Scienze. (Gabrieli, MCO, p.51)

‘I manoscritti arabi, turchi e sirjaci della R. Accademia delle Scienze di Torino,
illustrati da Carlo Alfonso Nallino.” Memorie della R. Accad, delle Scienze di To -
rino, ser. 2a, 50 (1901), scienze morali, storiche e filologiche, pp. 92-101.

Two MSS. (nos. 11-12)

Venice. B. Marciana (Gabrieli, MCO, p. 55)
Catalogo de’ codici manoscritti orientali della Biblioteca Naniana compilato dall’
abate Simone Assemani. 2 vols, Padova, 1787-92.

Six Syriac MSS. described at nos. 1,2,10-14, 52.

Viterbo. (Gabrieli, Doc., p. 300) .
Levi della Vida, in his review of Gabrieli’s MCO, published in Lg Cultura, 1931,
PP- 256-61 (not seen), mentions some Syriac (or Coptic? ) M»SS.
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NETHERLANDS

Syriac MSS. in Leiden are included in CCON (1, no. 108; V, nos. 2344-2360), as

b are two MSS. of Acts and Gospels in Amsterdam (Soc. Remonstr. Amstel., V, nos.
2791-2). De Jong describes three MSS. (nos. 7-9). Fifteen entries for Syriac MSS.
occur in the sheaf-catalogue of additions, but three of these are copies of MSS. in
other collections, and two of them are notes and collectanea of scholars (Profs.
Brandt, J. P, N. Land, L. H. Schaaf).

The University Library of Amsterdam has three Syriac MSS., of the Psalms, Baruch
and Daniel, and the New Testament, described in Gids voor de Bibliotheek der Uni -
versiteit van Amsterdam... 1919 (cf. Mendes da Costa, 11, p. 46; VII, pp. 20-21), and
the first two in much greater detail in the List of Old Testament Peshitta manus -
cripts (Peshitta Inst., Leiden U., 1961).

The Rijksmuseum van Oudheden te Leiden possesses a single leaf from a parchment
MS. of a Syriac lectionary, acquired with a number of Coptic papyrus fragments in

1964.
§

A Syriac MS. of the 18th century, “‘addressed to the bishop of the Syrian Christians
of Malabar”, is to be found in the Athenaeum-Bibliotheek at Deventer, where it
bears the shelf-mark 11 I 1. The Library also contains a Syriac letter by C. Schaaf

- (Van Slee’s catalogue, no. 6)

POLAND

Aramaic MSS. will be described in vol. VI of the Katalog rekopisow orientalnych,
together with those in Hebrew and Samaritan.

PORTUGAL

There are at least four MSS. in the Bibliotheca da Ajuda, including a 13th century

Gospels, two missals and one of unspecified contents: they bear the marks 52-VI-6,
52-V1-66, 52-VI1I-4 and 53-1-33 respectively.

»
SPAIN

Escorial

MSS. nos. 610, 655, 1628. No. 1629 is in Carshuni. See Les manuscrits arabes de
1’Escurial, décrits par H. Derenbourg, vol. 1, p. XLI. Ms. h-1V-3 is said to be a2
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Chaldean liturgy in Latin,
Barcelona. B. Central de la Diputacién Provincial de Barcelona.
Grammar of Bar Hebraeus. (Guia, pp. 214-15).

Montserrat. Abadia de San Maria
Syriac MSS., mentioned in Sefarad 19 (1959), p. 241.

Madrid. Museo Arqueolégico Nacional
An Aramaic papyrus from Egypt was briefly described by J. Teixidor in Sefarad
24 (1964), pp. 325-326.

SWEDEN

Lund. University Library. C.J. Tornberg, Codices orientales Bibliothecae Regiae
Universitatis Lundensis (1850), nos. 44-49. No. 50 a Mandaean MS., called the
“Liber Adami”, which was copied from the Paris MS. no. 309 in the year 1778,
transcribed into Syriac characters, translated into Latin and published at Lund in
1816.

Uppsala. University Library. Zetterstéen (Anhang, Monde oriental 22, 1928, pp.

422-423) nos. 613-14, See also Monde oriental 2 (1907-8), pp. 67-75, where are

described MSS. in Syriac, Hebrew and Sanskrit formerly belonging to O. F. Tull -
berg.

A Syriac MS. belonging to the Swedish bibliophiles, Mr. & Mrs. E. G. Wiren, of
Stocksund, was edited by Axel Mobert, The Book of the Himyarites; fragments

of a hitherto unknown Syriac work edited introduction and translation. Lund,
1924. The MS. is now in Lund. See also Hatch, pl. CXVI.

SWITZERLAND

Catalogue raisonné des manuscrits conservés dans la Bibliothéque de la Ville &
République de Genéve, par Jean Senebier. Genéve, 1779,

Verzeichniss der Handschriften der Stiftsbibliothek von St. Gallen, hrsg. auf

Veranstaltung und mit Unterstiitzung des Kath. Administrationsrathes des Kantons

St. Gallen. Halle, 1875. (Bearbeiter: Gustav Scherrer.)

Basel. Universititsbibliothek
One Karshuni MS. (M III 7) is described in the unpublished catalogue by F. Meier.

St. Chrischona, near Basel. B. der Pilgermission. (Simon)
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Berne. Two Syriac MSS. have been added to the Bibliotheca Bongarsiana since

Hagen’s catalogue was published. No. 790 is a Biblical MS. containing a rather crude

miniature of King David playing on the harp. No. 820 contains hymns and litanies,
y  with Griek interlinear translation.

Geneva. The two MSS. described by Senebier now bear the numbers MSS. Or. 26a
and 47 c, d, but Or. 26a (Senebier 13) is now stated to be in Arabic.

Ziirich. The MSS. noted by Simon are said to be no longer in Ziirich.

U.S.S.R.

Leningrad

"N. V. Pigulevskaya: Katalog siriyskikh rukopisey Leningrada’. Palestinskiy sbornik,
vyp. 6 (69), 1960. :

Syriac MSS. in Leningrad were described by N. V. Pigulevskaya in the catalogue
® which forms part 6 (69) of the Palestinskiy shornik. The MSS., numbering 78 in
all, are in two collections in the city, those of the Institute of the Peoples of Asia

(38 MSS.) and the Public Library (141 MSS.). There is a useful appendix on wa -
ter-marks in Syriac MSS.

The inventory of Syriac MSS. in the Institute of Oriental Studies now contains

entries for 39 MSS. Eight MSS. are from the collection of G. Dietrich (Dittrikh)
and six from that N. P. Likhachev.

Moscow. Pushkin Museum of Applied Arts
A few Aramaic papyri.

Erevan, Matenadaran
Nine MSS. and three fragments.

Tiflis. Institute of MSS.
“One of two” MSS.

.UNITED KINGDOM

London. British Museum

Catalogus codicum manuscriptorum Orientalium qui in Museo Britannico asservan -
tur. Pars prima, codices Syriacos et Carshunicos amplectens. (By J. Forshall and

F. A. Rosen.) Londini, 1838 (Codices Syriaci 1 - LXVI; Codices Carshunici 1 - X)
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Catalogue of Syriac manuscripts in the British Museum, acquired since the year
1838 by W. Wright. 3 vols. London, 1870-72.

Descriptive list of Syriac and Karshuni MSS. in the British Museum acquired since
1873 by G. Margoliouth. London, 1899.

The British Museum collections described by Forshall and Rosen in the Latin cata -
logue of 1838 consisted of 66 MSS. in Syriac proper and 10 in Karshuni; most of
these had belonged to Claudius I. Rich, British Consul at Baghdad, having been
acquired by him at Mosul in 1820, and many of them were of extreme antiquity
and considerable value. Between the years 1838 and 1864 no fewer than 581 MSS.
in Syriac, Karshuni and Mandaean were acquired, principally from the Convent of
St. Mary Deipara in the Nitrian Desert in Egypt. The story of how the Convent was
eventually persuaded by Mr. Tatta, and M. Pacho to part with its treasures is gra -
phically told by Wright in his catalogue, which contains in all descriptions of 1,036
MSS., including some of the oldest dated books in existence, of the fifth century
A. D. An appendix offers notes and additions to the earlier catalogue of Forshall
and Rosen. Another gives descriptions of the 13 Mandaean manuscripts. Margo -
liouth’s list is much more austere in character, lacking the luxury of the detailed
descriptions of Wright, and contenting itself with bare authors, titles and dates.

It contains the Syriac and Karshuni MSS. acquired since 1873, with the pressmarks
Or. 1240-Or. 5463. The MSS. listed were mostly purchased by Budge in the Mosul,
Alqosh and Tiari districts in the years 1889 and 1890; other volumes received
subsequently came from Urmi and its neighbourhood. Since 1899, 99 Syriac MSS.
have been added to the Museum’s collections and 10 Mandaean. A hand-list of the
Syriac MSS. is in course of preparation, which will include brief descriptions of
MSS. received since the catalogues were published.

Some uncatalogued Biblical manuscripts are described in Gottstein’s article in
Bull. J. R. L. 37 (1954-5), pp. 429-445.

Oxford
Catalogi codicum manuscriptorum Bibliothecae Bodleianae pars sexta, codices Sy -
riacos, Carshunicos, Mandaeos, complectens. Confecit R. Payne Smith. Oxonii, 1864

Payne Smith catalogued the 205 manuscripts possessed by the Bodleian in 1859.
The Syriac section of the Oriental catalogue by Uri is thereby superseded. In ad -
dition to the MSS. from the older collections, there are included some 60 manus -
cripts which belonged to the eighteenth-century traveller James Dawkins. The
Karshuni MSS. find, as usual, a place in the catalogue and there are 3 MSS. in
Mandaean. The number of later accessions was 29 in 1954, in addition to which

there are some small fragments.
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Despite its title the Summary catalogue of Western manuscripts contains many
notices of those in Qriental languages. Syriac texts will be found mentioned, for
example, in vols. V, pp, 608, 902, and V1, pp. 33, 56, 79,175, 201, 245,479.
Nineteen rolls of leather containing texts in Aramaic were acquired by the Bod -
Jeian in 19434, Forming part of the estate of Dr. L. Borchhardt who obtained them
from a certain merchant, they were probably found in Egypt. They were published
as: Aramaic documents of the fifth century B. C. Transcribed and edited with trans -
lation and notes by G. R. Driver, with help from a typescript by E. Mittwoch, W.

B. Henning, H. J. Polotsky and F. Rosenthal. Oxford: Clarendon Press, 1954.

~ (Review by G. Ryckmans in Muséon 67,1954, pp. 196-198.)

A dozen uncatalogued Biblical manuscripts are described by Gottstein in Bull. J.
R. L. 37 (1954-5), pp. 429-445.

In the Oxford college, according to H. O. Cox, are to be found the following MSS.:
Merton 1 (no. 18), New 4 (nos. 331, 333, 334, 335), St. John’s 1 (no. 70).

Cambridge

A catalogue of the Syriac manuscripts preserved in the Library of the University
of Cambridge, by the late William Wright, with an introduction and appendix by
Stanley Arthur Cook. 2 vols, 1901.

“The Jenks collection of Syriac manuscripts in the University Library, Cambridge
by A. E. Goodman.JRAS, 1939 pp. 581-600.

The Cambridge University MSS. down to Or. 11 are described by Wright and Cook
in two large volumes, an introduction being provided by Cook which traces the
history of the collection. The first Syriac MSS. came to the University with the
collection of Oriental MSS. of Thomas van Erpe, better known as Erpenius, which
“was presented to the University by the widow of George Villiers, Duke of Buckingham.
Subsequent additions came in with the “Royal Library” of John Moore, Bishop of
Ely, presented by George I in 1715, and 3 MSS. from the collection of Robert
Huntington, most of which went to the Bodleian, arrived around that date. The
Rev. Claude Buchanan presented the MSS. collected by him in Southern India du -
ring his travels in the years 1806-7, and from the S. P. C. K. the library received
in 1887 the MSS. which had been collected for it by the Rev. George Percy Bad -
ger in the course of his mission through Mesopotamia and Kurdistan. The col -
lection includes palimpsest fragments from the Genizah containing Palestinian
Syriac texts which were described and edited under that title by Lewis and Gibson.

A Syriac text forming part of a Polyglot Psalter (Or. 929) is referred to in E.G.
Browne, Supplementary hand-list, p. 195. (At a much later date came the collec -
tion of David Jenks described by A. E. Goodman in the JRAS for 1939, which
includes 34 MSS. in the University Library and one (no. 311) in Pembroke College.
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Another collection of 26 MSS. was catalogued by C.P. T. Winckworth, but his
work has never been printed. Since the compilation of these two catalogues 28
MSS. have been received. Four uncatalogued Biblical manuscripts are described by
Gottstein in his article cited above.

Christ’s College has one or two MSS. in Aramaic,

Trinity College possesses a Syriac grammar in MS. (James 465), and 2 Karshuni MSS
(Palmer’s Catalogue of 1870).

A collection of Hebrew, Syriac and Christian Arabic MSS. was bequeathed to West -
minster College by Mrs. Agnes Smith Lewis. The Syriac MSS. include a Syriac-Greek
palimpsest of which the upper writing in a version of Climacus, Scala Pardisi and
Liber ad Pastorem. '

Selly Oak Colleges, Birmingham

Catalogue of the Mingana collection of manuscripts now in the possession of the
rustees of the Woodbroke Settlement, Selly Oak, Birmingham, (Vol. 1: Syriac and
Garshuni manuscripts, by A. Mingana. Vol. 2: Christian Arabic manuscripts and
additional Syriac manuscripts. Vol. 3: Additional Christian Arabic and Syriac ma -
nuscripts.) Cambridge, 1933-6

The highly important collection made by Alphonse Mingana in the Near East in
1925 is now housed in the library of Selly Oak Colleges at Birmingham. Mingana
spared himself no pains in the amassing of this collection, having copies made when
it was not possible to acquire the manuscripts themselves. Dr. Edward Cadbury
should be remembered also in connection with this collection, for having provided
the necessary funds to enable Mingana to undertake his journeys. Mingana claims
that almost every branch of Syriac literature is represented in this collection which
equals, he claims, the combined collections of the national libraries of Paris and
Berlin and is greater than those in Oxford and Cambridge.

The first volume of the catalogue contains descriptions of 606 manuscripts; those
of MSS. 607 to 622 are in vol.2; MSS. Mingana Syriac 623-632 appear in vol, 3,
which also contains a biographical sketch of Mingana by D. S. Margoliouth and a
bibliography of his writings.

Other libraries

Colchester. City Museum
One MS. (information from W, F . Macomber.)

Edinburgh. National Library of Scotland
MS. containing fragments of the Gospels (no. 2602).
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—— University Library
One MS. (s. v. ‘Syriac’ in Index to manuscripts)

Glasgow. University : ‘

The Hunterian Library has 8 Syriac and 2 Karshuni MSS., described by Weir in
JRAS, 1899, pp. 754-756, and at greater length in the catalogue by Young and
Aitken, and there are two Syriac MSS. in the University Library, described by
J. Robson in Presentation volume to W. B. Stevenson.

Leeds. University. Department of Semitic Languages and Literatures.
At least two Syriac MSS.

Liverpool. University Library
One Karshuni MS.

London. The British & Foreign Bible Society
Nine MSS.

—— India Office Library.
A Syriac MS. which was described by Furlani in RSO 10 (1924), pp. 31 5-320; two

Karshuni MSS. are described in Loth’s catalogue of the Arabic MSS. (nos. 1049-50).

—— Jews' College Library
One MS.

—— Lambeth Palace Library
MS. 1200, a “Gospel book”,in H.J. Todd’s Catalogue but a Psalter, according to
the (typewritten) Supplementary list of MSS.

—— The London Library _
Five MSS. in Syriac (one of which is said to be on palm leaves) and one in Synac
and Arabic, gccording to information given me by A. S. Tritton.

—— Royal Asiatic Society

A Syriac MS. of little importance was described by Wright in a handwritten note
kept with the MS.: a copy of this note has itself become a Cambridge University
MS. (forming part of Or. 983), See Brown, Supplementary hand-list, p- 325.Fora
Mandaean MS. See Pallis, p. 33 & f.n. 4.

Manchester. The John Rylands Library
Eighty-two MSS. A list of 69 of these MSS. was compiled by Father William F.

- Macomber in September, 1959, and may be seen in the office of the Keeper of

Manuscripts. Some 18 of the Biblical manuscripts are described by M. H. Gott -
stein in Bull, JRL 37 (1955), pp. 429-445, and three of the MSS. (nos. 1, 66, 16)
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in much greater detail by Jules Leroise Ib. 47 (1964), pp. 151-164. The most pre -
cious manuscripts came to the Library with the valuable collections of the Earl

of Crawford and Balcarres. Others belonged to J. Rendel Harris or were brought
by him from the Near East. A few were once part of Mingana's personal collection.

Oxford. Prof. W. D. McHardy
About 4 MSS.

- Other MSS. existed, according to Simon, in the private libraries of W. E. Crum, the
Coptic scholar at Bath, D. S. Margoliouth at Oxford and the Rev. Simon Stephen,
of Steeple Barton, Oxfordshire . Margoliouth’s MSS. are possibly to be found now in
the Griffith Institute at Oxford.

The private library of C.S. Mundy (see Arabic) contains a Karshuni MS.

A collection of Mandaean MSS. in the possession of Lady Drower has been described

by her in JRAS 1953, pp. 34-39.

U.S. A.

‘The search for Syriac manuscripts in America. James T. Clemons’. J40S 8S,ii
(1965), pp. 208-210.

‘A checklist of Syriac manuscripts in the United States and Canada. (James T. Cle -
mons)’ Orientalia christiana periodica 32 (1966), pp. 224-251 , 478-522.

The reasons for undertaking a survey of Syriac MSS. in America, and the methods
used to secure information are explained by Clemons in the brief communication
which he published in J40S. He succeeded in locating a total of 315 MSS. in 41
public libraries in fifteen states, the District of Columbia, and Toronto in Canada.
In his Checklist he has given for each title a brief indication of jts contents and re -
ferences to published work relating to the MS. The first instalment of the list gives
titles in six towns or cities (Amherst, Ann Arbor, Atlanta, Baltimore, Brookline,
and Cambridge) and contains references to 178-MSS. including the largest and cer -
tainly the most important collection in the country, that belonging to the Semitic
Museum of Harvard University, now deposited in the Houghton Library. By cour -
tesy of Dr. Clemons I have been provided with a xerograph copy of the remaining

California

Henry E, Huntington L. and Art Gallery, San Marino. MS. of Luke (HM. 1118).
Clemons 381-2.
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Connecticut
Hartford Seminary Foundation, Hartford (Case Memorial L.)

Clemons 205-212. Four MSS. described by D. B. Macdonald in JAOS Proc. Three

others described by Moses Bailey: 15 note-books, recently discovered, in Syriac and

English in the handwriting of Isaac H. Hall.

Yale U. L. New Haven. .
Six MSS. Two Karshuni MSS. are described in Nemoy’s Arabic catalogue, nos.
16634. AOS Cat. 137-8. Clemons 231-249.

District of Columbia
Catholic U. of America, Washington.
Clemons 388-403.

Freer Gallery of Art, Smithsonian Institution, Washington.
Clemons 405.

Library of Congress.
Clemons 404 .
Photostat of Melkite liturgical office (Annual report, 1939).

Illinois
U. Chicago L.
Clemons 179-194 (Oriental Institute), 195-199 (Rare Book Room).

Maryland
Walters Art Gallery, Baltimore.
Synoptic Gospels, 11th c. (W. 550; De Ricci, Census, p. 763.)

Massachusetts

Fogg Art Museum, Cambridge.

Modern Syriac letter to Rev. and Mrs. william R. Stocking by Rachel (Rahiel) of
Adas, Persia. 19th c.

Harvard U. L., Cambridge.
Clemons 8-174.

Andover-Newton Theological School, Newton Center.
Clemons 312.

Clark U. L. Worcester.
Clemens 406.
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Michigan
U. Michigan L., Ann Arbor,
Clemons 2-3.

Missouri
U. Missouri, Columbia.
One MS. (1LCS)

Nebraska
Joslyn Art Museum, Omaha.
Clemons 313.

New Jersey

Drew U. Madison.

Clemons, at end of Part 2 of his list: ‘two items which may prove to be Syriac New
Testaments’,

Princeton U. L.
15 MSS. (a list of the N. T. MSS. is available); 2 Karshuni De Ricci, Census, p. 868
(24). Clemons 360-375 (Robert Garrett Collection)._376-378 (Princeton series).

Princeton Theological Seminary (Speer Library).
Clemons 317-359.

Scheide L., Princeton.
Clemons 379

New York
Brooklyn Museum, Brooklyn

Seventeen Aramaic papyri from Elephantine, dated to the Sth century B. C. Publis -
hed by E.G. H. Kraeling, The Brooklyn Museum Aramaic papyri,.. New Haven:
Yale, U. P., 1953. Also described in “The Brooklyn Museum Aramaic papyri, by

H. L. Ginsberg.’ J40S 74 (1954), pp. 153-162.

Colgate University L. Hamilton,
Clemons 204.

Prof. Isaac Rabinowitz, Cornell U., Ithaca
2 MSS. and an assortment of Syriac and Karshuni fragments; several leaves of a por -
tion of the New Testament, possibly Kurdish in Syriac characters.

American Bible Society, New York City
Clemons 250.
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Aramaic Bible Soc. Inc., New York City
Clemons 251-255.

Columbia U. L., New York City. - :

There appear to be five Syriac MSS. in all, of which four items are described in the
Mendelsohn catalogue (see Hebrew). A MS. in Syriac and Arabic is noted as no. 277
in Suheyl Unver’s catalogue of the Smith and Plimpton collections. Clemons 256-
259.

Episcopal Church Center, Library of the Custodian of the Prayer Book, New York.
Clemons 260-261.

Jewish Theological Seminary, New York City.
Clemons 262.

H. P. Kraus Company, New York City.
Clemons 264. '

Kevorkian Foundation, New York City.
~ Clemons 262.

Mrs. K Manisian, New York City.
One MS.

Metropolitan Museum of Art, New York City.

Clemons 265-284. Fragments from Egypt, some reported to be from Wadi al-Na -
trun, probably Der Anba Bishoi; these are to be catalogued by W. Baars of the
Peshitta Institute, Leiden.

New York Public L., New York City
Clemons 290-292.

Pierpont Morgan L., New York City
Clemons 285-289.

Union Theological Seminary L., New York City

Clemons 293-311. There are, however, said to be 42 MSS. in the library, and for -
merly there were 48. The Shelf-list, published by G. K. Hall of Boston in 1960,
gives descriptions of nos. 2934.

Vassar College L., Poughkeepsie
Peshitta version of the Bible, for more than a hundred years in possession of the
family of Mar Yohannan, a Nestorian bishop.
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St. Bonaventure University (The Friedsam L.) Saint Bonaventure
Clemons 380. Also one Karshuni MS.

North Carolina
Duke University L., Durham
Clemons 203.

Ohio
Cleveland Public L.
Clemons 200.

Ohio State University Libraries, Columbus
Three MSS. of which one is Karshuni. Clemons 201-202.

Oklahoma
The Oral Roberts Building, Tulsa
Clemons 385-386.

Pennsylvania
Haverford College L., Haverford (Rendel Harris Collection)
Clemons 213-230; five Karshuni MSS.

Dropsie College L., Philadelphia
Nos. 184-188 (Karshuni and Syriac) in the unpublished catalogue by J. Reider (1933)

Free Library of Philadelphia
Clemons 314-S.

U.Pennsylvania L., Philadelphia
Clemons 316 (University Museum).

Westminster Theological Seminary, Chestnut Hill, Philadelphia. Some Syriac MSS.
James, Directory, 9th ed., 1956, no. 289,

VATICAN CITY STATE

Bibliothecae Apostolicae Vaticanae codicum manuscriptorum catalogus in tres
partes distributus in quarum prima orientales in altera graeci in tertia latini italici
aliorumque europaeorum idiomatum codices Stephanus Evodius Assemanus ... et
Joseph Simonius Assemanus ... recensuerunt digesserunt animadversionibusque
illustrarunt. Romae, 1756. (Photographic reproduction Paris, 1926.)
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Catalogus codicum Bibliothecae Vaticanae arabicorum, persioorum, turcicorum,
aethiopicorum, copticorum, armeniacorum, ibericorum, slavicorum, indicorum,
siniensium, item eius partis hebraicorum et syriacorum quam Assemani in editione

R praetermiserunt, edente Angelo Maio, (Scriptorum veterum nova collectio e Vaticanis

codicibus edita ab Angelo Maio, tom. IV, Romae 1831, 2 parte, pp. 1-718.)

H. Hyvernat: ‘Concordances des cotes des anciens fonds et du fonds actuel syria -
ques de la Vaticane.’ Extrait des Annales de Saint-Louis-des Frangais Vlle année,
fasc. Ier, octobre 1902, pp. 1-19. (Also published in English with title: ‘Vatitan
Syriac manuscripts; old and new pressmarks.’ Catholic Univ. Bull, 4 (1903), pp.
94-104.)

‘Notice sur les manuscrits syriaques du Musée Borgia aujourd’huid la Bibliothéque
Vaticane, par Mgr. Addai Scher.” JA 10 ser., 13 (1909), pp. 249-287.

Arn. Van Lantschoot: Inventaire des manuscrits syriaques du fonds Vatican {490-
631), Barberini Oriental et Neofiti. (Studi e testi, 243.) Citta del Vaticano: Bibl.
Apostol. Vat., 1965. (Notice by J. B. Segal in BSOAS 33, 1968, pp. 201-202.)

The catalogue of 1756 by the Assemanis contains descriptions of Vat. syr. 1-257;
Mai continued the sequence to Vat. Syr. 459. Hyvernat’s concordance between the
older Vatican collections and their modern shelf-marks covers nine collections and
extends to no. 256. The inventory by Fr. Van Lantschoot published in 1965 includes
Vat. syr. 460-631 (not 490-631, as stated on the title-page), 16 numbers in the Bar -
berini Oriental collection 460-631, 16 numbers in the Barberini Oriental collection
(Barb. or. 2, 3,29, 40,41, 55, 60, 76, 86, 87,94,95,118,121,130, 150 farde 1)
and Neofiti 52 (garsuni); no MS. had been added to the collection by December
1965.

169 MSS. in the Borgia collection were catalogued in 1909 by Megr. Addai Scher:
the number of MSS. in this collection was calculated as 179 in December, 1965.
No, 134 is in Coptic and Arabic, nos. 61 and 109 Arabic. “Garshuni” MSS. are
also to be found among the Arabic collections.
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* Ethiopic

Silvio Zanutto: Bibliografia etiopica, in continuazione alla “Bibliografia etiopica”
di G. Fumagalli. Secondo contributo: manoscritti etiopici. Roma, 1932,

Every approach to manuscripts in Ethiopic begins with Zanutto, which incorporates
all the information contained in ‘Simon,’Répertoire des bibliothéques publiques
et privées contenant des manuscrits éthiopiens (ROC 3 sér. 8, 1931-2, pp. 178-196)
and much further data privately furnished by Simon. In the following pages refe -
rences are made to Zanutto for more detailed information on the collections and

» additions that have come to my notice are given.

AUSTRIA

Die dithiopischen Handschriften der K. K. Hofbibliothek zu Wien von N. Rhodoka -
nakis. (Sitzb. der Kais. Akad. der Wissenschaften in Wien, Phil -Inst. Klasse, Band
CLI, IV.) Wien, 1906.

Zanutto includes seven entries for Austria in the Bibliografia etiopica. The National
Library (Zanutto 27-9) now has 35 MSS. in Ethiopic. Most of the 25 catalogued by
Rhodokanakis came from the library of Generalkonsul Haber, but two came from
that of Ludolf and one was presented by Lord Napier of Magdala. One MS. is re -
corded for the Library of the Mechitharisten-Congregation (Zanutto 30).

Three MSS. are mentioned in Kern’s catalogue of MSS. in the University Library
at Graz (nos. 2060-2, cf. Zanutto 26). Rhodokanakis described the MS. in the
Museum at Wels (Zanutto 31) in the Vienna Oriental J, 18 (1904), pp. 30-38. The
MS. formerly in the private collection of Carl Wessely (Zanutto 32) may now be

- found in the University Library at Prague, which acquired most of that scholar’s
MSS.

BELGIUM

‘I manoscritti etiopici della Bibliothéque royale di Bruxelles. Nota del socio Enrico
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Cerulli.’ Rend. Lincei Cl. mor, stor, filol, ser. 8, vol. 9 (1954), pp. 516-521.

The five MSS. of the Bibliothéque royale were described by Cerulili in detail in the
- above-named article. Zanutto records two MSS. in the Library of the Société des
Bollandistes (nos. 43, 518) and one in Louvain, the latter presumably destroyed.
In private collections the same writer mentions some MSS. in the Library of the
Royal Palace, and a “quademno staccato” of a MS. containing Falasha prayers and
a collection of miniatures representing the story of the Queen of Sheba, with ex -
planatory text in Amharic, to be found in the library of Henry de Vis, Laeken,
Brussels.

CANADA

Montreal. McGill U,
' Amulet (Bibliotheca Osleriana, no. 7509). Others may be found in the cup -
boards of the Rare Book Room.

Toronto. Trinity College
Zanutto (nos. 290-291) mentions a MS. of the Apocryphal Gospels to be
found in the Library of Trinity College and a single MS. owned by the Pro -
vost of that College.

— Royal Ontario Museum.,
MS. OC 21 is said to be ‘Arabic and Ethiopian’,

—  University
Two large parchment leaves obtained at the time of the Magdala Expedition
of 1867.

London. U. of Western Ontario
An Ethiopic MS. owned by the General Library was said (in 1958) to be in
the custody of Prof. Williams.

CZECHOSLOVAKIA

There is a single MS. in the Pamitnik Nirodniho Pisemnictvi (Museum of National
Literature). It was formerly in the Bibliotheca Strahoviensis. Carl Wessely's MSS.
(Zanutto 32) may be in the University Library in Prague,
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DENMARK

Codices Persici, Turcici, Hindustanici variique alii Bibliothecae Regiae Hafniensis

B jussu et auspiciis regiis enumerati et descripti ab A. F. Mehren. (Codices orientales

w

.. Pars tertia.) Hafniae, 1857.

Two MSS. in the printed catalogue, pp. 78-91, were described by Dillmann. (Zanut -
to, p. 31, no. 37). In addition, there are two MSS. in the Goldschmidt collection
and one MS. has been deposited by the University Library.

FINLAND

Helsinki. U. L.
Five Ethiopic MSS., brought from Ethiopia by Prof. Faltin, were catalogued by
T. E. Eriksson, but the catalogue is said to have been lost.

FRANCE

The main collections in the Bibliothéque nationale are those of d’Abbadie, which
constitutes a separate upit (fonds éthiopien d’Abbadie), Mondon-Vidailhet and
Griaule, the last two of which have been incorporated into the general “fonds
éthiopien”. Strelcyn, in the fourth volume of his catalogue of the Griaule collec -
tion, gave a convenient summary of the catalogues produced for the Ethiopic
MSS. which is reproduced here.

Fonds éthiopien d’Abbadie .
Catalogue raisonné de manuscrits éthiopiens appartenant @ Antoine d'Abbadie
(par A. d’Abbadie). Paris, 1859.

Bibliothéque nationale. Catalogue des manuscrits éthiopiens de la collection An-
toine d’Abbadie, par M. Chaine. Paris, 1912. -

‘Notice sur les manuscrits éthiopiens de la collection d’Abbadie, par M. C. Conti
Rossini’. (Extr. du Journal Asiatique, 1912-1914.)

Fonds éthiopien
Manuscrits orientaux. Catalogue des manuscrits éthiopiens (gheez et amhariques)
de la Bibliothéque nationale. (Preface signed: H. Zotenberg.) (1877.)

* Bibliothéque nationale. Catalogue des manuscrits éthiopiens de la collection Antoine

d’Abbadie, par M. Chaine. Paris, 1912.
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Bibliothéque nationale, Département des manuscrits. Catalogue des manuscrits
éthiopiens de la collection Mondon- Vidailhet, par M. Chaine. Paris, 1913,

Bibliothéque nationale, Département des manuscrits. Sylvain Grébaut, Catalogue‘ l P
des manuscrits éthiopiens de la Collection Grigule, (Univ. de Paris, Travaux et mé - .
moires de I'Institut d’Ethnologie, XXIX.) Paris, 1938. 4 vols. (Vol. 4 par S. Strelcyn.)

The first catalogue of the d’Abbadie collection was produced by the collector him -
self. It contains descriptions of MSS. nos. 1-234 and was the first publication to
make use of the new fount of type specially designed for the Imprimerie impériale.
The MSS. were bequeathed to the Académie des inscriptions et belles-lettres in 1897,
and deposited in the Bibliothéque Nationale in 1902, Though the catalogue was a
creditable performance for its day, it did not suffice for the needs of critical scho - i
larship and therefore Chaine in 19} 2 re-catalogued the MSS. and added descriptions |
of d’Abbadie 235-283. His catalogue reveals that some of the MSS. contain impor - ’
tant materials for the study of South Ethiopian languages (see Zanutto 53 B, where |
these are listed). Conti Rossini’s catalogue is arranged in classified order, 281 MSS. |
being listed in 253 entries. (d’Abbadie 282 and 283, described by Chaine, but omitted '

by Conti Rossini, represent respectively the manuscript catalogue - author’s holo - -' <
graph? - of the d’Abbadie collection, and two boxes containing the slips used by d’Ab -
badie in compiling his Dictionnaire de la langue amarififia, Paris, 1861 .). Conti Ros -
sini described his catalogue as the “essential complement” (complément nécessaire)
to d’Abbadie’s catalogue, which does not ascribe dates to MSS. in the collection.,
There are two items in Arabic, one (perhaps a forgery) in Galla, three in part at |
least in European languages, the remainder being in Geez or Amharic.

The catalogues arranged according to their numerical sequence in the “fonds éthio -
pien” may be tabulated as follows: ,l
1-170 Zotenberg l
171-186  Chaine (d’Abbadie catalogue, 19] 2) ,
187-300  Chaine (Mondon-Vidailhet collection, 1913) i
301-304  Strelcyn (Griaule collection, vol. 4) ,
305-337  (Griaule 1033) Grébaut (Griaule collection, vol. 1)

338-361  (Griaule 34-57) » ( » ” , vol. 2)
362-372  (Griaule 58-68) » ( » ”? , Yol. 3)
373-674  (Griaule 69-366) Strelcyn( > ” ,vol. 4)
675-682  Grébaut (Griaule collection, vol. 1)

683-688  Strelcyn ( 7 ,vol, 4)

Strelcyn also provided a contents list for the first three volumes of the Griaule col -
lection catalogue, indexes of subjects and authors, and of Ethiopian personages
named in the catalogue. These are followed by a chronological list, which indicates
that one MS. dates from the XVth century and one dubiously from the XVIth, and
by a list of the MSS. wholly (47) or partly (19) in Ambharic.
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The single MS. in Harari (Harari 1), comprising fragments of two MSS. containing
poems and songs brought back from Harar in 1889 by Dr. Paulitschke is described
in Zanutto (50, C-E).

Chaine followed up his descriptions of 582 B. N. MSS. (d’Abbadie collection, supple -
ment to Zotenberg, Mondon-Vidailhet collection) with a catalogue of 75 MSS. in
twelve libraries in Paris and other French cities:

‘Catalogue des manuscrits éthiopiens des bibliothéques et musées de Paris, des dé -
partements et de collections privées. Par M. Chaine.’ Rev. Or. chrétien. 2e sér., 1X.
(XIX, 1914), pp. 3-16, 247-265.

The MSS. of the Musée ethnographique du Trocadéro are now in BN. (eth. 675-680);
they were described also by Grébaut in the first volume of the Griaule catalogue.

In the list which follows we have recorded the Chaine items, and given references

to Zanutto and to others discovered in the Catalogue général and elsewhere.

Paris. B. de 1’Arsenal.
MS. 8856. Miscellaneous contents in Ethiopic and Hebrew.

—  B. de I'Institut (Chaine I. Zahutto 43.)
See also: Cat. gén. Paris, B. de l'Institut (1928). pp. 485492, nos. 3371-3405,
XXXIV, rubbing of a volume containing an Ethiopic MS. The papers of d’Abba
die are listed at pp. 346-349, nos. 2070-2100.

__B. Sainte-Geneviéve (Chaine II, Zanutto 59)

—_  B. du Musée d'histoire naturelle (Chaine 111, Zanutto 45)

——  Musée ethnographique du Trocadéro (Chaine 1V, Zanutto 60-64. Now in BN.,
see above.)

/
—_  B. de I’Ecole nationale des langues orientales vivantes (Chafne V, Zanutto 42)
——  B. de la Maison-Mére de la Congrégation de la Mission.
(Chaine XII, Zanutto 44.)
Two MSS.

Aix-en-Provence. B. municipale (B. Méjanes) (Chaine V1. Zanutto 39.
Cat. gén,, 45,1915, p. 399, nos. 1352-1356)

Arras. B. municipale. (Chaine VI11, Zanutto 41.
Cat. gén., 40 (1902), p. 416, no. 1131.)
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Besangon. B. municipale
Chaine VIII. Zanutto 41. Cat. gén., 32 ( 1900), pp. 30-31, nos. 47-48.

Strasbourg. B. nationale et universitaire. Zanutto 65.
Cat. gén., 47 (1923), pp. 771-773, nos. 43624371.

Toulouse. B, du Couvent des Capucins. Zanutto 66.
Four parchment MSS.

Tournus. B. municipale.
Cat. gén., 6 (1887), p. 385, nos. 23, 24. Fragments of a grammar and a vo -
cabulary.

Private libraries

N. Bergey (Paris). Zanutto 67-8. Cat. by Grébaut in ROC 3 sér. 2 (22, 1920-21),

Pp. 426-32; 5 (25, 1925-6), pp. 196-219.

M. Chaine ( Levignac-sur-Saye). Zanutto 69,

M. Cohen (Viroflay). Chaine X. Zanutto 70-71, 44 MSS.

E. Delorme. Zanutto 71 bis-72. Cat, by Grébaut in ROC 1912, 1914, 1915-17,
1918-19. Some now in BN.

Duchesne-Fournet (Paris). Chaine 1X. Zanutto 73. 8 MSS.

S. Grébaut (Paris). Zanuito 74. Two MSS.

M. Griaule ( Boulogne-sur-Seine). Zanutto 75. Now in BN. See above.

G. Montandon (Clarmart). Zanutto 76. One MS. and two paintings.

Mme. R. de Vogiié (Paris). Zanutto 77. One MS.

Hugues le‘ Roux (Paris). Chaine 11. Zanutto 78, Three MSS., sold by auction on the
death of the owner.

GERMANY

The VOH volume for this language has not yet been published. It will form vol. 20
in the series. The MSS. have been described by E. Hammerschmidt.

The illuminated MSS. have been described in volume 15: /lluminierte dthiopische
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Handschriften. Beschrieben von Emst Hammerschmidt und Otto A. Jager. Wiesba -
den: Steiner, 1968. This work which contains references to 122 MSS. gives also
general observations on Ethiopic miniature painting.

Jiger also contributed an article to Forschungen und Fortschritte der Katalogisie -

rung der orientalischen Handschriften in Deutschland. Marburger Kolloquium 1965,

hrsg. von W. Voigt (Wiesbaden, 1966). Despite its title ‘Katalogisierung illuminier -
ter athiopischer Handschriften in Deutschland’, the article gives a short account of
Ethiopic painting and its study. '

References are given to Zanutto where all catalogues are listed. ‘Voigt’ means figu -
res supplied by Dr. Wolfgang Voigt, of the Staatsbibl. Marburg, general editor of -

the VOH series.

Berlin. Deutsche Staatsbibliothek. Zanutto 82. VOH XV (19 MSS.)
Catalogues by Dillmann and Flemming and the *‘summary inventory” by
Chaine contain descriptions of 167 MSS. The largest number came to the
Library in the collections of Petermann (40 MSS. acquired in 1873), Brugsch
(13), Lepsius (9), Isenberg (6) and Petraeus (4). The MSS. and rolls descri -
bed by Flemming were collegted by the author during his travels in Ethiopia.

Of the Berlin MSS. 121 are now in Marburg, together with 12 items acquired
subsequently: 41 Geez and 1 Amharic are in the Tiibingen Depot.

__ Museum fiir Volkerkunde. Zanutto 86, quoting Simon.

—  Staatliche Museen. Zanutto 87.
Fragments of MSS. kept with the papyni collections.

—_  Private collection of O. A. Jiger. VOH XV (4 MSS.)
__ Private collection of H. Kreuz. VOH XV (1 MS.)

Beuron. Erzabtei. Zanutto 88.
Three fragments.

Bonn. Universititsbibl. Zanutto 89
Two MSS. catalogued by Gildemeister.

Dresden. Sichsische Landesbibl. Zanutto 90-91, 79-80.
'VOH XV (3 MSS.)

Erlangen. Universititsbibl. Zanutto 92.
Eight MSS. given by Dr. J. R. Roth of Munich.
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Frankfurt a. Main. Stadt- u. Universititsbibl. Zanutto 93
VOH XV (3 MSS.) 23 MSS. catalogued by L. Goldschmidt. Riippel collection.
Now 54 MSS., according to Voigt.

Gotha. Herzogliche Bibl. Zanutto 94
Nine MSS.

Gottingen. Universititsbibl. Zanutto 95
20 MSS. including Aethiop. 1-10, nine in the Michaelis (nos. 263-271) and
one in the Luneburg collection (no. 116). Two additional MSS., according
to Voigt.

Halle. Hauptbibl. u. Archiv der Franckeschen Stiftung. Zanutto 96.
One MS., formerly in the Waisenhaus,

—— Deutsche Morgenlindische Gesellschaft. One MS. according to Voigt.
For the Littmann collection see Mainz.

— Universitits- u. Landesbibl. Zanutto 97, VOH XV (2 MSS.)

Hamburg. Stadtbibl. Zanutto 8]
Nine MSS.

— Staats- u. Universititsbibl. VOH XV (4 MSS.)
Heidelberg. Universititsbibl. VOH XV (2 MSS)

Jena. Universitatsbibl. Zanutto 98
Four MSS. from the Nachlass of A. G, Hoffmann (d. 1864).

Kiel. Universititsbibl. Zanutto 99. 200 (D)
Leaves of a MS. bound up with various printed works.

Koburg. Landesbibl.
One MS., according to Voigt.

Leipzig. Universititsbibl, Zanutto 100
Three MSS. |

Mainz. Universititsbibl.
Enno Littmann, the distinguished éthiopisant,collected in 1906 in Aksum
over 400 MSS. Some 50 codices and a dozen magical rolls were handed over
to the Berlin Library. The largest part of the collection was retained by Ro -
bert Garrett who financed the expedition to Aksum and may now be preserved
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with the remainder of his MSS. in Princeton University Library. A dozen codi -
ces and 22 magical rolls were kept by Littmann himself and are described with
a few other MSS. and documents in a catalogue produced by his pupil: Die
abessinischen Handschriften der Sammlung Littmann in Tiibingen, von Murad
Kamil. (Abhandlungen fiir die Kunde des Morgenlandes XXI, 8.) Leipzig, 1936.

The catalogue contains S0 descriptions. Littmann’s Tigre MSS., which he had
hoped to publish later, are described in the Publications of the Princeton Ex - ~
pedition to Abyssinia. On his death in 1958 Littmann bequeathed his collec -
tion to the Deutsche Morgenlindische Gesellschaft, but until such time as
Germany may be reunited, it is said, the University of Mainz is providing a
safe-deposit for the MSS. The illustrations in the magic MSS. are described by
Ewald Wagner apud Der Orient in der Forschung, Festschrift fiir Otto Spies,-
1967, pp. 706-732.

Mannheim. Stidtisches Reissmuseum. VOH XV (4 MSS.)
There are 6 MSS., according to Voigt.

Marburg. Staatsbibl. See Berlin. Deutsche Staatsbibl.
Twelve MSS. have been acquired in recent years. VOH XV (32 MSS.)

Miinchen. Bayrische Staatsbibl. Zanutto 101.
Twenty-eight MSS. were described in Catalogus codicum manuscriptorum
Bibliothecae regiae Monacensis (Tom. 1, pars 4). There are 40 MSS. here,
according to Voigt: 15 were described in VOH XV.

—  Museum fiir Volkerkunde. Zanutto 102-103.
An amulet and a scroll with magical contents.

Rostock. Universititsbibl. Zanutto 104, VOH XV (1 MS.)

Stuttgart. Lindenmuseum. VOH XV (12 MSS.)
: Thirty-seven MSS. were described by Sebastian Euringer, ‘Verzeichnis der
abessinischen Handschriften des Volkermuseums in Stuttgart’, Orientalia N.
S. 4 (1935), pp. 465-483. Former owners of these were Freiherr Carlo von
Erlanger (1872-1905), Karl Haertel, Arno Holtz, and the eponymous foun -
ding father of the Museum, Graf Karl von Linden.

__ Wiirttembergische Landesbibl. Zanutto 105.
6 MSS., according to Voigt: 2 were described in VOH XV.

Tiibingen. Universitatsbibl. Zanutto 106-108 (31 + 2 MSS. collected by J. L.
Krapf in Ethiopia). VOH XV (1 MS.) See also Berlin. Deutsche Staatsbibl.
For the Littmann collection see Mainz.
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Wolfenbiittel. Herzog-August-Bibl.
Catalogus codicum manuscriptorum orientalium Bibliothecae Regiae Dresden -
sis. Scripsit et indicibus instruxit Henricus Orthobius Fleischer. Accedit Fré -

derici Adolphi Eberti Catalogus codicum manuscriptorum orientalium Biblio -
thecae Ducalis Guelferbytanae. Lipsiae, 1831.

One MS. is described in the catalogue by F. A. Ebert (apud that of Fleischer
for Dresden, 1831) at no. 88, p. 85. It is said to be *Theologia aethiopica ...
edita a M. Cp. Schlichting Hamburgensi.’

Private collections mentioned in Zanutto (nos. 109-117):

109. Prince Johann Georg of Saxony (Freiburg i. Breisgau): 1

110. E. Littmann (Tibingen): 6. See Mainz.

111. Adolf Riicker (Miinster): 3 Psalters

I11 bis. Carl Bezold: 1

112. Hugo Diinsing (Goslar): Some leaves of Weddisé Maryam

113. Sebastian Euringer (Dillingen a. d. Donau): Small book of
magical texts

114, Eugen Mittwoch (Berlin): a medical MS.

115. B. Moritz (Berlin): 2

116. Hans Schlobies (Berlin): several MSS. including a text in
Gurage in Arabic characters.

117. F. Weiss (Berlin): some MSS.

GREECE

‘E. Cerulli: I manoscritti etiopici della Biblioteca Nazionale di Atene.’ Rassegna di
studi etiopici 2 (1942), pp. 181-197.

Three MSS. (Nos. 1818-1 820).

IRELAND

The Chester Beatty Library, Dublin.
The S3 MSS. of the Chester Beatty Library, numbered 901-953, are described
by Enrico Cerulli and published in Atti Accad. naz. Lincei, Cl. sci. mor., stor.,
Jilol,, ser. VIII, vol. II (1965), pp. 277-324.

Trinity College Library, Dublin.
Three MSS. (Abbott 1495-7).

ITALY

Assisi. Convento dei Minori Cappuccini. Zanutto 146.
One MS.
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Firenze. B. Mediceo-Laurenziana. Zanutto 147

—  B. Nazionale Centrale (Magliabecchiana). Zanutto 148
Nine MSS.

__ Museo Nazionale di Antropologia e di Etnologia. Zanutto 148 bis
Five magical rolls.

Frascati. Museo Etiopico “Guglielmo Massaia” Zanutto 149
One MS.

Genova. Archivio Storico. Zanutto 150
Ten MSS. in the Fondo Sapeto, destined for the Museo Civico di Archeolo -
gia e Etnografia (Pegli).

— B. Civica “Berio” Zanutto 151
One MS.

——  Museo Civico di Archeologia e Etnografia (Pegli) Zanutto 152
One MS. See also Archivio Storico, supra.

Grottaferrata. B. dell’Abbazia (Zanutto, ‘Badia’) Zanutto 153
Two magical rolls.

Milan. B. Ambrosian¥. Zanutto 154
Seven MSS. were catalogued by S. Grébaut in Revue de I'Orient chrétien 3
sér., 9 (29, 1933-4), pp. 1-32; they were also described in three articles by
G. Galbiati, viz:

‘Cenno sui manoscritti etiopici della Biblioteca Ambrosiana’. R. Ist. Lombardo
di Sci. Lett., Cl. Lettere e. sci. mor. stor., set. 11, vol. 69 (1936), pp. 109-116.

‘Notizie sui manoscritti etiopici della Biblioteca Ambrosiana’. Atti XIX. Cong.
Internaz. Orientalisti, Roma 1935, pp. 619-625.

‘| manoscritti etiopici dell’Ambrosiana. (Breve inventario.)’ Studi in onore di
Carlo Castiglioni, Milano, 1957, pp. 337-333.

The last named article is described as an inventory of all the Ethiopic MSS. in
the Ambrosiana and includes MSS. which were not catalogued by Grébaut.
In all, the Ethiopic MSS. in the Ambrosiana at the time numbered 21 with,
in addition, Ethiopic texts in a Pentaglot (Ethiopic, Syriac, Coptic, Arabic
and Armenian) MS. of the Epistles of S. Paul and a Tetraglot MS. of the same
works, the column for the Armenian version being in this case empty.
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Modena. B. Estense. Zanutto 155
One MS.

Napoli. B. dell’Istituto Orientale. Zanutto 156
One MS.

—  Private collection of F. Gallina. Zanutto 175
Three MSS.

Padova. B. Universitaria. Zanutto 157
One MS.

Pavia. Museo Civico. Zanutto 157 bis
Some of the Rovecchi Brichetti MSS. may be in Harari.

Pistoia. B. Fortiguerriana. Zanutto 158
Five MSS.

Roma. B. Angelica. Zanutto 160
One MS.

— B. Casanatense. Zanutto 161
One MS.

— B. Nazionale Centrale “Vittorio Emanuele II”’ Zanutto 1624
Two MSS. and the Sapeto papers, of which ten items are wholly or in part
in Ethiopian languages.

— B. della Accad®mia dei Lincei. Zanutto 165
One MS. in Amharic.

— B. della Scuola Orientale della Universita. Zanutto 165 bis
One magical roll.

—  (Archivio della) Casa Generalizia della Compagnia di Gesd. Zanutto 166
“Six letters.

— Ministerio degli Affari Esteri. Zanutto 166 bis
Nine documents in Amharic.

—  Societa Geografica Italiana. Zanutto 167
Thirteen MSS., and several letters in Amharic written by Menelik.
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San Gimignano (Gabrieli, ““San Geminiano”’) Zanutto 169
One Amharic MS.

Venice. B. Nazionale Marciana (Zanutto - di San Marco). Zanutto 170
Two rolls. Two Italian MSS. on Ethiopia.

Veroli. B. Giovardiana. Zanutto 171
Twelve MSS.

Private collections. Zanutto 172-6

E. Cerulli (now Vatican), C. Conti Rossini (Lincei? ), F. Gallina (Napoli), P. Ambro -
getti, E. Martinori (these last two no longer own the MSS. previously described),

C. Schiaparelli (whereabouts not known), Abba Tecle Mariam Semharay Selim (Za -
nutto 195).

NETHERLANDS

Zanutto refers to the two MSS. catalogued in CCON V (nos. 2342-3, pp. 91-2) and
mentions other information about Ethiopic MSS. supplied to him by Marcel Cohen.
There are now nine additional MSS. recorded in the sheaf catalogue in Legatum
Warnerianum and a photograph of another one in the Museum voor Volkenkunde,
Leiden.

POLAND

Polska Akademia Nauk. Zaklad Orientalistyki. / Catalogue des manuscrits égyptiens,
coptes et éthiopiens. Manuscrits égyptiens décrits par Tadeusz Andrzejewski, ma -
nuscrits coptes décrits par Stefan Jakobielski, manuscrits éthiopiens décrits par
Stefan Strelcyn. Warszawa, 1960. (Title and series title also in Polish.)

The Ethiopic section of the catalogue is concerned with 13 MSS. in the Muzeum
Narodowe (Oddzial Czartoryskich) in Cracow and in the private collection of Ste -
fan Strelcyn. All are described in Polish, with indexes and plates.

PORTUGAL

According to Sousa Viterbo, Noticia de alguns arabistas quoted by J. P. Machado:
‘Os estudios arabicos in Portugal’. Boletim mensal da Sociedad de lingua portuguesa,
1964, there exists in the Biblioteca Piblica Municipal in Oporto an interesting co -
dex containing two MSS. in Ethiopic characters compiled by Manuel do Campo,

a native of Eira-Pedrinha, who died in Rome in 1517.
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The Biblioteca Nacional contains one MS., no F. C. 7979. In the Arquivo Nacional
-da Torre do Tombo there is said to be a letter from the Emperor of Ethiopia to
King John 111, dated 1544, and recommending Miguel Castanhos.

SPAIN

Zanutto 20S. Three MSS. in the B. Nacional.

SWEDEN

Lund. Zanutto 205 bis. Tornberg, Supplementum, no. 70
Also a book of hymns and a work entitled Weddase Samajawejan wamedrejan
(Songs of praise of heaven and earth).

Stockholm. Zanutto 206. Riedel, no. 29, plus two fragments described at no. 96.
Three additional MSS. have been acquired since Riedel; these bear the num -
bers 102-104 and are described as a scroll (published in Cong. Int. Or. 1899,
Sert. 1B, Fasc. 2, pp. 54-70), Amharic devotional work in the form of a ca -
techism, and a hymn to St. George.

Uppsala. Zanutto 208
‘Die abessinischen Handschriften der Evangeliska Fosterlands-Stiftelsen,
Stockholm. Beschrieben von Oscar Lofgren.” Monde oriental 23 (1929), pp.
1-22.

These 14 MSS. are now deposited in the University Library, which also has
seven uncatalogued MSS. which belonged to O. Lofgren. An original catalogue
of 12 of the MSS. in manuscript form, by K. V. Zetterstéen, and dated at
Lund, 1899, is preserved in the Library (O. Ethiop.-kat.). It was published in
ZDMG 53 (1899), pp. 508-520. |

SWITZERLAND

Basel. B. der Evangelischen Missiongesellschaft.
Zanutto 209

Berne. MS. B. 49 (Hagen, p. 74. Zanutto 210)
Five more MSS. have been added to the collections in the Burgerbibliothek
(732, second part of a Martyrologium; 754, Nagara Maryam; 763 Gospel of
St. John; 789, guide to the Geez language, 792, a prayer-book with~crude or -
namental minijatures.)
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U.S.S.R.
Moscow. State Museum of Applied Arts. Zanutto 240

®  1eningrad. ‘ '
‘Ethiopskiya rukopisi v St.-Peterburge. (B. Turaev.) Zap. Vost. Otd. Imp.
Russ. Arkheol. Obshchestva 17 (1906), pp. 115-248.

Turaev’s catalogue included descriptions of 133 MSS. in seven collections in
Leningrad: all these collections are now probably in the Institute of Oriental
Studies or the Public Library. The 64 MSS. at the time in the Asiatic Museum
include those formerly owned by A. 1. Papadopulo-Keramevs and A. A. Orlov.
Also described were the private collections of N. P. Likhachev and the writer
of the article, B. A. Turaev. The inventory in the Institute now contains 104
items. The MSS. in the Public Library, 23 of which were described in an article
by P. Kokovtzov published in ZVORAO 3 (1906), pp. 106-111, derive in the
main from two collections, those of the diplomat Dubrovskiy and K. Tischen -
dorf. For the whole range of articles on the Leningrad MSS. see Zanutto 21 5-
240.

Erevan. Matenadaran
Three MSS. and four fragments, formerly in Echmiadzin. Zanutto 212.

Kiev. Zanutto 213

Private collections. Zanutto 241-242

UNITED KINGDOM

London. British Museum. Zanutto 126-129
Catalogus codicum manuscriptorum orientalium qui in Museo Britannico as -

servantur. Pars tertia, codices aethiopicos amplectens. Londini, 1847. (By A.
Dillman.)

Catalogue of the Ethiopic manuscripts in the British Museum acquired since
the year 1847 by W. Wright. London, 1 871.

& Dillmann’s catalogue describes in Latin 82 codices, of which 4 a.e entirely
and 10 partly in Ambharic. The major part of the collection was assembled in
Ethiopia by two missionaries of the Church of England Missionary Society,
C. W. Isenberg and J. L. Krapf, and was later handed over by the Society to
the Museum. Wright continued the Ethiopic catalogue down to the accessions
of the year 1877, with descriptions of 408 MSS., 373 of which (including 10
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of the 16 graciously accepted by Queen Victoria) represent a portion of the
MSS. which are euphemistically described as “coming into the hands” of the
British troops who took part in the expedition against King Theodore at the
fall of Magdala in 1867. Since the publication of Wright’s catalogue in 1877

the Museum has acquired 70 MSS. in Ethiopic. 7 Amharic MSS. have not yet
been described in print.

Oxford. Bodleian. Zanutto 136-138

Catalogus codicum manuscriptorum Bibliothecae Bodleiange Oxoniensis,
Pars VII Codices Aethiopici digessit A. Dillman. Oxford, 1848.

Catalogue of Ethiopian manuscripts in the Bodleian Library. Vol. 2. By
Edward Ullendorff. Oxford, 1951].

Athiopische liturgische Texte der Bodleiun Library in Oxford, By E.Ham -

merschmidt. (Inst. f. Orientforschung, Veroffentlichung Nr. 38.) Berlin,
1960.

Dillman also described the Bodleian MSS., 35 in number. In the hundred years
which elapsed before another catalogue was issued 66 additional MSS. were
acquired. The additions consist almost exclusively of MSS. brought back by
individual members of Napier’s expedition of 1867-8. There were, in 1954,
two later accessions to the collection,

Of the Oxford colleges, Balliol has a MS. in Amharic (no. 366) and one in
Ethiopic (no. 378); St. John’s has a single MS.

Cambridge. University Library. Zanutto 118
Edward Ullendorff and Stephen G. Wright: Catalogue of Ethiopian manus -

cripts in the Cambridge University Library. With a contribution by D. A. Hub -
bard. Cambridge University Press, 1961,

The Cambridge collection of 7 Ethiopian (Ge’ez and Ambharic) MSS. derives
in the main from two sources: a) MSS. brought back by members of the Brj -
tish Expedition to Ethiopia, and b) the library of the late C. N, Armbruster.
Descriptions of about one half of the manuscripts were contributed by Mr.
Stephen G. Wright in 1928: the remainder were catalogued by Professor Ul -
lendorff who also prepared the whole volume for the press. The collection
forms a reasonably representative cross-section of Ethiopian literature, the
manuscripts ranging in date from the sixteenth century to the present day.

There is an Ethiopic MS. of the Psalter and Canticles in the Fitzwilliam Mu -
seum, see Trans. Cambridge Bibliog. Soc. 4 (1966), P. 176, n0. 192.
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Other libraries in London .
Fourteen MSS. belonging to the British and Foreign Bible Society were described

by T. F. Platt in 1823, one of them being in Tigre in Roman characters:

A Catalogue of the Ethiopic Biblical manuscripts in the Royal Library of Paris,
and in the Library of the British and Foreign Bible Society, also some account of
those.-in the Vatican Library at Rome... London, 1823. Zanutto 122-125

Since the publication of the catalogue the Society has acquired 8 Amharic, 13
Ethiopic, 4 Tigre, and one listed under the heading “Abyssinian” which is said to
be “Instructions of Patriarch Mark of Alexandria.” One of the Amharic Bibles is
described in Darlow and Moule, Historical catalogue of printed Bibles... (no. 1556).
There is now also an Amharic N. T. presented in 1956. (Bull. ABTPL, 4, p. 4).

Jews’ College has an Ethiopic MS. and two fragments (nos. 24, 25), the complete
MS. being an Ethiopic-Ambharic glossary, edited by Hirschfeld in JRAS for 1919.
Zanutto 130.

The SOAS Library possesses seven MSS. in Ethiopic and one in Harari and Arabic.
Zanutto 131-132.

Four MSS. in the India Office Library were described by Cerulli in Oriente moderno
26 (1946), pp. 109-116: the Library also possesses a collection of letters in Amha -
ric, written by the Emperor Theodore I1I to Hormuzd Rassam during the latter’s
visit to Abyssinia in 1864-8.

There is one MS. and several amulets in the London Library, and four MSS. in the
Victoria and Albert Museum, one of which was commissioned for a member of the
Museum staff in Ethiopia during the Second World War.

Two illuminatea rolls in Amharic are to be foundl in the Horniman Museurri.

Provincial libraries

The John Rylands Library, Manchester, has 35 MSS., of which nos. 1-31 were des -
cribed in an unpublished catalogue by J. M. Rodwell and E. W. Budge, plus a num -
ber of service books presented by the Gaster family in 1954. (Bull. JRL. 38, 1954-5,
pp. 5-6.) A catalogue is being prepared by Prof. E. Ullendorff. (Zanutto 133-135)
Also in Manchester are to be found four Ethiopic rolls (said to be charm amulets)
in the University Library, and two Ethiopic MSS. were presented by Prof. G.A.G.
Mitchell. (Library report, 1966-1967, pp. 239-241.) In the library of Stonyhurst
College, near Whalley, in Lancashire, are three MSS. In Liverpool University Library
are 5 “Abyssinian MSS.” deposited there by the City Museum. A single MS. in the
Library of Leicester University College has recently been examined and described
by Prof. Ullendorff. ‘It belongs to a class of Ethiopic homiletics not otherwise very
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strongly represented in the MSS. collections in this country’. There is a single MS.
in Exeter University Library, Selly Oak Colleges Library, in Birmingham, has 5
Ethiopic MSS. Six MSS. from Magdala accepted by Queen Victoria are preserved

in Windsor Castle Library: these were catalogued by Prof. Ullendorff in Rassegna di
studi etiopici 12 (1953), Pp. 71-79. Shrewsbury School Library owns a MS. of the
Weddase Maryam, probably xviii century (no. XLIV).

In Edinburgh are to be found 3 MSS. in the National Library of Scotland (nos. 94,
95, 1894) and two in the University Library (Zanutto 119-] 21). St. Andrews pos -
sesses a single MS., marked PJ. 9097.A7, which was described by Ullendorff on p.
78 of his Rass, stud, etiop, article,

The National Library of Wales owns a Psalter (no. 4918).

Zanutto mentioned also private collections belonging to E. A. Wallis Budge, Robert
Curzon, Hedworth, Meux, and one of unknown location (nos. 140-143).

U. S. A

Pages 151-157 (no. 292-31 9) of Zanutto contain the information available to him
on MSS. in the United States, including private collections owned by Wilberforce

Eames, Robert Garret, Hall N. Jackson, Samuel A. B. Mercer, Henry Middleton Hyatt

Connecticut
Hartford Seminary Foundation, Hartford (Case Memorial L.)
Miniature prayer-book.

Yale U. L., New Haven.
Nine MSS., (no. 8 is in Tigre). Zanutto 300.

District of Columbia
Catholic U. of America, Washington
Two MSS.

Library of Congress, Washington
Book on witchcraft in Amharic (List of manuscript collections, p. 25, no.
139). Microfilms of MSS. in Sinai, Athos and Jerusalem.
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Smithsonian Institution, Washington.
Modern MS. of St. John’s Gospel, on vellum (no. 216157).

¥ Illinois
U. Chicago L.
Scroll containing three prayers.

Newberry L., Chicago. ,
Gospel of St. John. j

Maryland
Johns Hopkins U. Libraries, Baltimore.
Ethiopic grammar in German: Huppfeld, Exercitationes Aethiopicae.

Walters Art Gallery, Baltimore.
One MS. (W. 768)

. Massachusetts
® Harvard U. L. (Houghton L.) |
Ethiopic MSS. in the Philip Hofer collection, housed in the Houghton Library.

Michigan

U. Michigan L.
Eight MSS. (MSS. 62, 63,102, 127, 131, 132, 135, 169).
Zanutto 292. Mss. pap. 7. (MS. 169)

New Jersey
Princeton U. L.
Eighty-one codexes and 162 scrolls. Zanutto 309-311

New York
Buffale and Erie County L., Buffalo
One MS.

Cornell U. L., Ithaca
Four MSS. (A. 15, 27, 30, 31). Zanutto 299

s Church Mission House, New York City
Zanutto 304(S). Some MSS.

Columbia U. L., New York City
One MS. classified at 893.9. Zanutto 305

Jewish Theological Seminary, New York City
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Three MSS. Zanutto 306

New York Public L., New York City
~ Five MSS. Zanutto 301-303

New York Public L. (Spencer Collection), New York City
Six MSS.

Pierpont Morgan L., New York City
Two MSS., Gospels and Psalter, Report... 1941-8, p. 43, The first quarter cen -
tury of the P. M, L.; a retrospective exhibition (1949),

Union Theological Seminary L., New York City
Two MSS. Zanutto 307

Vassar College L., Poughkeepsie
MS. containing Samuel-Kings,

Ohio
Cleveland Public L.
MS. or MSS.

Pennsylvania
Haverford College L., Haverford

Zanutto 296-298 (Hav. 23-26) and Hav. 69. Six MSS. in the catalogue by
R. W. Rogers.

Dropsie College L. Philadelphia
Zanutto 308. Nos. 202-6 in the unpublished catalogue by J. Reider (1933).

Free Library of Philadelphia
Thirteen MSS. described in Simsar’s catalogue; a book of paintings with
Ethiopic inscriptions; one miniature.

U. Pennsylvania L., Philadelphia
Three MSS.

U. Pennsylvania Museum, Philadelphia
Seven MSS. have been studied by W. Leslau.

VATICAN CITY STATE

Codices aethiopici Vaticani et Borgiani Barberinianus orientalis 2 Rossianus 865
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recensuerunt Silvanus Grébaut et Eugenius Tisserant. 2 vols. (Bybliothecae Aposto -

licae Vaticanae codices manuscripti recensiti.) In Bybliotheca Vaticana, 1935-6.

“«Arnold Van Lantschoot: Inventaire sommaire des mss. vaticans éthiopiens 251-
299." Apud Collectanea Vaticana in honorem Anselmi M. Card. Altareda a Biblio -
theca Apostolica edita (Studi e testi, 219-220), 1962, vol. I, pp. 453-512.

The catalogue of Grébaut and Tisserant covers Vat. eth. (or ‘aeth.”) 1-248, Borgiani
~ eth. 1-37, and one MS. in each of the Barberini Oriental (Barb. or. 2) and Rossiani
(Ross. 865) collections. The “summary inventory”’ of Fr. Van Lantschoot describes
Vat. eth. 251-299 and a photograph of a Hermas MS. belonging formerly to the
monastery of Gundigunte in the Tigre region of Ethiopia, which is now in the pos -
session of Sig. Antonio Mordini at Barga, near Lucca. In December, 1965 the figure
for Ethiopic MSS. had reached 300, and in addition the Library possesses the Ce -
rulli collection of 319 MSS. which are not yet catalogued.
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Egyptian

(HIEROGLYPHIC, HIERATIC, DEMOTIC)

With Egyptian MSS, too, we are firmly in the field of papyrology. Preisendanz’s
alliterative work Papyrusfunde und Papyrusfurschung (Pr.) gives us much informa -
tion on MSS. in Hieroglyphic, Hieratic and Demotic as well as Coptic: this may be
located from the index under the headings for these languages and generally through -
out his inventory of collections (pp. 262-300). In the present work I have been con -
tent in the main to give references to Pr,, and to record a few additions which I

have stumbled upon in the course of my peregrinations through libraries and refe -
rence books in many countries and languages.

AUSTRIA

Innsbruck. Landesmuseum Ferdinandeum
Demotic contract, ed. by W. Spiegelberg. Pr., p. 296.

Vienna. Nationalbibliothek

2088 Egyptian (pre-Coptic) papyri, 361 Ostraca. Pr.,p. 296

BELGIUM

Brussels. Musées royales du Cinquantenaire.Pr., pp. 241-2, 270.Demotic papyri,

catalogued by W. Spiegelberg.

CANADA

Toronto. Royal Ontario Museum
Hieratic and Demotic ostraca, numbered 1-87 and some unnumbered pieces, pu -
blished by A. H. Gardiner and H. Thompson. Pr., p. 268
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FRANCE

The Bibliothéque Nationale possesses 239 Egyptian papyri, 11 cartons containing
copies of pyramid inscriptions, and collections of papers of Egyptologists. The pa -
pyri and the pyramid inscriptions are listed in 80 17,in FO 4, and in FO 5 accor -
ding to provenance and script. There are also a number of boxes containing copies
and rubbings of texts in the great temple of Edfu, brought back by the expedition
led by the Marquis de Rochemonteix. These are also listed in FO 5, and again in
FO 3. The Egyptologists’ papers, which include those of Champollion the younger,
Dujardin, Lhote and Salvelini, are listed in FO 7, which also contains notes on co -
pies of cuneiform texts resulting from expeditions led by Botta and Oppert. A de -
motic papyrus of the Book of the Dead was published by W. Spiegelberg and Fr.
Lexa, Pr., 282. For the story of a Hieroglyphic MS. of the same work see Pr., pp.
219-20.

Arras. B. municipale.
Cat. gén. 40 (1902), p. 409, no. 1100 Egyptian papyrus.

Lille

Perpignan. B. municipale.
Cat. gén. 43 (1904) p. 131, no. 122, 1 Fragment of a Hieratic papyrus.

Strasbourg. B. universitaire et régionale. Pr., pp. 2834
8 Hieroglyphic, 128 Hieratic, 339 Demotic, 29 Demotic and Greek Papyri. Greek-
Demotic ostraca.

The Institut d’Egyptologie, founded in 1881 to promote teaching and research in
all aspects of Egyptian and Coptic studies, disposes of a collection of some 3,000
papyri and ostraca which are preserved in the B. nationale et universitaire. The De -
motic papyri were catalogued by Spiegelberg.

GERMANY

In the series ‘Verzeichnis der orientalischen Handschriften Deutschiands’ several
volumes are planned for the Egyptian MSS. Details given are:
Band XIX: Agyptische Handschriften

Teil 1-. Beschrieben von E. Liiddeckens, U.

Kaplony, K. Th. Zauzich u .a.

Berlin. Staatliche Museen,Pr., pp. 270-273.
Ursula Kaplony-Heckel gives an account of discoveries made among the papyrus
collections of the Staatliche Museum in East Berlin and its West Berlin counterpart

»
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and reports on progress made with the catalogue of Egyptian papyri in general in
an article contributed to the Marburg Colloquium volume Forschungen und Fort -
schritte der Katalogisierung der orientalischen Handschriften in Deutschland, hrsg.
von W. Voigt (Wiesbaden, 1966), pp. 63-70.

—— Reichspostmuseum .
3 Hieratic fragments. Pr., p. 273

Erbach (Odenw;ld). Grifliche Sammiungen -
Demotic fragment. Pr., pp. 275, 69

Frankfurt a. M. Stadtbibl.’
Fragments of books of the dead; Demotic marriage agteement. Pr., p. 275

Heidelberg. Universitatsbibliothek
95 Demotic papyri (including 3 Hieroglyphic), 2 Hieratic Books of the Dead, 20
Demotic ostraca Pr., p. 278 '

Karlsruhe. Badisches Landesmuseum
3 fragments of the Heidelberg Hieratic Book of the Dead. Pr., p. 279

Leipzig. Hans Lamer Collection
Demotic papyrus. Pr., p. 279 =~

Marburg. Staatsbibliothek
Two Egyptian MSS. formerly in the Deutsche Staatsbibliothek

Miinchen. Bayrische Staatsbibliothek
26 Demotic papyri, Hieratic Book of the Dead (Codex Bavarus) Pr., p. 279-33.

——  Universitat. Agyptologisches Seminar

Demotic papyri, ed. by J. Loeb. Pr., pp. 205, 280

Egyptian ostraca.

Hieratic papyrus belonging to Museum fiir antike Kleinkunst. Pr., p. 280

Saarlouis. Collection of Bankier Nikolaus Lonsdorfer
Three early Demotic papyri from Edfu kept in the Staatliche Museen in;Berlin.
GREECE

One Egyptia'n MS. is described in the catalogue of MSS. in the National Library
(Athens, 1892, no. 1826). ,f ‘
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IRELAND

There are at least two papyri in the Chester Beatty Library. No. I has been pu -
blished: i

The Library of A. Chester Beatty. Description of a Hieratic papyrus with a mytho -
logical story, love-songs, and other miscellaneous texts, by Alan H. Gardiner. The
Chester Beatty Papyri, no. 1. Dublin, 1931.

A second papyrus contains the text of the Book of the Dead of the Lady Neskhons
which is said to be datable to about 300 B.C.

ITALY

Bologna. Museo Archeologico. (Gabrieli, MCO, p. 11, Pr., p. 291) i
Papyrus of Bek-en-Amen. See The papyrus of Bek-en-Amen (written in Hieratic
script) in the Municipal Museum of Bologna, no. 1,086. By Giovanni Kminek-Szello. !
Trans. Soc. Bibl. Arch. 7 (1882), pp. 411-428. Demotic papyri.

Florence. Museo Archeologico Egiziano. (Gabrieli, MCO, p. 17)

Papyri, published by A. Pellegrini in Rend. R. Accad, Lincei, Cl. sci. mor. stor, e ;
filol, ser. 5, vol. 13 (1904), pp. 87-104; Sphinx 8 (1904), pp. 216-222 cf. 9 (1906), !
P- 21). In GSAI 18 (1905), pp. 333-338 he noted the contents of four leaves of '
papyrus offered to the Museum by a certain Miclaverz of Trieste and replied to
criticisms published by Maspéro in Rev. crit. hist. litt. 36 of his articles published
in Bessarione and Sphinx.

Papers of M. Migliarini, Egy ptologist. (Gabrieli, MCO, p. 17, E.; Doc. p. 291). These
are listed in a monograph on Migliarini and his work published by N. Nieri in Me-
morie Cl. mor. stor. filol, Acad. Lincei, ser. 6, 3 (1930), pp. 401-543, together with
other papers in the B. Nazionale Centrale in Florence, the R, Gallerie degli Uffizi .
in that city and B. Universitaria dj Pisa. |
Papers of 1. Rossellini.

Archivio del Museo archeologico e delle R. Gallerie (Gabrieli, MCO, p. 17, F.)
The Nizzoli collection of letters written by Champollion the younger. See Bessarione
anno X, ser. II, vol. 9 (1905), pp. 247-259.

Museo Egizio-Etrusco
Some Hierogly phic and Hieratic papyri. Pr., p. 292,

B. Nazionale Central (Magliabechiana) (Gabrieli, MCO, p. 19)
Papers of the Egyptologist and Indianist G. Bardellj (1815-65).

Leghorn (Livorno). B. Labronica. (Gabrieli, MCO, p. 23, B)
30 autograph letters of Champollion the younger, 1826-9. Listed in Bessarione
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anno X, ser. II, vol. IX (1905), pp. 247-259 where three of them were published.

Milan. B. Braidense. (Gabrieli, MCO, p. 26, B)
- One mythological papyrus and inscribed mummy-cases. See Le antichitd egiziane
di Brera. Memoria dell dott. Simeone Levi. Mem. R. Accad Lincei. ser. 3,vol. 12
(1883-4), pp. 535-583.

Naples. Museo.
Hieratic fragments of the 19th dynasty, Demotic papyri. Pr., p. 292.

Padua. Museo Civico.’
A Demotic letter among the Belzoni papyri was published by Edda Bresciani: Una
lettera demotica del Museo Civico di Padova. RSO 37 (1962), pp. 161-165.

Parma. Museo di Antichita
Four funerary papyri, Hieroglyphic and Hieratic, described in Giuseppe Botti: I
Cimeli egizi del Museo di Antichita di Parma (1964), pp. 36-59.

__  Museo Archeologico. (Gabrieli, MCO, p. 33)

Fragment of a funerary papyrus. See Breve notizia intorno ad un frammento di
papiro funebre egizio esistente nel ducale Museo di Parma del dottore Ippolito Ro -
sellini. Parma, 1838.

Pisa. B. Universitaria. (Gabrieli, MCO, p. 34)
MSS., papers and letters of Ippolito Rosellini. (Inv. mss. Italia 24,1916, pp. 27-28,
nos. 271-298, 300-305/6). See also Florence, Museo Archeologico Egiziano, supra.

Roma. B. Angelica. (Gabrieli, MCO, p. 37)
1 hieroglyphic papyrus (Book of the Dead)

—— Archivio dei Barnabiti in Roma (Gabrieli, MCO, p. 47)

Papers of 1. Rosellini, L. Ungarelli (d. 1845), Champollion the younger, P.C. Ver -
cellone. See ‘Carteggio inedito di I. Rosellini e L. M. Ungarelli epitomato ed illu -
strato da Giuseppe Gabrielli, con i ritrati dei due egittologi.(Orientalia 19, 1926.)
Roma, 1926. (237 letters, dated between 1824 and 1843.) :

Torino. Museo Egiziano. (Gabrieli, MCO, p. 52; Doc., p. 300 C)
Papers of Champollion the younger, Salvolini, E. Schiaparelli. (Doc. p. 300)

‘La Collezione Drovetti e i papiri del R. Museo Egizio in Torino. Nota I (II) del
dott. Guiseppe Botti’. Rend. R. Accad. Lincei, Cl. sci. mor., stor. e filol., ser. Sa,
vol. 30 (1921), pp. 128-135, 143-149.
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E. Schiaparelli reported on his researches into the nearly 10,000 fragments of the
Drovetti collection in the Actes Xii Cong. int. Orientalistes, Rome 1899, vol. 1, PP.
CLXXXXIILI-IV. In the above article Botti contented himself with indicating the
general nature of the collection, reserving for later occasions the publication of
results of research, :

Facsimiles of some of the papyri were published by F. Rossi and W. Pleyte:

Papyrus de Turin. Facsimilés par F. Rossi de Turin, et publiés par W, Pleyte de
Leiden. Leiden, 1869-76. 2 vols. in 1. (Texte, Planches.)

The Hieroglyphic Book of the Dead was edited by R. Lepsius (1842). Pr., p. 293.

NETHERLANDS

Leiden. Rijksmuseum van Oudheden
Demotic and Hieratic papyri. Pr., p. 295

NORWAY

Among the papyri collections in Oslo UB are some mummy cartonnages (unnum -
bered), a few Demotic and Coptic fragments, and three “Old Egyptian” papyri,
from the Lieblein collection, consisting of Fragments of the Book of the Dead,
Hieroglyphic and Demotic text, and a papyrus known as Pap. Que mon nom fleu -
risse in Hieratic. The papyrus collection was founded by S. Eitrem in' 1920, who
bought in Egypt 392 papyri, including 30 in Coptic, which he gave to the Library
together with a number from his own private collection.

In the Ethnographical collection there are a Hieratic ostracon and 4 in Demotic,
Pr., p. 295

POLAND

Nine Egyptian MSS. in Museums in Warsaw and Cracow, and in the Jagellonian

Library in the latter city, were described by Tadeusz Andrzejewski in Catalogue des

manuscrits égyptiens, coptes et éthiopiens (Warszawa, 1960).

SWITZERLAND

Geneva. Bibliothéque publique et universitaire
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Some Egyptian fragments are contained in MS. 0. 48, a portfolio with miscellaneous
contents.

U.S.S.R.

Moscow. State Museum of Applied Arts
Some of the Egyptian fragments brought from Egypt by V. S. Golenishchev were
described in: '

Literary fragments in the Hieratic script, by Ricardo A. Caminos. London: Oxford
Univ. Press, 1965.

A general account of the collection is given in an article by R. I. Rubinshteyn: ‘So -
branie Rukopisey otdela drevnego Vostoka GMIl im. A. S. Pushkina.’

Leningrad. Institute of Oriental Studies
Two Egyptian papyri, listed in the inventory of the papyrus collections.

—— Public Library

Four Egyptian papyri were described in:

*v.1. Evgenova. O drevneegipetskikh papyrusakh sobraniya Gosudarstvennoy Pu -
blichnoy Biblioteki im. M. E. Saltykova-Shchedrina.’ Trudy Gos. Publ, Bibl. 11 (V),
Vostochnyy Sbornik. 1957, pp. 5-16. - '

—— Hermitage Museum
~ Hieratic papyri. Pr., p. 298

UNITED KINGDOM

Bristol. City Museum
Papyri and ostraca listed in Egyptology Register.

Leeds. University Library
Hierogly phic Book of the Dead: two fragments of linen with Hieratic writing ta -
ken from a grangerized version of Dibden’s Typographical antiquities.

Manchester. John Rylands Library

Examples of the Book of the Dead in Hieroglyphic and Hieratic. Numerous texts

in Demotic, especially of pre-Ptolemaic period, including unique Petition of Peteési.
(E. Robertson apud Commem. vol. of the millenary of the Patriarchal Library,
Alexandria. 1953.)
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California

U. California General L., Berkeley.

Greek and Demotic official archives and personal correspondence relating to the
town of Tebtunis; Hieratic MS. of ¢. 2000 B. C. (Hamer).

Connecticut

Yale U. L.

One Coptic MS (AOS Cat., P. 121); papyri in Egyptian and Coptic (H. P. Kraus,
Catalogue 105) according to a note in Yale U. gazette 40 (1 966), p. 7, a few
Coptic papyri are to be found in the Classics Department.

District of Columbia
Library of Congress, Washington,
Egyptian papyrus.

Illinois

U. Chicago, Oriental Inst.

41 Egyptian MSS., or rather 47, since one item (1587) incorporates seven unope-
ned papyri.

Coptic and Demotic ostraca, found during the Oriental Institute’s 1929-30 season
of excavations at Medinet Habu, and published by Elizabeth Stefanski and Miriam
Lichtheim in nos. 71 and 80 of the Institute’s Publications series, are in fact the
property of the Egyptian Government, and were returned to the Egyptian Museum
after the work of cataloguing had been completed.

The Egyptian Book of the Dead, Documents in the Oriental Institute Museum at
the University of Chicago. Edited by Thomas George Allen. (University of Chica -
go. Oriental Institute Publications 82.) Chicago (1960).

Seabury-Western Theological Seminary, Hibbard Old Testament Library, Evanston.

Egyptoldgy: collection; Book of the Dead, inscribed stone, miscellaneous ancient
MSS. Guide, Illinois, p. 24.

. Indiana
St. Meinrad Archabbey, St. Meinrad.
Egyptian document of c. 330 B. C. (National union catalogue of MSS. 62-2964.)

Maryland
Walters Art Gallery, Baltimore.
2 Egyptian papyri (W. 551, 738).
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Michigan
U. Michigan L., Ann Arbor.
154 items in Hieratic and Demotic, list available in the Library.

Mss. pap. 25 (P. Mich. Inv. 1267, Demotic with Greek subscriyptions).‘

New Jersey
Princeton U. L.
Six Hieratic MSS., some of The Book of the Dead.

New York
New York. Museum of the New York Historical Society
Egyptian papyri from Serapeum. The Edwin Smith papyrus (Pr., pp. 87-88).

New York Public L. (Spencer Collection), New York City
Two specimen groups of Egyptian papyri (Hamer).

Pierpont Morgan L., New York City.

The Amherst papyri, being an account of the Egyptian papyri in the collection of
the Right Hon. Lord Amherst of Hackney, F. S. A., at Didlington Hail, Norfolk,
by Percy E. Newberry. Withan appendix on a Coptic papyTus, by W.E. Crum.
London, 1899.

The Amherst papyri, as catalogued by Newberry, are scen to include 65 Egyptian
items in Hieroglyphic,Hieratic and Demotic, the last-named being in four instances
combined with Greek.

North Carolina
J. North Carolina, Chapel Hill.
About a dozen Egyptian and Greek papyri. Downs, Southern libraries, pp- 70 -

Ohio

Toledo Museum of Art, Toledo.

Egyptian stelae and papyri. Hamer, p. 496. Libby papyrus, ed. W. Spiegelberg,
1907.

Pennsylvania
Free Library of Philadelphia.
One Egyptian papyrus described in Simsar’s catalogue.

Reading Public Museum and Art Gallery, Reading.
Egyptian papyrus.
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VATICAN CITY STATE

Monumenta papyracea Aegyptiaca Bibliothecae Vaticanae...recensuit et digessit
Horatius Marucchi. Romae, 1891.

Papyri in the Vatican Library and the Museums are described in the above-named

catalogue: these numbered
has now reached 85.

16 Hieroglyphic, 37 Hieratic and 9 Demotic. The figure



' Coptic

‘Répertoire des bibliothéques publiques et privées contenant des manuscrits cop -
tes. Jean Simon.’ Le Muséon 44 (1931), pp. 138-151.

A Coptic bibliography. Compiled by Winifred Kammefer, with the collaboration
of Elinor Mullett Husselman and Louise A. Shier. Ann Arbor: U. Michigan Press,
- 1950. ‘ | '

’ Kammerer’s bibliography lists 82 catalogues of Coptic MSS. on pp. 6-11, nos. 143-
224. All the relevant ones are mentioned in the pages which follow here.

The Institute of Egyptology in Uppsala University is preparing a “world survey of
possessors of Coptic manuscripts” . (Letter from Librarian, dated 11 July 1968.) .

AUSTRIA

Koptische Texte, hrsg. von Jakob Krall. (Corpus papyrorum Raineri archiducis
Austriae, 2.) 1. Band: Rechtsurkunden. Wien, 1895. :

Die koptischen Rech tsurkundéh der Papyrussammlung der 0stérreichisch_en Na -
tionalbibliothek. Texte, Ubersetzungen, Indices von Walter C. Till. (Corpus papyro -
rum Raineri archiducis Austriae, Band. IV.) Wien, 1958.

We have seen that the Papyrus collection in the National Library contained, at the
latest census, 12,000 Coptic documents on papyrus and other soft materials and
750 ostraca. '

¥ A group of Coptic texts was published by Krall in 1895. Many of the legal texts
included in this catalogue were published and provided with translations, in 1958
by Till who reviewed all texts on papyrus and other materials preserved to such an
extent that their contents were recognizably legal, in all 217 items. Till also publis -
hed a catalogue raisonné of the ostraca * The 473 pieces arranged by subject (lite -
rary texts, legal documents, lists, letters and texts of undetermined content) in the

* Die koptischen Ostraka der Papyrussammlung der OTsterreichzschen Nationalbibliothek.
Texte, Ubersetzungen, Indices von Walter C. Till... (Osterr. Akad. Wissens. Phil.-Inst. Kl.,

e e At Y Wiawm 10AD
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catalogue were in the main formerly owned by W. E. Crum and were published
by him in Short texts ... They came into the possession of Carl Wessely, and were
bought by the Library from the Nachlass of that scholar. Till re-edited the texts
and furnished translations. In all the collection of Coptic ostraca was stated to
contain 766 pieces, but many of them contain a minimal amount of writing.

The National Library also possesses 15 Coptic MSS. preserved in the Manuscripts
Department.

Graz UB is the owner of 42 Greek and Coptic papyri (Pr. p. 296). One of these
(no. 1917) is included in the catalogue by Kern.

BELGIUM

Belgium possesses in Louvain a Centre de Documentation Copte, which is engaged
in collecting photographs of Sahidic MSS. preserved in Libraries throughout the
world (Muséon 79, 1966, p. 11). This was founded by L. Th. Lefort for the purpose
of assembling in one place photographic copies of MSS. in Europe, Armenia and
Near East and provided the materials for a centre of Coptic studies, without rival

in the world. It was a victim of the disaster which befell Louvain in 1940 when the
University Library was burnt by enemy action, but has now miraculously risen

once again from the ashes. (Ib. pp. 29-30))

Les manuscrits coptes de | ‘Université de Louvain. 1. Textes littéraires décrits par
L. Th. Lefort. Louvain, 1940,

‘Coptic Lovaniensia. (L. Th. Lefort )’ Muséon 50 (1937), pp. 5-52.

Two Coptic MSS. in the Bibliothéque royale in Brussels bear to shelf-marks 20993
and I1 7022 respectively. There are Papyri in this language in the library of the
Fondation égyptologique Reine Elizabeth (see Pr. pp. 242, 270), and

MSS. in that of the Société des Bollandistes.

The University of Louvain formerly possessed a fairly important collection of
Coptic fragments emanating from three purchases, the bulk of the collection being
bought from Prot. Carl Schmidt of Berlin in January, 1936. The literary. MSS. (66
pieces on papyrus, parchment and Ppaper) were catalogued by Lefort in a volume
published in 1940: the first part of this catalogue was also published in Muséon.

It is believed that the bulk of the stock of Lefort’s catalogue was destroyed, to -
gether with the manuscripts themselves, during the Second World War. Prof. J.
Vergote was to have published a catalogue of the non-literary manuscripts. Some
of them were illustrated in the Papyrologische handboek by Peremans and Vergote,
(Leuven, 1942.) Lefort also possessed a private library of Coptic MSS.: the fate

of this is not known.
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The Royal Ontario Museum owns seven Coptic MSS. (OC 5-11) and Coptic ostraca
numbered C. 1-85 with some unnumbered pieces.

Toronto University Library has 21 fragments in Coptic said to date from the 5th to
the 9th century, and two leaves, said to be of the 11th century and to contain part
of an unidentified description of North Africa.

The Art Association of Montreal owns a leaf from a Coptic 8th century MS. (LCS)

CZECHOSLOVAKIA

The collection formerly belonging to Carl Wessely of Vienna was inherited by

Prof. Th. Hopfner, of Prague; it contains Coptic papyri and ostraca, some of the

latter having been given to Wessely by Crum, who published them in his Short texts.

Pr. pp. 254, 300.

- The papyri in the Oriental Institute, Prague, were published by Valeria Hazmuko -
v, under the title of Miscellaneous Coptic prayers (1936-7). (Not seen)

DENMARK

Codices Persici, Turcici, Hindustanici variique alii Bibliothecae Regiae Hafniensis
jussu et auspiciis regiis enumerati et descripti ab A. F. Mehren. (Codices orientales
... Pars tertia.) Hafniae, 1857.

Four Coptic MSS. are mentioned in the printed catalogue, as well as one in Coptic
and Arabic. The article ‘Papyri and papyrology in the Scandinavian countries, by
Liev Amundsen’. Chronique d’Egypt 7, nos. 13-14 (1932), pp- 342-331, is concer -
ned solely with Greek papyri, but it happens to mention that the Royal Library
acquired in 1920-21 a considerable collection, purchased by Prof. Johs. Pedersen,
which included several Coptic and Arabic texts.

FRANCE

Inventaire sommaire des manuscrits coptes de la Bibliothéque Nationale, par J -B.
Chabot. Paris, 1906. 21 p. (Extr. de 1a Revue des bibliothéques, sept.-déc. 1906.)

Catalogue sommaire des manuscrits coptes de la Bibliothéque nationale, par L.
Delaporte.
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In March, 1965, there were 167 CopticMSS. in the Bibliothéque Nationale. Chabot’s

inventory of 1907 listed nos. 1-153; in it he incorporated the Latin descriptions

of nos. 1-51B supplied by Etienne Fourmont for the catalogue of 1739. After be -
ginning along the same lines as Chabot by listing MSS. 1-6 in RCC 1909, Delaporte

changed his plan and eventually produced a catalogue of 154 MSS. arranged by

dialect (Bohairic and Sahidic) and by subject (Bible, Lectionaries, Liturgy, Theotokia,

Hymnaries, etc.) In the Cabinet oriental in the BN are preserved not only hand -

written descriptions of the MSS. up to no. 167 (containing a full detailed descrip -
tion of MS. 135, mounted between 33 pairs of panes of glass) but also two unpu -

blished catalogues by Amélineau, the one containing descriptions of 158 MSS.,
the other (8° 3) of MSS. 129-133. A summary catalogue of nineteen Scalae MSS.
was published by A. Mallon in MUSJ 4 (1910), pp. 57-90.

Paris. Académie des Inscriptions et Belles-Lettres (Simon)

—— Institut catholique
Langlois III, pp. 27-29.

——  B.Mazarine
Cat. gén.mss. Bibl. Mazarine, par A. Molinier. Vol. I1I (1890), p. 362, no. 4479,
Prayers for the five days and nights,

—— Muséum d’histoire naturelle
Cat. gén. Panis 11 (1914). p. 357, no. 2008 Life of Abba Buld Abab, an Egyptian
monk who lived in the time of Maximian. See Chdine, ROC, 19.

—— Musée du Louvre Pr. p. 282
Th. Devéria, Cat. mss. égypt..... Paris, 1881.

—— Musée Guimet (Simon) Pr. p. 212, 283
Private library of Seymour de Ricci (Simon). Now in BN.?

Lyons. Collection Nolot Pr. p. 281.

Montpellier. B. universitaire (médicine)

Cat. gén. 4° ser., (1849), pp. 3604, no. 199: Coptic-Arabic grammar and voca -
bulary. See also “Appendice’. pp. 718-739, and MUSJ 4 (1910), pp. 89-90.

Strasbourg, B. universitaire et régionale.
Cat. gén. 47 (1923) p. 771, nos. 43604361 . Coptic-Arabic fragments.

Tournus. B. municipale.
| Cat. gén. 6 (1887). p. 385, no. 22. Grammar.
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Coptic manuscripts will be described in volume XXI of the ‘Verzeichnis der orien -
talischen Handschriften Deutschlands’ by A. Bohlig and others.

Berlin. Deutsche Staatsbibl.
31 MSS. now in the Staatsbibl. at Marburg and 45 in the Tiibingen Depot.

—— Staatliche Museen
Pr.,p. 271

——  Private library of Carl Schmidt.
—— Private library of Julius Kurth. Pr., p. 274

Frankfurt a. Main. Private library of Carl M. Kaufmann.
Pr., p. 146. A. Baumstark in Oriens Christianus N.S. 2 (). pp. 140-143.

Freiburg i. Breisgau. Universititsbibl. Pr., 275-6

—— Private library of Prince Johann Georg of Saxony
Oriens Christianus N. S. 5 ( ), pp- 138-140.

—— Private library of Joseph Michael Heer
Géttingen. Niedersichsische Staats- u. Universitétsbibl.

Verzeichniss der Handschriften im preussischen Staate.

1. Hannover. 3. Gottingen. 3. Berlin, 1894. pp. 149-51, 325-6, 388-93
‘Die koptischen Handschriften der Goettinger Bibliothek, von Paul de Lagarde g
Orientalia, von Paul de Lagarde, 1 Heft, 1879, pp. 3-62. Also published in
Abh. Gétt. 24 (1879), pp. 3-62.
P. A. de Lagarde collection
10 MSS.

" 13 pieces of the MSS bought from Henri Brugsch were described in greater

detail by Lagarde.

Gotha. Herzogliche Bibl.

Die orientalischen Handschriften der Herzoglichen Bibliothek zu Gotha mit Aus -
nahme der persischen, tiirkischen und arabischen ... verzeichnet von Wilhelm
Pertsch. (Die orientalischen Handschriften der Herzoglichen Bibliothek zu Gotha,
Anhang.) Gotha, 1893. :

Nos. 51, 52 (pp. 25-26)
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Hamburg. Staats- und Universitiitsbibl.

Katalog der orientalischen Handschriften der Stadtbibliothek zu Hamburg, mit
Ausschluss der hebriischen. Teil 1: Die arabischen, persischen, tiirkischen, malaii -
schen, koptischen, syrischen, dthiopischen Handschriften beschrieben von Carl
Brockelmann, (Katalog der Handschriften der Stadtbibliothek zu Hamburg, Band
I11.) Hamburg, 1908,

Nos. 315-316 (pp. 1734) Pr., p. 277

Heidelberg. Universitétsbibl. Voigt: 1
283 Coptic papyri. Pr., 278

Jena. Universitatsbibl,

Leipzig. Universitadtsbibl.

Katalog der islamischen christlich-orientalischen, jiidischen und samaritanischen
Handschriften der Universitits-Bibliothek zu Leipzig, von K. Vollers. Nebst einem
Beitrag von J. Leipoldt. (Katalog der Handschriften der Universitats-Bibliothek 2u
Leipzig, I1.) Leipzig, 1906.

Nos. 1080-1090, 1090 A-H. Catalogued by J. Leipoldt. Coptic ostraca. Pr.,p. 279

—— Collection of Hans Lamer.
Coptic papyrus and two ostraca. Pr., p. 279

Marburg. Staatsbibl. See Berlin. Deutsche Staatsbibl.

Miinchen. Bayrische Staatsbibl.
Pr., pp. 279-80

Tubingen. Universitatsbibl. See Berlin. Deutsche Staatsbibl.

GREECE

Athens. Archaeologiéal Society
Coptic papyrus. Pr., p. 284

IRELAND
Dublin. Chester Beatty Library

T.he Library’s guide mentions a large group of papyri containing Manichaean texts,
discovered by Prof. Carl Schmidt in 19301, some of which have been published by
H.J. Polotsky and C. R. Allberry2, There are also Biblical papyri of very early date,

1 See Ein Mani-Fund in Agypten (Sitzb. Akad. Wis. Berlin 1933, pp. 1-90)

2 Iffaniché‘ische Handschriften der Sammlung A. Chester Beatty. Bd. 1: Manichiische Home -
lien, hrsg. von H. J. Polotsky. Stuttgart, 1934. Manichaean manuscripts in the Chester Beatty
Collection. Vol. 2: A. Manichaean Psalmbook, ed. by C. R. C. Allberry. Ib., 1938.
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probably the first half of the fourth century, and two vellum MSS., probably of
the sixth century, containing Acts and the Pauline Epistles. These were published
by Sir Herbeit Thompson in 1932.

Limerick
Fragments. Pr., p. 287

Dublin. Trinity College
One MS. (Abbott 1494)

ITALY

Bari. B. Consorziale “Sagarriga Visconti-Volphi” (Gabrieli, MCO, p. 9)
Dictionary of Sahidic dialect, by P. Agostini da Bari.

Bologna. B. Universitaria. (Gabrieli, MCO, p. 10)

Papers of Giovan Luigi Mingarelli (1722-93) and copies of various parchment MSS.
in the Marciana, in Venice. See ‘Dei Manoscritti copti del Mingarelli nella Bibliote -
ca dell’ Universita di Bologna. Nota del socio Emilio Teza. Rend. Accad. Lincei,
Cl. mor. stor. filol., ser. 5, vol. 1 (1892). pp. 488-502.

Florence. B. Mediceo-Laurenziana. (Gabrieli, MCO, pp. 13-14)
6 MSS. (Assemani’s Catalogue nos. 6, 53, 337-339, 425)

—_  Museo Archeologico Egiziano (Gabrieli, MCO, p. 17)

Coptic materials are to be found in the Miglioriani papers. See Egyptian. 21 Sahi -
dic texts were edited by A. Pallegrini: ‘Piccoli testi copto-sa’idici del Museo archeo -
logico di Firenze. Sphinx 10 (1906), pp. 141-159; 17 are ostraca, 2 papyri, one on
leather and one on a human shoulder-blade (castola).

Milano. B. Ambroziana. (Gabrieli, MCO, p. 24)
Five MSS.

Napoli. B. Nazionale Vittorio Emanuele I11. (Gabrieli, MCO, p. 29-30, Doc., p.
293)

Catalogus codicum copticorum manu scriptorum qui in Museo Borgiano Velitris
adservantur. Auctore Georgio Zoega. Romae, 1810.

See also, for a condordance between the incentory numbers given to these MSS.
in the Library and the Zoega catalogue:

Cotation du fonds copte de Naples. (Am. Van Lantschoot.) Muséon 41 (1928),
\pp-.217-224. Nos. 11, 19, 25, 46, 169-312 in this catalogue are now in Naples,
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See also, for a concordance between the inventory numbers given to these MSS.
in the Library and the Zoega catalogue:

‘Cotation du fonds copte de Naples. (Arn. Van Lantschoot.) Muséon 41 (1928),
PP- 217-244. Nos. 11, 19. 25, 46, 169-312 in this catalogue are now in Naples,
the remainder in the Vatican (gq. v. ).

Parma. Museo di Antichita
One Coptic ostracon (no. 102) is described in Giuseppe Botti: 7 Cimeli egizi, pp.
35-36.

—— B. Palatina. (Doc., p. 296)
Library named in J. Simon, op. cit., p. 147, but no details given.

Roma. B. Angelica. (Gabrieli, MCO, p. 37)
Eleven MSS. catalogued by Guidi in CCO 1 (1878), pp. 76-81 since when there
has been one addition.

— Archivio Capitolano di S. Pietro in Vincoli.
(Gabrieli, MCO, p. 47)
Papers of L. Mingarelli (1722-93), Coptologist.

—— B.della R. Accad. Lincei. (Gabrieli, MCO, p.48)
Two MSS. described in Gabrieli, Fondazione Caetani, nos. 225, 296.

‘Elenco sommario dei documenti copti e arabi riportati della Missione Monneret
de Villard in Egitto, destinati, col consenso del Ministero degli Esteri, alla Fonda -
zione Caetani.” Documents brought back by the Monneret de Villard Mission to
Egypt are listed in Rend. Ace. d. Lincei, Cl. sci. mor. stor. filol, ser. 6, vol. 11
(1935), pp. 345-347.

Torino (Turin), B. Nazionale Universitaria. (Gabrieli, MCO, p. 51)

The Coptic MSS. described by F. Rossi in Memorie R. Accad. Scienze Torino 43
(1893), pp. 221-340 and 44 (1894), PpP. 21-70 were destroyed together with other
Oriental MSS. in a fire in 1904. )

—— Museo Egiziano. (Gabrieli, MCO, p. 52; Doc. p. 300)

Venezia. B. Marciana. (Gabrieli, MCO, p. 55)

Two Coptic, 4 Arabic-Coptic. Two MSS. in Assemani’s catalogue (nos. 15-16). In
Bettio’s handwritten catalogue are MSS. in Arabic and Coptic. In the Inventario-
Catalogo are 2 Egyptian (Coptic), 4 Arabic and Coptic. One Coptic in Teza coll.
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Viterbo.

Syriac or Coptic(? ) MSS. referred to by G. Levi Della Vida in his review of Ga -
brieli, MCO, in La Cultura, marzo 1931, pp. 256-261. I have not been able to
consult this review. _ '

NETHERLANDS

Manuscrits coptes du Musée d’Antiquités des Pays-Bas & Leide, publiés d’aprés les
ordres du gouvernement par W. Pleyte et P. A. A. Boeser. Leide, 1897.

See also W. Pleyte and P. A. A. Boeser: Catalogue du Musée d 'Antiquités a Leyde.
Sous-division F. Egypte. Antiquités coptes. Leiden, 1900.

The largest collection of Coptic MSS. in the Netherlands is to be found at the
Rijksmuseum voor Oudheden in Leiden. The catalogue by Pleyte and Boeser descri -
bes two collections, the first, from Thebes found by Chevalier Giovanni d’ Anastasy
in January, 1829, consists of a bound volume containing several treatises and a few
short texts and fragments. The second collection comes from the monastery of

Deir Amba-Shenoudah, discovered in June, 1886, and bears the name of J.H.In -
singer, through whose auspices the documents were bought for the museum. They
account for 92 entries in the catalogue. The greater part of the Insinger MSS. is at
the Bibliothéque Nationale in Paris, and there are other small sections at London
and Berlin.

The Museum acquired a number of papyrus fragments in 1964, including part of
a Psalter in Sahidic Coptic. '

MSS. in the Legatum Warnerianum-are described in CCON I (no. 209, p. 108) and
V (nos. 2397-8, pp. 91-2). There has been one addition to the collection (Or. 8819).

NORWAY

Oslo. University Library :
Coptic fragments, 30 papyri given by S. Eitrem.,
Five ostraca in the Ethnographical Collection. Pr., p. 295.

POLAND

Polska Akademia Nauk. Zaklad Orientalistyki. Catalogue des manuscrits égyptiens,
coptes et éthiopiens. Manuscrits égyptiens décrits par Tadeusz Andrzejewski. Ma -
nuscrits coptes décrits par Stefan J akobielski.
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Manuscrits éthiopiens décrits par Stefan Strelcyn. (Catalogue des manuscrits orien-
tales des collections polonaises, tome IV.) (Title and series title also in Polish)
Warszawa, 1960.

Nineteen MSS. in libraries and museums in Cracow and Warsaw, described in Po -
lish, with indexes and plates.

SPAIN

A small Coptic/Greek parchment fragment from the Madrid Papyrus collection was
edited by Penelope J. Photeades in Klio 41 (1963), pp. 234-236. under the title
‘A semi-Greek semi-Coptic parchment.’

SWEDEN

Eight papyri in Gothenberg, nos. 81-88 are mentioned in the preface of the follo -
wing work:

Papyrus grecs de la Bibliothéque Municipale de Gothembourg (P. Got.). Par Hjalmar
Frisk. (Goteborgs Hégskolas Arskrift, XXXV.) Goteborg, 1919,

SWITZERLAND
Geneva. Ms. or. 71 (Coptic & Arabic).

The private library of Martin Bodmer at Coligny, near Geneva, contains papyri. See,
for example, the article ‘Le Papyrus Bodmer III et les versions bibliques coptes’ by
Rodolphe Kasser, which was published in Muséon 74 (1961), pp. 423433, Papyrus
Bodmer 111, a Biblical Bohairic Papyrus of the 4th century, was published by R.
Kasser, Papyrus Bodmer 11, Evangile de Jean et Genése I-I V, 2 en bohairique
(CSCO 177/Copt. 25 et 178/Copt. 26). Louvain, 1958,

UNITED KINGDOM

London. British Museum :
Catalogue of the Coptic manuscripts in the British Museum by W. E. Crum. London,
1905.

Greek papyri in the British Museum. Catalogue, with texts Vol. 4, the Aphrodito
papyri, edited by H. I. Bell. With an appendix of Coptic papyri,edited by W. E.
Crum. London, 19]0.
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The Coptic codices and fragments described by Crum in the first-named catalogue
number 1252 (Sa’idic 1491, 932-1220; Ahmimic 492,1221-2; Middle Egyptian
493-711, 1223-1244, 1252; Bohairic 712-931, 1245-1251). The Sa’idic (or, Sahi -
dic) for the greater part derive ultimately from the Shenoute monastery at Atripe,
the Middle Egyptian from the Fayyum and the Bohairic from the Nitrian monaste -
ries. The first instalment to reach the Museum came through Mr. H. Wallis in 1886:
a much larger quantity accrued as a result of the efforts of E. G. W. Budge, to whom
the development of the collections is mainly due, €.g.

Coptic Biblical texts
Coptic apocrypha

Coptic martyrdoms
Miscellaneous Coptic texts

Other texts were published by H. Hyvernat in The Catholic encyclopaedia, vol. 16
(1914), pp. 29-31

See also Crum and Bell: Wadi Sarga.

The papyri published by Crum in the fourth volume of Greek papyri form part of
the Aphrodito collection found at Kom Ishgau in 1901. They are not included in
his Catalogue of 1905, although they bear the marks Inv. 1332-1753 and Or. 6205-
6240. (The terminal number in the Catalogue is Or. 6462.) Portions of this hoard
are at Cairo, Heidelberg and Strassburg, but only at the British Museum are docu -
ments in Coptic to be found. They number in all 153 fragments, represented by
numbers 1494-1646 in the catalogue.

128 MSS. remain to be catalogued.

Oxford. Bodleian

Coptic MSS. came early to the Bodlejan: the Marshall collection received in 1685
contained 23 MSS., and 29 came in with the Huntington collection of 1693. Five
volumes belonging to the eminent German Coptic scholar, Paul Ernst Jablonski,
were bought in 1768. In 1790 the Delegates of the Clarendon Press purchased the
Coptic portion of the library of C. G. Woide, including his correspondence, trans -
cripts and collations, together with transcripts made by earlier scholars and 5 volu -

mes containing 65 early fragments, and later deposited the whole collection in Bodley.

Other papers of Woide were presented to the British Museum in 1955 (Add. 48100-
16). See B. M. Qly. 20 (1955), p. 32. The famous Codex Brucianus was acquired

in 1843. Greville Chester was instrumental in securing for the library a few papyrus
fragments in 1888-90, but a much larger consignment belonging to the sixth, se -
venth and eighth centuries from the library and muniment chamber of the Coptic
monastery of St. Apollo at Deir-Balzeh in the Western Desert of Egypt was recei -
ved in 1908 through the good offices of Sir Flinders Petrie, its excavator.
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Uri described 35 Coptic MSS. in his catalogue of 1787; an unpublished catclogue
of the Woide fragments by Henry Hyvernat is available in the Rawlinsop Roorm;
the Deir-Balzeh fragments were described by W.E. Crum in Flinders Petrie’s Gizeh
and Rifeh (1907), pp. 39-43. There remained to be catalogued in 1954 26 additio -
nal MSS. and a large collection of papyrus fragments.

Cambridge

Cambridge’s MSS., 71 in number, were catalogued by that “most genial knight”,
Sir Stephen Gaselee, formerly the distinguished librarian of the Foreign Office. His
catalogue has not yet been printed, and there are now 25 additions, most of them
being transcripts and translations of liturgical works made by Dr. R. M. Woolley.
Sir Herbert Thompson bequeathed two boxes of fragments of MSS. as well as his
large and important collection of ostraca, numbering well over 100 pieces. Five
MSS. are to be seen in the Library of Gonville and Caius College, 4 of which are
“fragments of Oriental MSS. given by Dr. Swete.” Descriptions of these, in James’s
Catalogue (nos. 805-9), were provided by Gaselee. Other MSS. may also be found in
Corpus Christi College, for which see H. Munier: “Mélanges de littérature copte. I.
Collection du Rev. E.C. Hoskyns” in Ann, Serv. antiq. Egypte XIX, 1920, pp. 225-
241. (5 MSS. acquired during a stay in Upper Egypt in 1916).

About a dozen MSS. were bequeathed by Sir Stephen Gaselee to Christ’s College
with his printed books.

Manchester. John Rylands Library
Catalogue of the Coptic manuscripts in the collection of the John Rylands Library,
Manchester, by W. E. Crum. Manchester, 1909.

‘New Coptic manuscripts in the John Rylands Library by W. E. Crum’. Bull. JR.L.
5 (1918-20), pp. 497-503.

‘Coptic Biblical fragments in the John Rylands Library by Walter C. Till’. Bull. J.R.L.
34 (1952), pp. 432458.

‘Die nichtkatalogisierten Coptica der John Rylands Library’ von Walter C. Till, Das
Antiquariat (Vienna) 8 (1952), Nr. 13/18. (Festschrift fiir Josef Stummvoll, Alois
Kisser, Ernst Trenkler zum 50. Geburtstage)

The collection which is the subject of Crum’s first catalogue, falls into two distinct
parts: the first consisting of the Bohairic MSS. and some of the Sa’idic literary MSS.
belonging to Archdeacc',)!n Tattam, and bought by the 25th Earl of Crawford, and
some Sa’idic leaves formerly in the possession of the Rev. R. Lieder and in the col -
lection of J. Lee, who died in 1886, the second, including all the papyri, with a



COPTIC 145

smaller number of parchment and paper fragments was bought from two weil-known
Gizeh dealers by the 26th Earl in 1898, The collection contains 467 items (Sa’idic
1-410; Middle Egyptian 411-415; Bohairic 416-461; addenda 462-467).

The “new Coptic MSS.”, marked S(upplementary) 1-51, are those acquired in Egypt
by Rendell Harris. Mostly papyrus, but with some on vellum, some 50 add pieces,
according to Crum, were likely to repay further examination, Dr. Till’s first article
is an edition of the Biblical fragments from this collection, 20 in all, of which all
save one are Sahidic - the exception being in Fayyumic. These are numbered Suppl.
19, 12, 14, 17, 18ab, c-f, 18 bis, 19, 32. All are described by Till in a list remaining
unprinted in the Library. In the Festschrift article by Till are mentioned 33 supple -
mentary MSS. and five ostraca (the latter all published by Crum in Varia Coptica
(Aberdeen, 1929).

Coptic ostraca number some sixty pieces. Four of these were published by W. E.
Crum in his Varia Coptica, 1939 (pp. 16, 18, 31, 49). See alsq Till in Das Antiqua -
riat (Vienna) 8 (1952), Nr. 13/18.

In his Catalogue of 1909 Crum describes how he consigned a great mass of fragments
to a Limbo, which word has become a designation for these and other fragments in
the Library, including those found by C. H. Roberts among the Greek papyri. Limbo
now contains more than 500 items: the first 401 pieces were described in a manus -
cript list by Dr. Till, and items 402-506 by Dr. Maria Cramer in the same form. Dr.
Cramer also supplied notes on MSS. 74-80, which are codices acquired since the pu -
blication of Crum’s Catalogue. ‘

Other Coptic MSS. are to be found, according to Simon, in Birmingham University
Library, Bristol Museum and Art Gallery, the Victoria and Albert Museum in Lon -
don, School of Oriental and African Studies (2 Arabic-Coptic MSS.) British and
Foreigh Bible Society (where there are 43 papyrus leaves containing most of the
Gospel of St. John, dating from c.A D. 400, published in facsimile by Sir Herbert
Thompson in 1924, and 4 Coptic-Arabic Gospels), and the private libraries of Sir
Alan Gardiner, Sir Stephen Gaselee (now in Christ’s College, Cambridge), Miss
Margaret Murray, and Mrs. J. Wordsworth of Bishopstone, near Salisbury.

MSS., papyri and ostraca in Bristol City Museum may be discovered by searching
through the Egyptology Register. Kammerer adds the Wellcome Historical Medical
Museum to this list. There are two Coptic MSS. and two Coptic-Arabic vocabularies
in the London Library, according to information given me by A. S. Tritton. There
are single MSS. in Glasgow University Library (Coptic and Arabic glossary, se¢ ‘
Robson, in Preserttation volume to W. B. Stevenson, p. 137), St. Andrews Univer -
sity Library (shelf-marked BS. 1425.c7), and two in Aberdeen University Library
(James 101-2). The library of Selly Oak Colleges in Birmingham possesses 4 Coptic
MSS. Crum (B.M. Coptic Catalogue, p. xvii, nr. 1) mentions a MS. in the University



146 COPTIC

Museum, Aberdeen, which contains a collection of charms and was at that time the
only Ahmimic MS. then known to him other than the three specimens in the B.M.

A MS. formerly in the Phillipps Library in Cheltenham was edited by Crum, Der
Papyruscodex saec. VII-ViI] der Phillipps-Bibliothek in Cheltenham (Strasburg,
1915).

‘Sobranie rukopisey otdela drevnego Vostoka GMII im. A. S, Pushkina.’
Later additions to the collection have brought the number up to 1070,

Some of the Coptic texts were published in:

Akademiya nauk SSSR. Otdelenie literatury i yazyka. P.V. Ernshtedt: Koptskie
teksty Gosudarstvennogo Muzeya Izobrazitel nykh Iskussty imeni A. S, Pushkina,
Moskva-Leningrad, 1959, and some previously by O, Lemm and B. A. Turner in
Izv. Akad, Nauk.from 1906 to 1913 and Khristianskiy Vostok, 1912,

50, 51, 66-69) for which see below:

According to the Asiatic Museum’s centenary publication Aziatskiy Muzey Rossiys -
koy Akademii Nauk 1818-19] 8. Kratkaya pamyatka (Petersburg, 1920) there were
- at that time nine Coptic MSS., of which three came in the Sukhtelen collection

and five in that of A. I. Papadopulo-Keramevs.

—— Public Library
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Catalogue des manuscrits et xylographes orientaux de la Bibliothéque impériale
publique de St. Petersbourg. St. Pb., 1852.

Coptic MSS., nos. DCXXIII-DCXXX, pp. 565-67.

To be published in 1969 in Palestinskiy sbornik, no. 20 (83) is, according to
Sovetskie knigi, 1969, no. 1, a work by E. 1. Elanskaya entitled Koptskie rukopisi
Gosudarstvennoy Publichnoy biblioteki Leningrade.

Hermitage
Akademiya nauk SSSR. Otdelenie literatury i yazyka.P. V. Ernshtedt. Koptskie
teksty Gosudarstvennogo Ermitazha. Moskva-Leningrad, 1959.

The collection in the Hermitage is that of N. P. Likachev: Ernshtedt’s catalogue
describes 77 items.

U.S.A.

Connecticut
Hartford Seminary Foundation (Case Memorial L.).
One Coptic-Arabic MS. and three fragments.

Yale U. L.

One Coptic MS (AOS Cat., p. 121); papyri in Egyptian and Coptic (H. P. Kraus,
Catalogue 105); according to a note in Yale U. gazette 40 (1966),p. 7,3 few Cop -
tic papyri are to be found in the Classics Department.

District of Columbia

Catholic University of Washington

The Hyvernat collection contains two Coptic MSS., three in Coptic and Arabic,
with many copies of MSS. in other libraries, including the Auctarium lexici Coptici
of Kabis, bodnd up with A, Bsciai, Novum auctarium lexici sahido-coptici and
others of his papers. See ZAS 12-14.

Freer Gallery of Art, Smithsonian Institution, Washington.
Two MSS. and 16 fragments. See W. H. Worrell, The Coptic manuscripts in the
Freer collection. Michigan, 1923,

Library of Congress, Washington.
Fragments of Coptic (Handbook, p.
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Illinois
U. Chicago, Oriental Inst.
31 Coptic MSS.

Coptic and Demotic ostraca, found during the Oriental Institute’s 1929-30 season
of excavations at Medinet Habu, and published by Elizabeth Stefanski and Miriam
Lichtheim in nos. 71 and 80 of the Institute’s Publications series, are in fact the
property of the Egyptian Government, and were returned to the Egyptian Museum
after the work of cataloguing had been completed.

Maryland
Walters Art Gallery, Baltimore:

Two Coptic MSS. (W.518, 739, the latter being a fragment).

Massachusetts
Fogg Art Museum, Cambridge.
Four MSS. in Coptic and Arabic.

Harvard U. L., Cambridge (Houghton L).
Four MSS. in Coptic.

Michigan
U. Michigan L., Ann Arbor.

A broad survey of the collection of Coptic papyri was contributed by E. M. Hus -
selman to Coptic texts, edited by W. H. Worrell. There are about 750 pieces arran
ged under 465 inventory numbers: complete inventories are to be found in the Rare
Books Room. 76 MSS. are entered under nos. 103-126 in the list of MSS.: some
of these represent complete MSS., but most consist of single and groups of leaves
from White Monastery MSS. Coptic ostraca formed the basis for editions of texts
included in chapters 4 and 5 of Coptic texts, edited by W. H. Worrell. They are
kept in the Kelsey Museum of Archaeology. 33 texts of medical and magical con
tent were published by W. H. Worrell in Orientalia N. S. 4 (1935), pp. 1-37, 134-
194. Wix tablets, Greek and Coptic, ed. by Boak in Cl. Phil, 16, 189. Mss. pap.
2,9,24, 54, 58.

Nebraska
Joslyn Art Museum, Omaha.
Papyrus fragment from Egypt. (Hamer, p. 342).

New Jersey
Princeton U. L,
Two Coptic MSS.



®

COPTIC 149

New York
Buffalo and Erie County L., Buffalo
Two MSS.

Cornell U. L., Ithaca -
Egyptian papyrus (copy or original? ), A. 10. Coptic, 1 MS. (A. 16).

Columbia U. L., New York City.

14 Coptic MSS. in the Plimpton, and 15 in the D. E. Smith collection (not listed).
A“considerable number” of papyri (Manuscript collections, p- 70). Two Coptic
MSS. are noted in Suheyl Unver’s catalogue of the Smith and Plimpton collections
(see Arabic, nos. 397-8).

New York Public L. (Spencer Collection), New York City.
Two Coptic MSS.

Metropolitan Museum
Coptic ostraca and papyri. Pr., p. 267.

Pierpont Morgan L., New York City.
“The J. P. Morgan collection of Coptic manuscripts. Henri Hyvemat’. J. Bibl. lit.
31 (1912), pp. 54-57.)

‘Les manuscrits coptes de la bibliothéque Morgan, par Franz Cumont’. Bull. Cl.
lettres et sci. mor. pol. et Cl. beaux-arts, Acad. Roy. Belgique, 1912, pp. 10-13.

A check list of Coptic manuscripts in the Pierpont Morgan Library. New York,
1919. (By H.Hyvernat.)

The Amherst papyri, being an account of the Egyptian papyri in the collection of
the Right Hon. Lord Amherst of Hackney, F.S.A., at Didlington Hall, Norfolk,
by Percy E. Newberry. With an appendix on a Coptic papyrus, by W. E. Crum.
London, 1899.

Bibliothecae Pierpont Morgan codices coptici photographice expressi. 56 vols.
Romae, 1922.

Coptic bookbindings in the Pierpont Morgan Library, by T. C. Petersen.
Theological texts from Coptic papyri, edited with an appendix upon the Arabic and

Coptic versions of the life of Pachomus, by W. E. Crum. (Anecdota Oxonientia.)
Oxford, 1913. |
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In the Spring of 1910, a valuable hoard of Coptic MSS. on vellum, of the ninth and
tenth centuries, contained in a stone jar, was discovered by fellahs digging at Ha -
muli in the Fayyum, on the site of the Monastery of the Archangel Michael. For -
tunately the MSS. were spared the fate of many such discoveries in being divided up
and shared among all members of the party, but were preserved intact and eventu -
ally, in 1911, came into the possession of Pierpont Morgan. Brief accounts of the
discovery are given in the two articles appearing at the head of the list above.
Hyvernat published a checklist which includes the Hamouli MSS. and another con -
ventional group of four, and was contemplating the completion of a catalogue
raisonné, which seems not to have been realised. In 1922 the manuscripts were pu -
blished in facsimile in a handsome series of 56 volumes issued at Rome. The bin -
dings in which the MSS. were encased were the subject of the monograph publis -
hed by T. C. Petersen.

The Amherst papyri, in Egyptian and Coptic, had been previously acquired in the
winter of 1955-6 for the Library. The old catalogue by Newberry, issued

before the transfer, contains descriptions of three MSS. in Coptic, six Coptic-Arabic
liturgies, with a detailed study of no. 72 by Crum, who later, in his Theological
fexts, published 29 of the items. Some of the MSS. have been described in the cata -
logue of the exhibitions held in 1949, viz: M. 569, 574, 607, 612 (nos. 1-3 and 146
of the Exhibition catalogue).

All in all, the Coptic MSS. in the Morgan Library would seem to number 75 at the
present time, including additions made subsequent to the Hamouli finds, and have
been given the numbers M. 566-616 (58 MSS.) M. 617, 633-637, 655-662, 666,
706A, 706B. Of these, M. 566-592, 596-617 and 633 are included in Hyvernat’s
Checklist. To these should be added the papyri.

Union Theological Seminary L., New York City.
One Coptic MS.

Pennsylvania
Dropsie College L., Philadelphia.
Nos. 189-201 in the unpublished catalogue by J. Reider (1933).

Free Library of Philadelphia,

One MS.

VATICAN CITY STATE

Codices coptici Vaticani Barberiniani Borgiani Rossiani, Tomus I, Codices coptici

Vaticani, Recensuerunt Adolphus Hebbelynck et Arnoldus Van Lantschoot. In
Bibl. vat. 1937, Tomus II, pars prior: Codices Barberiniani Orientales 2 et 17 Bor -
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giani coptici 1-108. Recensuit Arnoldus Van Lantschoot. 1947.

Ad. Hebbelynck: Inventaire sommaire des manuscrits coptes de la Bibliothéque
Vaticane. Estratto dalla Miscellanea Fr. Ehrle V, Roma, 1924, pp. 35-82. Also pu -
blished separately, Rome, 1924.

Catalogus codicum copticorum manuscriptorum qui in Museo Borgiano Velitris ad -
servantur. Auctore Georgio Zoega. Romae, 1810. :

Monumenta papyracea Aegyptiaca Bibliothecae Vaticanae ... recensuit et digessit
Horatius Marucchi. Romae, 1891.

The first volume of the Coptic catalogue describes Vat. copt. 1-103; by December
1965 the number of MSS. in this series had reached 105. The second volume, pu -
blished ten years later, describes two MSS. in the Barberini Oriental collection
(Barb. or. 2, 17) and Borgjani copt. 1-108. Hebbelynck’s summary inventory noted
also three MSS. in the Rossiana collection (Ross. copt. 1169, 15 and 16) and listed
the Borgiani copt. up to no. 135: it also gives a concordance with the Zoega cata -
logue, made whilst the MSS. were still in the Museo Borgiano at Velitri —a large
portion of this collection went to the Royal Museum at Naples, see above (i.e. nos.
11,19, 25, 46, 169-312 of the Codices sahidici).

Three papyrus fragments in the Library and three in the Vatican Museums, were
described in the Egyptian catalogue by Marucchi. '






153

* Armenian

Haupt-Catalog (Katalog) der armenischen Handschriften, herausgegeben von der
Wiener Mechitharisten-Congregation. Wien, 1891-.
Band 1: Die armenischen Handschriften in Osterreich.
Heft 1. Catalog der armenischen Handschriften in der K.K. Hofbibliothek
zu Wien, von P. Jacobus Dashian. 1891.
» 2. Catalog der armenischen Handschriften in der Mechitharisten-
Bibliothek zu Wien, von P. Jacobus Dr. Dashian. 1895.

® Band II: Die armenischen Handschriften in Deutschland.
Heft 1. Catalog der armenischen Handschriften in der K.K. Hof- und
Staatsbibliothek zu Muenchen, von P. Gregoris Dr. Kalemkiar.
1892.

Band IV: Die armenischen Handschriften in Russland,
Heft 2. Katalog der armenischen Handschriften in Novo-Bayazet, von
H. Adjarian. 1924.

Band VI: Die armenischen Handschriften in der Tiirkei (- und Persien)
Heft 1. Catalog der armenischen Hendschriften in der Bibliothek des
Sanassarian-Institutes zu Erzurum, von H. Adjarian. 1900.
» 2. Katalog der armenischen Handschriften in Tébris, von Hratchia
Adjarian. 1910.
» 3. Katalog der armenischen Handschriften in Teheran, von Hratchia
Adjarian. 1936.

The Mechitarist Congregation in Vienna published between 1891 anf 1936, 4 series

of catalogues of Armenian manuscripts in various countries of Europe and Asia,
. each volume containing notices of manuscripts in a single library or a particular

city. The descriptions are in the modern Armenian language but to each volume is

prefixed a survey (‘Kurze Ubersicht’), giving details of the collections in German.

No other volumes than those listed above had been published by 1966.

Other catalogues are being published in the series entitled ‘Bibliothéque arménienne’
by the Calouste Gulbenkian Foundation. These volumes, of which seven had been
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published by 1967 and one other noted for publication, are listed below. Unlike
the volumes published to 1936 in the Haupt-Katalog (Katalog) der armenischen
Handschriften, these volumes are entirely in Armenian (sometimes with a title-page
in a European language). All the catalogues are obtainable from Mechitharisten-
Verlag, Wien V11, Mechitaristengasse 4, where they are printed.

Gushakean, T¢€. Ark&p. Katalog der armenischen Handschriften des Klosters Sourb
Neschin in Sebaste. 1961. (Not seen.)

Akinean, H. N. Katalog der armenischen Handschriften in den Bibliotheken zu
Lewow und Stanislawow. 1961. (Not seen J)

Akinean, H. N. Katalog der armenischen Handschriften in Nikosia auf Cyprus.
1961. (Not seen.) ' .

Akinean, H. N. Katalog der armenischen Handschriften des armenischen Hospitals
zu §. Blasius in Rom ... 1961. (Not seen.)

Babken Atbrakitz Kat®oghikos. Tzutzak dzeragratz Ghalatio azgayin matenadarani
hayotz. Tparan, 1961.

H. Topdjian. Catalogue des manuscrits d’Armache. Venise-St. Lazare, 1962.

Katalog der armenischen Handschriften der Kigster zum hi. Karapet und zum hl.
Daniel (Kesaria), vo;rTrdat Bischof Balian. 1963.

Katalog der armenischen Handschriften in der Mechitharisten-Bibliothek zu Wien.
Band II. Von P. Hamazasp Oskian. Wien, 1963.
nos. 574-1304 (German summary)

Katalog der armenischen Handschriften in der Bibliothek des Klosters Bzommar,
bearbeitet von Mesrop Keschischian. Wien, 1964.

Kosean, H. Y. Katalog der armenischen Handschriften der Arznian-Schule und
der Dorfer von Erzurum. 1964. (Not seen )

Mayr tzutzak hayeren dzeragratz matenadaranin Mekhitareantz i Venetik. Vol. 3.
Yorinetzin H. Barsegh Sargisean ev H. Grigor Sargsean (sic). Venetik, 1966.

Grand catalogue of St. James manuscripts, By Bishop Norair Bogharian. 2 vols.
Jerusalem, 1966-7.
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An earlier list of catalogues was given irt ‘Répertoire des bibliothéques publiques
et privées d’Europe contenant des manuscrits arméniens. Jean Simon.’ Orientalia
N. S. 2 (1933), pp. 232-250.

The Répertoire does not include the USSR., for which many catalogues were listed
by P. Vahan Inglisian. ‘Das armenische Schrifttum, Linz a.d.D., 1929. Archiv fiir
Bibliographie, Buch- und Bibliothekwesen, Jhg. 11, Heft 34, pp. 119-153.

It owes much to five articles by Macler.

1. JA, 11e sér., 2 (1913), pp. 229-284, 559-686 (Central Europe)

2. Rey. étarm. 1 (1921), pp. 63-80, 85-116, 41 1-18; 2 (1922), pp. 7-64, 235-292
(Iberian Peninsula and S. E. France) : :

3. Nouv. archives des missions sci. et litt. 22 (1924), pp. 278-511 (Belgium, Hol -
land, Denmark, Sweden)

4. Rev. ét. arm. 7 (1927), pp. 11-177 (Galicia, Bukovina)

5. Rev. ét. arm. 10 (1930), pp. 1-80 (Rumania)

Catalogues unpublished at the time which were used by Simon include F. Macler’s
report on Bulgaria; H. Dj. Sirouni, who published an inventory of collections in
Rumania in Revista istorica 16(1929), pp. 130-136; 18 (1932), pp. 149-154, and
was intending to publish in Handes Amsorya a catalogue of MSS. in Rumania.

P. G. Kalemkiar inventoried several collections in Italy; his catalogue is preserved
at the Mekhitharists in Venice.

{ have not been able to consult the work by A. Surmeyan, Grand catalogue des
manuscrits arméniens des collections particuliéres d'Europe (Paris, 1950) as it is
all in Armenian.

A list of catalogues, both printed and unprinted, of MSS. and editions of colophons
was included by H. S. Anasian in the introduction to the first volume on his Bi -
bliologiya Armenii (pp. 41-56). This may be supplemented from the list given in
the first volume of the Matenadaran’s catalogue of its Armenian MSS. I have not
thought it necessary to include in the following pages the titles, in transliteration,
of the numerous catalogues of European collections, both published and unpublis -
hed, which are drafted in the Armenian language, but have confined myself to in -
dicating those in the Western European and Russian languages.

An annotated list of Armenian New Testament manuscrip!s, by Erroll F. Rhodes.
Annual report of theology, Monograph series, vol. 1. Department of Christian stu -
dies, Rikkyo (St. Paul’s) Univ., Keburb, Tokyo, 1959.

Rhodes’s annotated list gives brief bibliographical details of 1244 Armenian New
Testament MSS., with references to published catalogues and studies. The MSS.
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are to be found in 21 countries and a section of “present location unknown” con -
tains 78 entries. All texts of the New Testament, in whole or in part, are included,
but commentaries and lectionaries are omitted.

The largest number of MSS. in Armeni-Kipchak (2 Turkish Janguage written in
Armenian characters) is to be found in the library of the Mekhitharist Fathers in
Vienna. Deshian’s catalogue gives descriptions of 15 of these. Five are to be found
in the Bibliothéque nationale in Paris, two in the Nationalbibliothek in Vienna and
as many in the Library of the Mekhitharists in Venice. There may be some in the
former Staatsbibliothek collection of Berlin and in'the Vatican, but the catalogues
of these two institutions were not available to the authors of the article from which
the information is taken, who also name six manuscripts from collections in Poland
at Wroclaw and Cracow and in private ownership:

‘Marian Lewicki, Renata Kohnowa: ‘La version turque-kiptchak du Code des lois
des Arméniens polonais d’aprés 1e ms. No. 1916 de la Bibliothéque Ossolineum.’
Rocznik or, 21 (1957), pp.153-300.

AUSTRIA

Catalog der armenischen Handschriften in der K K. Hofbibliothek zu Wien von

P. Jacobus Dashian, (Haupt-Catalog der armenischen Handschriften, herausgege -
ben von der Wiener Mechitharisten-Congregation. Band I: Die armenischen Hand -
schriften in Osterreich. Heft. i.) Wien, 1891.

Catalog der armenischen Handschriften in der Mechitharisten-Bibliothek zu Wien
von P. Jacobus Dr. Dashian. (Haupt-Catalog der armenischen Handschriften, he -
rausgegeben von der Wiener Mechitharisten-Congregation. Band I: Die armenischen
Handschriften in Osterreich, Zweites Buch.,) Wien, 1895; (Band II. von P. Hamazasp
Oskean. Wien, 1963.)

Dashian’s catalogue of the National Library MSS. included descriptions of 28 MSS,,
with an appendix giving details of a MS. (no. 29) in the Benediktiner-Stift Schotten
in Vienna, and one (no. 30) owned by Dr. Friedrich Miiller. The number of MSS.
in the NB has now been increased to 34, '

The most extensive collection in Vienna is, however, that of the Mechitharisten-
Bibliothek. Dashian included descriptions of 573 MSS. in his volume in the Haupt-
Catalog: nos. 574-1304 were included in the supplement by Oskean. Two MSS,
were described by Macler in J4 1913 and others in Nouvelles arch. miss. sci, litt.
NS 2(1910), pp. 59.
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A MS. in St. Florian was described (in Armenian) in Handes Amsorya 23 (1909),
pp. 295-297. . : - _ .

BELGIUM
‘Rapport sur une mission scientifique en Belgique, Hollande, Danemark et Suede

(juillet-septembre 1922), par M. Frédéric Macler.” Nouvelles archives des missions.
scientifiques et littéraires 22, fasc. 5 (1924), pp. 277-511.

- ‘Notice sur un manuscrit arménien’ (J. Lebon.) Muséon 41 (1928), pp. 261-280.
Rhodes 47. '

The Bibliothéque royale has eight Armenian MSS. (nos. 2593, 17992, 21701, 21882-
4, 11. 4356, I1. 6176), four of which were described by Macler, one however, being
in reality a note in Georgian, as will be explained later. Nos. 21882-4 are assigned

to a Latin-Armenian dictionary of the XVIIith century. No. 2593 is doubtless a
Flemish translation of Schréder’s Armenian grammar which was published in Latin,
according to a note by T. Mécérian pasted into the (unpublished) Catalogue des
manuscrits grecs et orientales. |

. Macler also describes (no. 3) a printed synaxary in the library of the Société des
Bollandistes with manuscript notes. |

A MS. hymnal which the University of Louvain acquired in 1922 from the Hierse -
mann Katalog 500 (no. 18a) was described by J. Lebon. :

 BULGARIA

Rhodes 48

Simon, op. cit., under the towns of Plovdiv, Schoumen, Sofia.

CANADA

The Royal Ontario Museum possesses two miniatures from Armenian MSS., numbe -
red OC 52 and 53. ‘

There probably exist Armenian MSS. in cupboards in the Rare Book Room in
McGill University Library. One is listed in De Ricci, Census, p. 2203.
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CZECHOSLOVAKIA

‘Notice d’un tétraévangile arménien de la collection Lanna (Prague), par Frédéric
Macler.’ Rev. ét. arméniennes 6 (1926), pp. 27-31.

A privately owned MS. in Prague from the library of the Baroness de Lanna was
described by Macler. There is a single MS. in the Pamatnik Ndrodniho Pisemnictvi
(Museum of National Literature) among the collections of the former Bibliotheca
Strahoviensis, also in Prague, according to a note in Archiv or. 28 (1960), p. 467.
Two MSS. in the town library in Olomouc were described by P. H. Oskian in Ar -
menian in fandes amsorya 38 (1924), pp. 510-513. See also Simon, op. cit. under
the towns Olomouc, Prague.

DENMARK

Codices Persici, Turcici, Hindustanici variique alii Bibliothecae Regiae Hafniensis
jussu et auspiciis regiis enumerati et descripti ab A. F. Mehren. (Codices orientales
... Pars tertia.) Hafniae, 1857,

Rhodes 56

Three MSS. in the printed catalogue by Mehren are described in greater detail in
Macler, Belgique etc., pp. 447455, (According to a list given me in 1954, there
are now 7 MSS.)

FRANCE

Catalogue des manuscrits arméniens et geéorgiens de la Bibliothéque nationale, par
Frédéric Macler. Paris, 1908.

‘Particularités arméniennes de manuscrits latins, par Frédéric Macler.’ Rev. ét. arm.
5 (1925), pp. 147-156.

‘Notices de manuscrits arméniens vus dans quelques bibliothéques de I'Europe cen -
trale, par Frédéric Macler. J. Asiatique 11, sér., 2 (1913), pp. 229-284, 559-686.

‘Notices de manuscrits arméniens ou relatifs aux Arméaiens vus dans quelques
bibliothéques de la Péninsule ibérique et du Sud-Est de la France, par Frédéric
Macler.’ Rev. ét. arm. 1(1920), pp. 63-80, 84-116, 237-272, 411417, 2 (1921),
pp. 7-64, 235-291.

‘Rapport sur une mission scientifique en Belgique, Hollande, Danemark et Suéde
(uillet-septembre 1922), par M. Frédéric Macler.” Nouvelles archives des missions
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scientifiques et littéraires 22, fasc. 5 (1924), pp. 277-511.

‘Un palimpseste arménien (?) conservé i la Bibliothéque Municipale de Chartres.
Notule, par Frédéric Macler.” REA 10 (1930), pp. 129-131.
Rhodes 136-169 :

Macler’s catalogue of 315 MSS. in the Bibliothéque Nationale is arranged in subject
order: it covers nos. 1-138 of the old collection (fonds arménien) and 1-177 of the
“supplément”. An article in J4 11 ser. 2 (1913) covers additions numbered 316-323,
Ninety of these MSS. were collected in the Near East by the expedition led by the
abbés Sevin and Fourmont. The total number had by March 1966 reached the fi -
gure of 338. Three Latin MSS. with Armenian contents in the Bibliothéque Natio -
nale were the subject of Macler’s 1925 article: these are lat. 1647, 933, 12056. In

JA 1T ser. 2 (1913) he described three MSS. which M. Lacroix Hunkiarbeyendian

of Paris was intending to present to the Bibliothéque Nationale.

To the same scholar we are indebted for information on MSS. in other libraries in
Paris (his article of 1913); Montpellier, Aix-en-Provence, Marseilles, Carpentras,
Avignon, Lyons (1920); and Lille (1924). The information given in these various
detailed catalogues is given below, with additions from Simon.

Paris. Collection of M. Jacques de Morgan. Macler 1913, no. 46, pp. 643-651.

— Ecole nationale des langues orientales vivantes.
Macler 1913, nos. 4749, pp. 651-671. MS. no. 1028 and two others without
shelf marks.

— Collection Lacroix Hunkiarbeyendian.
Macler 1913, nos. 50-52, pp. 672-680. Now in BN.?

— Institut catholique
Langlois 111, p. 34,

— Société arménienne de bienfaisance. Simon.

— Seven private libraries. Simon.
Other MSS. found in the catalogues:

— B. de P’Institut, Musée Condé i Chantilly
Cat. gén. bibl. de l'Institut, Musée Condé @ Chantilly, p. 3, nos. 13-14.

Two Gospel MSS. (Rhodes 136-7), described in J. Meurgey, Les principaux
manuscrits d peintures du Musée Condé a Chantilly (1930), pp. 182-183,
plates CXXIII-IV,
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—  B. de PInstitut
Cat. gén. B. Inst. Ancien et nouveau fonds (1928), pp. 386-7, nos. 2327-74,

among papers of C. C. Fauriel (1772-1843) are notes on Armenian grammars.

Aix-en-Provence. B. municipale (B. Méjanes)
Macler 1920, p. 413. Cat. gén. 45 (1915), pp. 401-2, no. 1370, Pastoral work
by Vardapet Petros, S. J.

Avignon. Musée Calvet
Macler 1920, I, pp. 269-276. Cat. gén. 27 (1894), pp. 195-6. Also a docu -
ment in Latin, pp. 269-276, no. 289.

Bordeaux ,
Collection de M. le dr. Gachet. Manuscrits arméniens, arabes, persans.

Bordeaux, 1922.

Carpentras. B. municipale .
Macler 1920, 11, pp. 256-269, Cat. gén. 35 (1899), p. 403,no. 1798, f.702;
pp. 256-269, nos. 1798, 1816, 1818. |

Chartres. B. municipale
Macler 1930. Cat. gén. 11 (1890), p. 431, nos. 17534, V. Macler says that
there are several documents relating to Armenians in Chartres, but the sup -
. posed palimpsest, referred to in Cat. gén., could not be found, despite a most
~ diligent search by him and the librarian. Serrurier says that it has been destroy -
ed.

Douai. B. municipale |
Cat. gén. 49 ser., 6 (1878), p. 908, no. 1093.

Lille. B. de I'Université
Macler 1924, pp. 5-11, Cat. gén. 48 (1933), p. 334, no. 222 : Gospels. Also
a book of heraldry with coats of arms of the Armenian kings.

Lyons. B. municipale :
Macler 1920 11, pp. 282-5. Cat. gén. 30 (1900), pp. 4-6, nos. 16-18.

Marseilles. B. municipale
Macler 1920, pp. 4134. Cat. gén. 15 (1892), p. 482, no. 1654.

— Musée Borely
Macler 1920, pp. 415-7. Inscriptions on a stone, from Amsterdam.
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—  Archives de la Chambre de Commerce
Macler, 1920 11, pp. 8-56. A bundle (lof) of seven documents relating to
Armenians, 1622-1717.

—  Archives départementales
Macler 1920 I, pp. 56-64. Six documents,

—  Collection of M. Siméon Mirzayantz
Macler 1920 II, pp. 235-255. Two MSS.

Montpellier. Archives départementales et archives municipales
Macler 1920, pp. 411-412. Two charters.

Rouen. B. municipale
Cat. gén. 43 (1904), p. 171, no. 9 ‘Armeniacae linguae glossographica.’

Strasbourg. B. universitaire et régionale
Cat. gén. 47 (1923), p. 811, nos. 4722-4723.

Tours. B. municipale.
Cat. gén. 37 (1900), p. 13, no. 19.

Psalter.
Private collections in France. Rhodes 155-169.

GERMANY

- Rhodes 170-205

Armenische Handschriften, beschrieben von Julius Assfalg und Joseph Molitor.
(Verzeichnis der orientalischen Handschriften in Deutschland, Band 1V.) Wiesbaden:
Steiner, 1962. '

The fourth volume of VOH describes 38 Armenian MSS. in 14 German collections,
and discusses the provenance of MSS. which have found their way to Europe.

Berlin. Deutsche Staatsbibl. VOH IV: nos. 6, 10, 23

Verzeichniss der armenischen Handschriften der Koniglichen Bibliothek zu Berlin
von Dr. N. Karamianz. (Die Handschriften-Verzeichnisse der Kdniglichen Bibliothek
zu Berlin, 10. Band.) Berlin, 1888.

‘Notices de manuscrits arméniens vus dans quelques bibliothéques de ’Europe cen -
trale, par Frédéric Macler. *Extrait du Journal asiatique (septembre-octobre et no -

/
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“vembre-décembre 1913). Paris, 1913.

The Karamiantz catalogue describes 99 MSS., most of them from the Petermann
and Minutoli collections. The seven MSS. acquired since Karamiantz, which were
described by Macler, appear now in VOH IV. Fourteen of the Berlin MSS. are now
in Marburg and 6 in the Tiibingen Depot (including two MSS. in the Meermann
collection formerly in possession of Sir Thomas Phillipps - codd. Phillipps 1398,
1404))

—  Private library of Kite Grote-Hahn. Simon, p. 234

Beuron. Erzabtei. VOH IV: no. 32
Palimpsest fragments Armenian/Arabic.

Darmstadt. Hessische Landes- u. Hochschulbibl. VOH IV: no. 9

Erlangen. Universititsbibl. VOH IV: no. 36
Handschriften-Katalog der Koéniglichen Universitdts-Bibliothek zu Erlangen,

bearbeitet von Johann Conrad Irmischer. Frankfurt a. M. und Erlangen, 1852.

Nos. 28-29,
Freiburg i. Br.: Prince Johan Georg of ‘Saxony. Simon, p. 238
Fulda. Landesbibl. VOH IV: no. 31 |
Goslar. Konsul a. D. W. Adam. VOH IV nos. 5,33, 34

Gottingen. Niedersichsische Staats- u. Universii:'itsbibl..
Verzeichniss der Handschriften im preussischen Staate. 1. Hannover. 3. Die
Handschriften in Géttingen. vol. 3, pp. 52,153, 227, 414-5.

Nos. Asch 105; Lagarde 134, 135; Michaelis 321 , Bl. 234 (Michaelis’s enquiry
about the Armenian language and reply by Ch, W. Biittner); Pers. 38

Gotha. Thiiringische Landesbibl.
Die orientalischen Handschriften der Herzoglichen Bibliothek zu Gotha mit
Ausnahme der persischen, tirkischen und arabischen ... verzeichnet von
Wilhelm Pertsch. (Die orientalischen Handschriften der Herzoglichen Biblio -
thek zu Gotha, Anhang.) Gotha, 1893.
No. 10.

Halle. Universitits- u. Landesbibl. Sachsen-Anhalt
VOH 1V: no. 30
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_ Deutsche Morgenlindische Gesellschaft
Katalog der Bibliothek der Deu tschen Morgenlandischen Gesellschaft. 11. A:
Handschriften, Inschriften, Miinzen, Verschiedenes. Leipzig, 1881. (Ed. by
" A. Miiller.) , "
I, nos. 1-3.

Jena. Universitatsbibl. VOH IV: no. 24

Karlsruhe. Badische Landesbibl.
no. 114 (Rastatt 225). Private letter of the year 1681, said to be of little
historical value. (Die Handschriften der Grossherzoglich Badischen Hof- und
Landesbibliothek in Karlsruhe, Vol. 11 (1892), p. 54.

Leipzig. Stadtbibl.
Catalogus librorum manuscriptorum qui in Bibliotheca Senatoria civitatis
Lipsiensis asservantur edidit Aemilius Guilelmus Robertus Naumann. Codices
orientalium linguarum descripserunt Henricus Orthobius Fleischer et Fran -
ciscus Delitzsch. Grimae, 1838.
Three MSS.

——  Universititsbibl.
‘Notices de manuscrits arméniens vus dans quelques bibliothéques de I’Europe
centrale, par Frédéric Macler. Extrait du Journal asiatique (septembre-octobre
et novembre-décembre 1913). Paris, 1913.

Macler, pp. 639-642 describes two MSS. (nos. 44-45) acquired since Vollers
completed his catalogue. (Katalog der islamischen, christlich-orientalischen,
jiidischen und samaritanischen Handschriften der Universitdts-Bibliothek zu
Leipzig, Leipzig 1906, in which nos. 1094-1098 are assigned to MSS. in
Georgian and Armenian.)

Marburg. Staatsbibl. See Berlin. Deutsche Staatsbibl. VOH 1V (14 MSS.)
Thirteen MSS. have been acquired in recent years.

Miinchen. Bayrische Staatsbibl.
Catalog der armenischen Handschriften in der K. Hof- und Staatsbibliothek
zu Miinchen von P. Gregoris Dr. Kalemkiar. (Haupt-Catalog der armenischen
Handschriften herausgegeben von der Wiener Mechitharisten-Congregation.
Band 1I. Die armenischen Handschriften in Deutschland. Heft i.) Wien, 1892.
VOH 1IV: nos. 37,38 (Cod. arm. 22, 23).
Twenty-two MSS. are described in the Kalemkiar catalogue, two others in
VOH IV.

Niirnberg. Stadtbibl. VOH 1V: no. 16
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Stuttgart, Landesbibl. VOH IV: no. 12

Tiibingen. Universititsbibl. VOH 1V (6 MSS.)
Verzeichnis der armenischen Handschriften der Koniglichen Universitdtsbi -
bliothek zu Tiibingen, von Franz Nikolaus Finck und Levon Gjandschezian.
(Systematisch-alphabetischer Hauptkatalog der Kéniglichen Universit:itsbi -
bliothek zu Tiibingen. M. Handschriften. a) Orientalische, XI1.) Tibingen,
1907.

The ten Armenian MSS. were bought from an 80-year old Armenian, Enfiad -
scheanz, in Tiflis, by Finck for the library: five MSS. presented by Finck are
described in the Appendix. See also Berlin. Deutsche Staatsbibl.

Wittemberg. Bibl. des Lutherhauses. Simon, p. 250

HUNGARY

According to Simon there are Armenian MSS. in the Bibliothéque des musées na -
tionaux at Budapest.

IRELAND

Rhodes 250-29]

The Chester Beatty Library. A catalogue of the Armenian manuscripts, with an
introduction on the history of Armenian art, by Sirarpie Der Nersessian. 2 vols.
Dublin: Hodges, Figgis, 1958.

The Chester Beatty catalogue contains descriptions of 67 MSS. (numbered 551-
617) and two silver bindings. The second of the two volumes contains 67 plates.

ITALY

Rhodes 292420

Bologna. B. Universitaria. Macler, 1913, 12-14, pPp. 246-268.
MSS. 3290-3292, The miniatures in MS. 3290 are described in Miniatures
armeéniennes. Vies du Christ; peintures ornementales {Xe au XVile siécles).
68 planches en phototypes, et 8 figures dans le texte explicatif, par Frédéric
Macler. Paris, 1913. (The Bologna MS. is described on Pp. 3640, and the
paintings are reproduced in plates LIII-LVII)

Florence. B. Mediceo-Laurenziana. Macler 1913 15-20, pp. 269-284.
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—_  B. Riccardiana. Macler 1913 25, p. 263.
__ B. Nazionale Centrale Magliabecchiana.Macler 1913, 21-24, pp. 559-562

__ Archivio di Stato. Gabrieli, Doc., p. 291 |
Two files of documents relating to Armenian Cathotics of Leghorn (Livorno),
1672-1763). | "

Genoa. Archivio di Stato. Gabrieli, MCO, p. 20 |
Decree or grant of Leon I1I, dated 1288. See ‘Décret ou privilége de Léon
111, roi d’Arménie, en faveur des Génois; en ’année 288: tiré des Archives
de Génes.’ Notices et extraits des manuscrits de la Bibliothéque du Roi...
(1827), pp. 97-122. ,

Lucca. B. Governativa. Gabrieli, MCO, p. 23
Two MSS. '

~ Milano. B. Ambrosiana, Macler 1913, 1-5, pp- 230-239

Modena. B. Estense. Gabrieli, MCO, p. 27
A miscellany in Syriac, Ethiopic and Armenian, described in Memorie di
religione, di morale et di letteratura, ser. 3,vol. 17 (1 854), pp. 212-230.

Napoli. B. Nazionale Vittorio Emanuele II1. Gabrieli, MCO, p. 29 »
Ten MSS, listed briefly by A. Monaco in Le Muséon 1 (1882), pp. 99-113.

Parma. B. Palatina. Macler 1913, 10-11, pp. 243-6
In the De Rossi collection.

Pavia. B. Universitaria. Macler 6-9, pp. 23943
One of the MSS., a miscellany dated between 1100 and 1300 is described and
puBlished by F. C. Conybeare in Anecdota Oxoniensia, Classical series, vol.
1, pt. VI, Oxford, 1892.

Perugia. B. Capitolare. Gabrieli, Doc., p. 297
MS. of the Epistles of St. Paul, described by A. Zanolli, ‘Codici armeni ig -
norati della bibliotheche di Perugia e di Rimini.’ Atti. R. Istituto Veneto
89 (1929-30), pp. 1041-1059.

— Museo dell ‘Opera del Duomo. Gabrieli, MCO, p. 34
One MS. 13thc.

Rimini. Civica B. Gambalunghiana. Gabrieli, MCO, p. 36
Two MSS., one a Missal for the use of the Preaching Friars (Fratrum Ord.
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Roma. B. Angelica, Gabrieli, MCO, p. 37
One MS.

— B. Casanatense, Gabrieli, MCO, p. 38 '
Twenty-four MSS. described by A. Zanolli in an unpublished catalogue.

Siena. B. Comunale. Gabrieli, MCO, p. 49
One MS.

Subiaco. B. del Monastero dj Santa Scolastjca. Gabrieli, MCO, p. 50
One MS.

Venezia. B. Marciana. Gabrieli, MCO, p. 55
Three Armenian MSS, with one in Turkish in Armenian characters, and two
n the Teza collection received in 1912. The first three MSS, were described
by Macler (nos. 29-31 » PP. 583-93). A MS. in Armenian and Arabic was des -
cribed in the catalogue by Assemani of 1787-92 (no. 45).

—-  Museo Civico. Macler 32, pp. 5934

— B. di San Michele in Isola. Gabrieli, MCO, p. 57
Four MSS., according to Gabrieli, but in the reference which he gives (Stat
Bibl. 1, p. 125), thgy are said to be printed books,

— B. dei Mechitaristi, San Lazzaro. Gabrieli, MCO, p. 57
Grand catalogue des manuscrits arméniens de la Biblio théque des PP, Mekhi -
tharistes de Saint-Lazare, par le P. Basile Dr. Sarghissian. Vol. 1. Venise, 1914,
(In Armenian.)

Sirarpie Der Nersessian: Manuscrits arméniens illustrés des Xlle, XIlle et XI Ve
siecles de la Biblio théque des péres Mekhitharistes de Venise. D’aprés les
photographies de la Frick Art Reference Library. 2 vols. (texte, album).

Paris, 1936-7.

The two volumes of Sarghissian’s catalogue contain descriptions of 200 Bij -
blical MSS. in Armenian.* Der Nersessian’ i

Bible and one ordination manual.

* It was reviewed by W. Liidtke in Z. neurest. Wis. 17 (1916), pp. 68-77
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Verona. B. Capitolare
Listed by J. Simon, 249, but no details given.

NETHERLANDS

‘Rapport sur une mission scientifique en Belgique, Hollande, Danemark et Suéde
(juillet-septembre 1922), par Frédéric Macler.” Nouvelles archives des missions
scientifiques et littéraires 22, fasc. 5 (1924), pp. 277-511.

‘Les livres imprimés arméniens de la Bibliothéque de I’Université d’Amsterdam.
Notice et description, par Frédéric Macler.” REA 6 (1926), pp. 71-148.
Rhodes 536-554

The Armenian MSS. in Holland catalogued by Macler included 66 MSS. in the
Legatum Warnerianum, of which 57 presented by Rendel Harris had been summari -
ly catalogued by F. C. Conybeare. (This catalogue now bears the mark Or. 8445.)

See also A. Saroukhan in Rev. ét. arm. 5 (1925), pp. 162-166. Macler also catalogued

one in Utrecht (no. 75, MSS. or. 45) and three in Amsterdam (nos. 76-79, of CCON
V, 2795, p. 310, described as ’Dionysii Vossii Armeniaca’). In July, 1965, 1 was
shown two entries for Armenian MSS. in the Amsterdam University Library: no.
V.K. 11, Lexicon armeniacum, and III .G. 26, ’Bijbelse Chronologie in het Arme -
nisch’.

A collection of 104 Armenian printed books in the same library, said to be the
only relics of the former prosperous Armenian colony in Holland, was compiled by

Macler, who incorporated in his article a history of Armenian printing in the Nether -

lands.

NORWAY

Among the uncatalogued MSS. in Oslo UB is a volume in Persian and Armenian,
containing a discussion (samtale) between a prince (padishah) and a Christian about
the Christian religion.

POLAND

Polska Akademia Nauk. Zaklad Orientalistyki. Catalogue des manuscrits arméniens
ét géorglens. Manuscrits arméniens décrits par Kazimierz Roszko sous la direction
de Eugeniusz Sluszkiewicz. Manuscrits géorgiens décrits par Jan Braun. (Catalogue
des manuscrits orientaux des collections polonaises, tome 1II.) Warszawa, 1958.
(Title and series title also in Polish.)
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In this catalogue 49 MSS. in six libraries in Wroclaw ( Breslau), Cracow, Warsaw and
Gdansk (Danzig) are described in Polish, with indexes of names and subjects.

PORTUGAL

One MS., no F. C. 7970, is to be found in the Biblioteca Nacional in Lisbon.,

RUMANIA

‘Rapport sur une mission scientifique en Roumanie (juin-aoit 1927), par Frédéric

Macler.’ Rev. ét. arm. 10 (1930), pp. 1-80.

‘H. Dj. Sirouni: Note armene. IV Manuscriptele armenesti din Romania. Revista
istorica 15 (1929), pp. 133-135 (Not seen)
Rhodes 555-557

Simon indicates collections of MSS. in the following cities: Botochan, Bucharest, - -
Chisinau, Cluj, Constantsa, Galatz, Gheorghieni, Gherla, Jassy (lasi), Roman and

Soutchava. Catalogues for some of these places will also be found listed in H. S.
Anasian’s Bibliologiya Armenii, pp.41-56.

SPAIN

‘Notices de manuscrits arméniens ou relatifs aux Arméniens vus dans quelques bi -

‘bliothéques de 1a Péninsule ibérique et du Sud-Est de la France, par Frédéric Macler.’

Rev. études arm. 1 (1920), pp. 63-80, 85-1 16, 237-272,411-417; 2 (1922), pp. 7-64,
234-291.

The MSS. in the Armenian language for which descriptions are given by -Macler,

. are as follows:

Barcelona. B. Universitaria
Fragment of a Mashtotz. (? - Dominguez Bordona, no. 109: XX-3-27. see A.
Aguil6 in Anuario de la Univ. de Barcelona, 1908-9.)

Escorial
Two MSS., R-11-10 and 4-11-9 (on the latter see also REA 11 (1931-3), pp. 7-9)

Madrid. B. Nacional
A volume half in print, half MS.

R
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—  Archivo Medinaceli
Armenian Chrysobull of 1330 (no. CC1V?)

Simancas. Archivo de Castilia “ ,
A letter in Armenian from Simeon, King of Georgia, to Philip IT of Spain, da -
ted 1594-5, with a similar document in Greek.

SWEDEN

A single MS. in the Royal Library in Stockholm is described in Riedel, no. 95, and
in greater detail by Macler, Beigique, etc., pp. 455-467.

The University Library at Gothenburg possesses the Norayr collection.

SWITZERLAND
Rhodes 558

Geneva. Bibliothéque publique et universitaire :
‘Notices de deux manuscrits arméniens vus a Genéve, par Georges Cuendet.’
REA 2 (1922), pp.- 117-119.

The two MSS. described by Cuendet are now marked MSS. Or. 72, 72a. There
are said to be Armenian fragments in the portfolio Which bears the number of
MS. Or. 48.

— B. Bodmeriana. Rhodes 558

St. Gallen. Stiftsbibliothek
Verzeichniss der Handschriften der Stiftsbibliothek von St. Gallen, hrsg. aufl
Veranstaltung und mit Unterstiitzung des Kath. Administrationsrathes des
Kantons St. Gallen. Halle, 1875. (Bearbeiter: Gustav Scherer.)

No. 1513 is ‘Ecclesiae Armenicae confessio’ in Armenian and Latin.

Basel. Offentliche Bibliothek der Universitat
MS. M 1l 16 contains a letter in Armenian. Some further references to this
language will be found in the unpublished index to the old collection.
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U.S.S.R.
Rhodes 661-1020

Moscow. Lenin Library
A short descriptive catalogue of 21 MSS. was compiled by L. S. Khachikyan
in 1947, but this has not been published*

Leningrad, Institute of Oriental Studies
The Armenian collection contains 372 MSS. as recorded in the inventory, and
2232 documents, according to the survey of Orbeli:
‘R. R. Orbeli: Sobranj armyanskikh rukopisey Instituta vostokovedeniya
Akademii nauk SSSR.’ Uch. zap. Inst. vost. 6 (1953), pp. 104-130.

It was built up from nine main collections, plus individual items. The collec -
tions are those of P. P. Sukhtalen, M. 1. Brosset (Brosse), N. Ya. Marr, G.
Aganyan, K. A. Abramyan, the Van Collection, K. I. Kostanyan (78 MSS.

and 2226 documents), I. A. Orbeli and N.N. Murav’ev-Karsskiy. The only
catalogue so far published was compiled by Kh. D. Fraehn and included in
Dom’s Das asiatische Museum (1846, pp. 742-744); it is a bare list of 22 MSS.

—— Public Library
Catalogue des manuscrits et xylographes orientaux de la Bibliothéque impé -
riale publique de St. Pétersbourg, St. Pb., 1852.

Nos. DLXXXI-DCXLI, pp. 568-572.

The Armenian collection now numbers about 100 MSS. predominantly of
religious content.

Erevan. Matenadaran
Tsutsak dzeragrats Mashtotsi anvan Matenadarani. [/ Katalog rukopisey Ma -
tenaderan imeni Mashtotza. Vol. 1. Kazmatsin (Compiled by): O. Eganian,
A. Zeitunian, P. Ant‘abjan. Neradzut’iwn (Preface) O. Eganyani, Khmbagrut*
yamb (under editorship of) L. Khachikiani, A. Mnatsaganyani. Erevan, 1965.

As Is only to be expected, it is in Erevan, capital city of the Soviet republic
of Armenia, that the greatest conglomeration of Armenian MSS. in the world
is to be found. The MSS. are housed in a magnificent building, specially erec -
ted for the purpose, known as the Matenadaran (repository of manuscripts)

*Six MSS, in the Petr Iv, Shchukin Museum were described in Part VI (pp. 24-42) of Khr.
Kuchuk-loanncsov, Svedeniya i zametki o starinnuikh arm yanskikh rukopisyakh i armyanskikh
nadpisyakh nakhodyashchikhsya v predelakh Rossii (Drevnosti Vostochnuiya, Trud. Vost.
Komm. Mosk. Arkheol. Obshch. 41. 1913)
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which in 1966 contained 10,285 MSS. and 1683 fragments (1962 figures)

in Armenian and others in several other Oriental languages. Its collections,
however, go back beyond the date of opening the building, for a large part

of the collection was formerly in the library of the spiritual centre of Arme -
nia, at Echmiadzin, which was transferred to Erevan in 1939. Some 300 MSS.
still remain at Echmiadzin, which, with the Literary Museum in Erevan con -
taining MSS. of the 19th century is the only other repository in Armenia
containing MSS. outside the Erevan Matenadaran.

A popular guide to the manuscript treasures in the Matenadaran was written

by A. G. Abramyan: Rukopisnuie sokrovishcha Matenadarana (Erevan: Arm -
gosizdat, 1959). In it the author estimates that of 24,000 Armenian MSS. which
have survived to our day, about 10,000 are in the Erevan Matenadaran, 4,000
in the Library of the Mekhitharists in Venice, 4,000 in St. James’s Monastery

in Jerusalem, 1,200 in Vienna and 1,000 in the Library of the Jerusalem Pa -
triarchate.

The catalogue listed above which is draFted entirely in Armenian, contains
descriptions of 5,000 MSS. A second volume will complete the work, though
the Library is increasing its collections all of the time.

Kazan. University Library
A few MSS.

Lvov
Macler’s ‘Rapport sur une mission scientifique en Galicie et Bukovine (juillet-
aoit 1925) published in Rev. ét. arm. 7 (1927), pp. 11-177 gives notices
of 28 MSS. in the Armenian language as well as 20 in Latin and Polish, the
latter being in the Ossolineum in Lvov. M. Lewicki and R. Kohnowa publis -
hed an Armeno-Kipchak code of Laws in this institution in Rocznik or. 21
(1957), pp. 153-300. The Armenian MSS. in Lvov (formerly known also as
Lwow, Lemberg or Léopol) were found in the Municipal Archives, the Arme -
nian Archepiscopate, the University Library and the private collection of
M. Czolowski.

See also the list of catalogues at the beginning of this chapter.

Novo-Bayazet :
See the catalogue listed at the beginning of this chapter, in the series ‘Haupt-
Catalog (Katalog) der armenischen Handschriften’.

Tiflis. Institute of MSS.
“Two to three hundred” MSS. There are said to be Armenian MSS. also in
Batumi.
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I do not know the present whereabouts of the collection of 15 Armenian
MSS. catalogued, in Armenian, with summary and index in German, by F.
N. Finck, Katalog der armenischen Handschriften des Herrn Abgar Joannis -
siany zu Tiflis. Leipzig, Marburg, 1903.

UNITED KINGDOM
Rhodes 57-135

A catalogue of the Armenian manuscripts in the British Museum by Frederick

Cornwallis Conybeare. To which is appended a catalogue of Georgian manuscripts
in the British Museum by J. Oliver Wardrop.

Catalogue of the Armenian manuscripts in the Bodleian Library by Sukias Baronian
and Frederick Cornwallis Conybeare. (Catalogi codd. mss. Bibliothecae Bodleianae
pars XV.) Oxford, 1918.

The British Museum’s collection of 149 MSS. catalogued by F. C. Conybeare in
1913, grew up over many years, some volumes having been received in the founda -
tion and other early collections and, more recently, several interesting MSS. from
the library of M. Raffi. Twenty-three additional MSS. are enumerated in the Clas -

sified inventory. -

The published catalogue of the Bodleian Library, begun by Baronian and comple -
ted by Conybeare, contains descriptions of 124 MSS., and there had been, by 1954,
later accessions. The first MSS. received were in the collections of Archbishop Laud
in 1635, and further contributijons were made by T. Marshall, E. Pococke and
Archbishop Narcissus March. A good many were bought during the librarianship

of E.W.B. Nicholson, including 50 in the year 1899. Single MSS. are to be found

in the libraries of New College (Coxe, p. 115) and Wadham College (no. 53, Coxe,
P- 11), and Balliol (nos. 371-3, 375)

No catalogue has been published of the Cambridge University Library collection,
though one was compiled by A. G. Ellis. To the 16 MSS. described by Ellis must
now be added 9 received later. Elsewhere in Cambridge there is an “Armenian
Gospel Book” and three miniatures from MSS., believed to date from the thirteenth
century, in the Fitzwilliam Museum (James 195, 201, another is Rhodes 70); a
Psalter in Corpus Christi College (James 478) which belonged to the first English
student of Armenian, William Patten; and the private library of Professor Sir H. W.
Bailey of Queens’ College which includes 12 codices.

*."In other London libraries, SOAS has 12 MSS., the British and Foreign Bible Society
3 and one in ”Armeno-Turkish”, the London Library one, and Lambeth Palace Li -
brary, an Old Testament (no. 1209 in H.J. Todd’s catalogue). The Victoria and Al -
bert Museum has three MSS., including one of the Gospels, all with miniatures. The
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Royal Asiatic Society has a MS. Russian translation of an Armenian code of laws.
Manchester’s John Rylands Library has 22 MSS. provided with unpublished cata -
logues made by the authors of the Bodleian catalogue in 1878 and 1898 respectively,
while the MSS. were still in the possession of Lord Crawford, and Selly Oak Library
at Birmingham possesses 8 MSS. collected by Minggna in the Near East. An illustra -
ted Armenian roll in Glasgow University Library was catalogued by Young and
Aitken (p. 565). New College Library, Edinburgh (now in U. L., Edinburgh) owns
one MS.

U.S. A,

Rhodes 1021-1166

California
The Philosophical Research Society, Inc., Los Angeles. Rhodes 1026
U. California General L.

One MS. listed in De Ricci, Census, p. 4. Rhodes 1021

P. Simonian Collection, Fresno? Rhodes 1023-1025

Henry E. Huntington L. and Art Gallery, San Marino.
De Ricci, Census, p. 46. Gospels, c. 1560.

Edward L. Doheny Memorial L., St. John’s Seminary, Camarillo.
Rhodes 1022

Connecticut

Hartford Seminary Foundation (Case Memorial L)
A check-list by S. Der Nersessian of 22 MSS. was published in Hartford Sem.
Fn. Bull, 19 (Summer 1955), pp. 1-7, with special mention of an illustrated
Gospels of the 14th c.

Yale U.L., New Haven. '
Two MSS., and one in the AOS cat., p. 210

District of Columbia
Catholic U. of America, Washington
Four MSS. Rhodes 1157

Freer Gallery of Art, Smithsonian Institution, Washington
Armenian manuscripts in the Freer Gallery of Art, by Sirarpie Der Nersessian. -
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(Smithsonian Institution Publication 4540.) Washington, 1963. Rhodes
1158-1166. Also two rolls,

Library of Congress, Washington .
Six MSS. Microfilms of MSS. in monasteries of Mount Athos. See A Descrip -
tive checklist of selected manuscripts in the monasteries of Mount Athos.
Microfilmed for the Library of Congress, 1957.

Smithsonian Institution, Washington
De Ricci, Census, p. 488.

Illinois

U. Chicago L.
Nine MSS. of the Gospels, one of which is described in De Ricci, Census,
p. 570. Rhodes 1034

U. Chicago L.
There are said to be 6 Armenian Biblical MSS. in the Swift Library (Direc -
tory of libraries of the Chicago area, 2nd ed., 1945, no. 134 L). One MS.
is described in De Ricci, Census, p. 570.

Ernest Pye Collection, U, Chicago. Rhodes 1046-7

| Newberry L., Chicago
One MS. (no. 321412).

Northwestern U.L., Evanston. .
Psalter. (Jllinois libraries 40, 1958, pp. 321-332))

Indiana
Indiana U.L. (Lilly L.)
Leaf from an Armenian Bible, 1121 A. D.

Kansas

Wichita
Mr. Harry Kurdian of Wichita is the owner of one of the largest private col -
lections of Armenian MSS. Microfilm copies of the MSS. are held in the Li -
brary of the University of Kansas. A catalogue by Mr. Kurdian was publis -
hed, in Armenian, in Handes Amsorya (year unknown), pp. 208-220. A
catalogue of 21 MSS. exhibitéd in the University of Kansas Library was
issued in December, 1955. Some sixty New Testament MSS. were described
by Allen Wikgren in a series of articles published in Journal of Biblical lite -
rature (55, pp. 155-158; 59, pp. 51-53; 64, pp. 531-533; 72, pp. 115-126).
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Maryland
Walters Art Gallery, Baltimore
11 MSS. (W. 537-547). Ten of these are listed in De Ricci, Census, pp. 761-3.

Massachusetts

Boston Public L.
‘S. Der Nersessian: An Armenian Gospel of the fifteenth century’. Boston
Publ. Libr. Q. 2 (1950), pp. 3-20 (Ms. no. 1327).

Museum of Fine Arts, Boston. Rhodes 1122

Harvard U. L., Cambridge (Houghton L.)
Eleven MSS. Rhodes 1124-5

Michigan :
U. Michigan L., Ann Arbor
Five MSS. (MSS. 91, 141-143, 156). Rhodes 1126-7. Mss. pap. 3 (MS. 141)

New Jersey
U. Princeton L.
Six MSS. De Ricci, Census, p. 868; supplement, p. 312. Rhodes 1128-1131

New York
American Bible Society, New York City. Rhodes 1132

Columbia U.L., New York City
One MS. classified at 892,9; two MSS. in the Plimpton collection; one unlis -
ted. All are Biblical texts.

Metropolitan Museum. Rhodes 1140-41

New York Public L., New York City
Five MSS. Rhodes 1148

Pierpont Morgan L., New York City
Seventeen MSS., nine of which were listed in De Ricci, Census, p. 1362.
These are mostly copies of the Gospels and Lectionaries, but there is
scholium and Epistles of St. Cyril of Alexandria. M. 740 and M. 749 are des -
cribed in: Pierpont Morgan Library. Review of the growth, development and
activities ... 1924-1929, pp. 55, 67; M. 79 in Id. 1930-1935, p. 99;M.[802-3
in Report of the activities and major acquisitions of the Library, 1936:40, pp.
40-41; nos. 740, 749, 789 in The first quarter century of the Pierpont Mor -
gan Library; a retrospective exhibition in honor of Belle da Costa Greene
(New York, 1949); no. 740 also in: The Pierpont Morgan Library:
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Exhibition of illuminated manuscripts held at the New York Public Library
... November, 1933 to April 1934. Rhodes 1142-1147)

Private libraries in New York City (Dejirmandjian, Hazarian, H. Kevorkian)
Rhodes 1133-1139

Union Theological Seminary L., New York City
One MS. is described by R. P. Casey in J. theol. studies 35 (1934), pp. 188-
189. Rhodes 1149

Vassar College L., Poughkeepsie
Leaves from two Bibles

Pennsylvania

Free L. of Philadelphia
Eleven MSS. described in Simsar’s catalogue; a MS. of the Gospels (no. 9).
Rhodes 1150-54

Philadelphia Museum of Art
MS. or MSS. (Hamer, p. 544).

John H. Scheide coll., Titusville
Rhodes 1155-6
VATICAN CITY STATE

Codices armeni Bybliothecae Vaticanae Borgiani Vaticani Barberiniani Chisiani,
Schedis Friderici Cornwallis Conybeare adhibitis recensuit Eugenius Tisserant.

(Bybliothecae Apostolicae Vaticanae codices manu scripti recensiti.) Romae, 1927.

Rhodes 421433

At the time of the compilation of Tisserant’s catalogue there were 127 Armenian
MSS. in the Vatican Library (Vat. arm. 1-33, Borgiani arm. 1-88, Barberiniani or.
2, 100, 117,130, and Chisiani or. 1 and 2): the number reached in the Vatican
series in December, 1965, was 42, making the total for the Library 136.

YUGOSLAVIA

Some documents are to be found in the State Archives at Dubrovnik, see Prilozi
12-13 (1962:3), p. 147.
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, Georgian

‘Répertoire des bibliothéques publiques et privées d’Europe contenant des manus -
crits géorgiens. 1. Simon.’ Orientalia N. S. 3. (1934), pp. 98-104.

The intention behind the compilation of Simon’s list is that it should serve as an
“aide-mémoire” for editors of Oriental texts. Catalogues are indicated, but only
the most up-to-date ones. In all, collections in twenty towns in eleven countries
are listed, but the U. S. S. R., and hence Georgia itself, is omitted.

Work on Georgian MSS. in European collections since Simon’s ‘Répertoire’ was
published is referred to in a lengthy footnote in Garitte’s article in Le Muséon 74

4 (1961), pp. 387-422. All these references are included in the present chapter, as
are those given by M. Tarchnisvili in his article ‘Kurzer Uberblick iber den Stand
der georgischen Literaturforschung’ published in Oriens Christianus 37 (1953), pp.
89-99.

AUSTRIA

‘Uber die georgischen Handschriften in 65terreich, von Gregor Peradze.” WZKM
47 (1940), pp. 219-232.

Georgian MSS. in Austria comprise four MSS. in the National Library which came
from the Monastery of the Holy Cross in the neighbourhood of Jerusalem. (The
MSS. accessions list, Catalog 31, includes five MSS.) Seven volumes in the Biblio -
thek der Mechitharisten are listed by Peradze in note 1 on page 219 of his article.
This library is said to possess a rich collection of Georgian printed books.

The MSS. in Graz (five complete MSS. and two fragments from the Sinai Convent)

were bought by Hugo Schuchardt, whose complete library, containing many more
& Georgian printed books and his correspondence with well-known Georgian scho -

lars in the Georgian, Russian and German languages was acquired by the National -

bibliothek after his death. The MSS. were described in Georgian by A. Shanidze

in Bull. Univ. Tiflis 9 (1929), pp. 310-353.
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BELGIUM

MS. 11735 of the Bibliothéque royale (as described by Macler under no. 7 in
Nouvelles archives des missions scientifiques et littéraires 22, fasc. 5 (1924), pp.
277-511) is really a note in Georgian found in a Greek manuscript stolen on two
occasions, once from the Convent of the Holy Cross in Jerusalem and later from

the Bibliothéque nationale in Paris. It reads: ““This holy Gospel belongs to the mo -
nastery of the Cross of Christ. May he who steals it be cursed and excommunicated!

BULGARIA

The Library of the Academy of Sciences possesses a Georgian MS. containing the
Rule of the Georgian monastery of Batchkovo (Petritsoni). See Georgica lii & iii
(1936), pp. 22-23. It was mentioned in Tsonev, Catalogue of the MSS. and ancient
printed books in the National Library of Sofia (in Bulgarian, 1910, p. 517) as
being in an unknown language.

CZECHOSLOVAKIA

A fragment of the Georgian liturgy of St. James in the Museum of Czech literature
(Pamiétnik narodniho pisemnictvi) in Prague and formerly in the Bibliotheca Stra -
hoviensis, was the subject of an article by Jaromis Jedli®ka published in Archiv or.
29 (1961), pp. 183-196.

DENMARK

Codices Persici, Turcici, Hindustanici variique alii Bibliothecae Regiae Hafniensis
jussu et auspiciis regiis enumerati et descripti ab A. F. Mehren. (Codices orientales

... Pars tertia.) Hafniae, 1857.

One MS. is described in the printed catalogue of 1857, at page 82.

FRANCE

Catalogue des manuscrits arméniens et géorgiens de la Bibliothéque nationale, par
Frédéric Macler. Paris, 1908.

Takaichvili (E.) Les manuscrits géorgiens de la Bibliothéque Nationale de Paris et
les vingt alphabets secrets géorgiens. (Paris,) 1933.
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Macler’s catalogue of the Bibliothéque Nationale MSS. contains descriptions of

26 MSS. (numbered 1-7, 7bis, 8-25), Nos. 27-30 are listed in a supplementary cata -
logue marked 8° 8 which is kept in the MSS. Department. Takaichvili’s catalogue
contains descriptions in Georgian of 28 MSS.

Outside the Bibliothéque Nationale, the only other Georgian MS. known to exist
in France is at Strasbourg (Cat. gén. 47, 1923, p. 811, n0.4724).

GERMANY

Georgische Handschriften, beschrieben von Julius Assfalg. (Verzeichnis der orien-
talischen Handschriften in Deutschland, Band 111.) Wiesbaden: Steiner, 1963.

The union catalogue of Georgian MSS. in Germany contains entries for 15 MSS.
housed in five libraries as indicated below.

Berlin. Akademie der Wissenschaften. :
A report on photographs of seven old Georgian MSS., mainly of the New Tes -
tament, from monasteries in the Caucasus, which were made during the course
of travels in the area in the summer of 1911, was contributed by Theodor
Kluge to Sitzb. Kgl. Preuss. Akad. Wissens., Jhg, 1911, 1. Halbband, pp. 368-
370. Simon (p.100) refers to works based on these photographic copies and
mentions that complementary collections existed in the Library of the Aca -
demy of Sciences at Gottingen and in Kluge’s personal library.

___ Deutsche Staatsbibl. VOH 111, nos. 1-6, 8,9.
Nos. 2, 4-6 are now in Marburg, nos. 1,3, 8,9 in Tibingen.

" ___ Private library of Kite Grote-Hahn, Wilmersdorf.
Simon, p. 100.

Gottingen. Niedersichsische Staats- u. Universitédtsbibl.
VOH lII, nos. 10, 1-7. Syriac-Georgian palimpsests. For other palimpsests
formerly in the possession of F. Grote, see G. Garitte in Muséon 67(1954),
pp- 9091.

Also Asch. 152 (dictionary, dated 1782), 153 (documents of Jacob Reineggs
(c. 1780) and Philol. 256 (copy made for J. Schréder, with additions, of the
Georgian grammar by F. M. Maggius published at Rome, 1643) : these are
all described under their collection numbers in: Die Handschriften in Got -

tingen. (Verzeichniss der Handschriften im preussischen Staate, 1: Hannover,
3: Gottingen.) Berlin, 1894.
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Halle. Deutsche Morgenlindische Gesellschaft. VOH II1, no. 7.
Leipzig. Universititsbibl. VOH I, nos. 11-15.

Marburg. Staatsbibl. See Berlin. Deutsche Staatsbibl.

Tiibingen. Universititsbibl: See Berlin. Deutsche Staatsbibl.

GREECE

‘Catalogue des manuscrits géorgiens de la Bibliothéque de la Laure d’Iviron au Mont
Athos. (Robert P, Blake.) Rev. Or. chrétien 3 sér. 8 (28, 1931-2), pp. 289-361 ;9
(29, 19334), pp. 114-] 59, 225-269.

The three contributions contain, in all, descriptions of 86 MSS. in the Iviron mo -
nastery on Mount Athos.

ITALY

Parma. B. Palatina.

A ‘codex ibericus’ containing miscellaneous prayers is listed in De Rossi’s

catalogue, vol. 3 (1803), p. 170 of Mss. codices Hebraici Biblioth. I. B. De
Rossi ...

Pavia. B. Universitaria. (Gabrieli, MCO, p. 33)
One MS.

Torre del Greco. Convento delle Suore Stimmatine Terziarie Francescane (gia dei
Cappuccini). (Gabrieli, MCO, p. 52; App. VI, pp. 87-9)
Fifteen MSS. and printed books are listed by Gabrieli, of which the first
nine are works composed by P. Bernardo Cioffi of Naples.

In an appendix to his article on the Georgian MSS. in the Vatican (Bedi Karthlisa
13-14, 1962, p. 70) P. M. Tarchnivili mentions that the MSS. of P, Bernardo-Maria
Cioffi formerly in Torre de] Greco are now in the Biblioteca Nazionale in Naples:
he was supplied with a list of eight MSS. in the Library which, however, did not
include MSS. previously seen by P. T’amari¥vil; at Torre del Greco. Tarchnidili also
states that some of the Cioffi MSS. were acquired by the Istituto Orientale in Nap -
les. Compare the list given by Gabrieli in MCO, pp. 87-9.

Venice. B. Marciana. (Gabrieli, MCO, p. 55; Doc., p. 300)
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9 MSS. From Doc., p. 300 it would seem that Gabrieli’s doubts have been
resolved about the existence in the Teza collection of the Georgian grammar
described by E. Teza in Atti R. Istituto Veneto ser. 1, tom. 6,53, (1894-5),
pp. 25-39, 308-11.

—  San Lazzaro. B. dei Mechitaristi.

This library is included in Simon’s list, but Gabrieli, MCO, p. 57 does not men -

tion any MSS. in Georgian.

NETHERLANDS

I know of only one Georgian MS. in Holland, Or. 10873 in the Legatum Warneria -
num. '

POLAND

Polska Akademia Nauk. Zaklad Orientalistyki. Catalogue des manuscrits armeniens
et géorgiens. Manuscrits arméniens décrits par Kazimierz Roszko sous la direction
de Eugeniusz Sluszkiewicz. Manuscrits géorgiens décrits par Jan Braun. (Catalogue
des maniscrits orientaux des collections polonaises, tome [11.) Warszawa, 1958.
(Title and series title also in Polish.)

11 MSS. in the Muzeum Narodowe (Oddzial Czartoryskich) in Cracow, described
in Polish, with an introduction in the same language.

Archimandrite Gregory Peradze mentions (In Georgica lii-iii, 1936, p. 19) that in
1935 he was able to acquire fifteen MSS. on Mount Athos which he took with him
to Warsaw. The titles of six of these are given in a footnote; he intended to publish
a complete list in Jvari Vazisa, an “ecclesiastical periodical”. Further, on p. 20 of
the same article the Archimandrite mentions that he was able to take away from a
Georgian monastic cell some sixty MSS., the list of which:he intended to publish
also in the same ecclesiastical periodical. Nothing is known of the fate of these
MSS.: it may be that they shared that of the Archimandrite who was put to death
by the Nazis in Poland during the Second World War.

RUMANIA

According to Simon there are MSS. in the Library of the Roumanian Academy of
Sciences, but he gives no details. Peradze, in Georgica l ii & iii, 1936, p. 14, men -
tions material left behind by the great Georgian Archbishop of Bucharest, Antim

Iverianul (d.1716).
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Some titles of catalogues of collections in Georgian are taken from D. M. Lang,
Catalogue of Georgian and other Caucasian printed books in the British Museum
(London, 1962).

Moscow. Lenin Library :
‘L. 1. Kitateladze : Opisanie gruzinskikh rukopisey Gos. biblioteki SSSR im.
. 1. Lenina.’ Vestnik Gos, muzeya Gruzii im. akademika S, N. Dzhanashiya
18 B (1953), pp. 183-196.
Nine MSS.

Leningrad. Institute of the Peoples of Asia
Akademiya Nauk SSSR. Institut Vostokovedeniya. R. R. Orbeli: Gruzinskie
rukopisi Instituta Vostokovedeniya. Vyp. 1. Moskva. Leningrad, 1956.

Akademiya nauk SSSR. Institut narodov Azii. S. S. Kakabadze: Gruzinskie
dokumentui Instituta narodov Azii AN SSSR. Moskva: Nauka, 1967,

The first volume of the catalogue contains descriptions of 161 MSS. on history,
geography, travels, archaeology, law, philosophy, linguistics and bibliography. The
list of previous owners of the MSS. includes the names of G. Avalishvili, Teymuraz
Bagrationi, David Bagrationi, M. Brosset (Brosse), Petre Kebadze, Platon Ioseliani,
N. N. Murav’ev-Karsskiy, N. 1. Palavandishvili, A. M. Shorgen. An earlier catalogue
in French of 92 works was included in B. Dorn, Das Asiatische Museum (1846),
PP. 736-742. The inventory lists a total of S46 MSS. Orbeli also published a general
survey of the contents of the collection and its history:

‘R. R. Orbeli: Sobranie gruzinskikh rukopisey Instituta vostokovedeniya Akademii
nauk SSSR.’ Uch. zap. Inst. vost. 9 (1954), pp. 30-66. In this survey the collection

is said to contain 337 MSS. and 706 documents (of which 65 are originals and 641

copies). The catalogue by Kakabadze, however, contains descriptions of 720 docu -
ments of various kinds, dating from the 11th to the 19th centaries.

—  Public Library
Catalogue des manuscrits et x ylographes orientaux de la Bibliotheque impé -
riale publique de St. Pétersbourg. St.Pb., 1852.
Nos. DCXLII-DCLVI, pp. 573-578.

In 1880 more than 400 MS. books, documents, autographs and letters were bought
from the Georgian prince Ioann Aleksandrovich: approximately half of this collec -
tion was transferred in 1923 to the Georgian SSR and is preserved in the Literary
Museum of Georgia. In 1892 the Library acquired 17 MSS. from A. N. Gren (see
Otchet Imp. Publ. Bibl, za 1892 80d, pp. 243-247), while a short catalogue by
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N. Ya. Marr of 26 MSS. acquired in 1896 was appended to the Annual report

issued for that year (Kratkiy katalog sobraniya gruzinskikh rukopisey priobretennago
Imperatorskoyu Publichnoyu Bibliotekoyu v 1896 godu. Sostavil N, Ya. Marr.
S.-Pb., 1900.)

~—— University Library
Two MSS.

Erevan. Matenadaran
22 MSS. and 43 fragments.

Tiflis.
‘Les récents catalogues des manuscrits géorgiens de Tiflis. (Gérard Garitte.)
Muséon 74 (1961), pp. 387-422.

After an introduction giving details of the catalogues available for the most impor -
tant collections of MSS. outside Georgia, at Saint Catherine’s monastery on Mount
Sinai, the Greek Patriarchate of Jerusalem and the Iviron monastery on Mount Athos,
Garitte gives in a long note references to work on MSS. in Europe and America
beginning with Simon’s ‘Répertoire’ of 1934 (all of which have been checked and
incorporated in the present work). He then turns to the consideration of the collec -
tions now housed in the Institute of Manuscripts (Khelnatsert’a Instituti) erected

in 1958 to take over the documents collected by the State Museum of Georgia in
1930,which created a special Manuscripts Section for their care and which later was
incorporated in the Academy of Sciences of Georgia, and the modern accretions

to these collections. He then gives titles and other bibliographical details for eleven
catalogues which had been-published at the time of compiling his article, and singles
out for attention the MSS. of particular interest for their age or rarity or importance
of text content from those described in each volume.

In 1966 the MSS. numbered 8661 and there were also some 30,000 historical do -
cuments with dates from the eleventh Christian century onwards.

This huge wealth of handwritten material is divided into four main collections.
A, H, S, and Q, each of which has a corresponding archives section denoted Ad,
Hd, Sd or Qd.

Collection “A’ represents the MSS. formerly in the Ecclesiastical Museum (Saekle -
sio Muzeumi) and the Museum of the University. For the Ecclesiastical Museum
MSS. three catalogues containing descriptions of MSS. numbered 1-400, 401-800
and 801-1040 had been published between 1902 and 1908, the Russian title of
which is as follows:

Opisanie rukopisey Tifliskago tzerkovnago muzeya (1 and Il by T. Zhordanya, 1903,
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1902; 111 by M. Dzhanashvili, 1908.).

The Museum continued this series of catalogues in its series ‘Sak‘art‘velos sakhelmdsip‘o

muzeumis k‘art‘ul Khelnatsert‘a aghdseriloba’ and the Russian title ‘Opisanie gru -

zinskikh rukopisey Gosudarstvennogo Muzeya Gruzii’. Vol. 4 was published in 1954

and contained descriptions of MSS. A 1041-1450 (Garitte, pp. 408-412), vol. 5in
1955 (MSS. A 1451-1804, Garitte, pp. 412-413).

Collection ‘H’ is reserved for the MSS. formerly belonging to the Historical and
Ethnographical Society (Saistorio-Saet‘ nograp‘io Sazogadoeba) founded in 1907.
For this collection six volumes of a catalogue were produced between 1946 and
1953 containing between them descriptions of MSS. H1-H3265 (Garitte, p. 390-
407).

For collection ‘S’, the MSS. of the Society for the spreading of literacy among the:

Georgians, the catalogue is still proceeding. Two volumes have been produced to
date (Jan. 1969) containing descriptions of some 800 Georgian MSS.: these con -
tain MSS. numbered between 1 and 1544, but many of the numbers refer to lan -
guages other than Georgian which are not therefore described in the catalogue.
(Garitte describes vol. 1, pp. 416-420.)

Q is for the collections acquired since 1929. Two volumes have been published
(1957 and 1958, Garitte pp. 413-416: they contain entries for MSS. 1-500 and
501-1000 respectively.

The MSS. in the K‘utaisi State Historical Museum are described in Khelnadserta
aghdseriloba, of which vol. 1 (MSS. 1-250), compiled by E. B. Nikoladze and edi -

ted by K. S. Kekelidze, was published in 1953 (Garitte, pp. 420-422); it is believed

that a second volume has recently made its appearance.

— Karl Marx State Republican Library.

Gosudarstvennaya Respublikanskaya biblioteka Gruzinskoy SSR im. K. Marksa.

Katalog rukopisey i arkhivnykh materialov khranyashchikhsya v Gosudarst -

vennoy Respublikanskoy biblioteke Gruzinskoy SSR im. K. Marksa. Sostavi -

la'% podgotovila k pechati Tz. P. Chikvashvili. (Tbilisi,) 1964. (In Georgian.)
This catalogue contains 246 entries for MSS. and archive materials.
N. Nikoladzis ark‘ivis katalogi. Pt. 1: 1829-1917. Tiflis, 1954.

Catalogue of the N. Nikoladze archive, compiled and prepared for publication
by T. Matchavariani.

Elsewhere in Tiflis there are Georgian MSS. in the Department of Archives, the State
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Public Library (which has published a catalogue of 246 items) and the Literary
Museum: outside the capital MSS. are to be found at Kutaisi (Historical-Ethno -
graphical Museum, see above), Mestia (Svanetia), Batumi, Zugdidi, Akhaltzik, Telavi
and other places.

UNITED KINGDOM

Georgian MSS. in the United Kingdom were enumerated by the Archimandrite
Gregory Peradze (in Georgica Ii, 1935, pp. 80-88) and by Jean Simon in Orientalia
3(1934), pp. 98-104, and the only addition to these lists which we are able to offer
is the 2 MSS. in the private possession of the Georgian scholar, Mr. W. E. D. Allen,
of Whitechurch House, Cappagh, Co. Waterford,* and a group of 8 fragments in
Selly Oak Colleges Library, Birmingham, catalogued by G. Garitte in Muséon 73
(1960), pp. 239-259.

The British Museum’s MSS., 6 in number, were catalogued by Sir Oliver Wardrop,
who published his descriptions as an appendix to the Armenian catalogue, by F. C.
Conybeare (1913). There are two additional MSS. not yet catalogued.

The Royal Asiatic Society in London has a Russian translation, in MS., of two
works entitled The Georgian Code of King Vakhtang and The laws of the K ing of
Georgia.

> most important one outside Georgia.
It originally consisted of the entire library gathered together by Mr. (afterwards
Sir Oliver) Wardrop in the course of his career in the consular service, and presented
by him at intervals after 1910. The collection is known as the “Marjory Wardrop
Collection” in memory of his sister: a typewritten catalogue by Miss Ecca Cherke -
zishvili, describes in English 78 manuscripts, as well as giving the authors and titles
in Georgian of the large collection of printed books in that language. The hand-list
of the Wardrop Collection, however, lists 118 volumes of MSS. See D. M. Lang in
Oxford Slavonic papers 6 (1955), also summarized in Bedi Kartlisa N. S. 2-3 (nos.
26-27), pp. 74-78. A Menologion of about the year 1040 was described in Analecta
Bollandiana, vol. XX1, 1912, Pp. 301-318. The collection includes a palimpsest leaf
from the Genizah containing part of the book of Jeremiah, from the same manus -
cript as the similar palimpsest fragments in the British Museum and Cambridge
University Library.

The Bodleian’s Georgian collection is the

The Georgian MSS. in Cambridge, 11 in number, were catalogued by R. P. Blake
In an article published in the Harvard Theological Review, 25 (1932), pp. 207-224.
Included in the list are 2 fragments of Jeremiah from the Taylor-Schechter collec -

* One of these is Prince Sulkhan Saba Orbeliani’s Georgian dictionary, a MS. of the eighteenth
century, which Peradze mentioned as having seen at SOAS.
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tion, which are described in an article following immediately upon the one referred
to, together with the Oxford fragments. It is intriguing to speculate how these may
have found their way to the Genizah in Cairo.

U.S. A |

District of Columbia

The Library of Congress, Washington, D. C., contains microfilms of Georgian MSS.
in monasteries of Mount Athos, in St. Catherine’s monastery, Mount Sinai and in
the libraries of the Greek and Armenian patriarchates in Jerusalem. Descriptive lists
of all of these microfilms have been published by the Library.

Maryland
Walters Art Gallery, Baltimore.
17th c. Gospels, included in De Ricci, Census, p. 763.

Massachusetts _

Harvard U.L., Cambridge (Houghton L.). I
“Unquestionably the most important” Georgian MS. in the country, the
Gospels of Bert’ay: an old Georgian MS. of the tenth century was described
by F. R. Blake and Sirarpie Der Nersessian in Byzantion 16 (1942-3, pp.
226-285). There is also a large collection of photostats of Georgian Biblical
MSS. in Tiflis which was acquired by F. R. Blake.

Michigan : }

U. Michigan L., Ann Arbor. :
Photographic negatives made by G. R. Swain of a MS. (Geo.l) on Mount
Athos are kept in the Museum of Classical Archaeology.

New Jersey
Princeton U.L. , '
Palimpsest, a few leaves with Syriac underwriting. De Ricci, Census, p. 868.

Simon (p.98) mentioned that he knew that Georgian MSS. are to be found in the
private library of Mr. Robert Garrett and in Utica Public Library, New York. -

The Georgian Menaion from Palestine, published by Robert P. Blake in Byzant.-neugr. p
Jhb. 18 (1945-9, appeared 1960), pp. 97-104, and which at the time was in the ?
possession of Dr. G. Exit Matson of Glendale, California, is, no doubt, now at Dum -
barton Oaks and is the MS. cited in Subsidia hagiographica 30 (1958), p- 411 (G.

Garitte, in Muséon 74,1961, p. 388). -
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VATICAN CITY STATE

‘Les manuscrits géorgiens du Vatican. (P. M. Tarchnisvili.) Revue de Karthvélologie
. (Bedi Kartlisa) 13-14 (no. 41- 42,1962), pp. 61-71.

The Georgian MSS. are numbered Vat, georg. 1-2 and Borg. georg. 1-15, but nos.

3 and 15 are in fact printed books. The article cited above contains descriptions of
the two MSS. in the Vatican series and Borg. georg. 1-11 as well as a single MSS.
in the “Archives de la Propagande” and a number of printed books.

A detailed analysis of the contents of Borgia georg. 4 was given by Fr. Van Lant -
schoot in Le Muséon 61 (1948) pp. 75-88.
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'. ,
~ Arabic - Persian - Turkish

It is convenient to treat Arabic, Persian and Turkish together for most collections
(and, indeed, many volumes) contain manuscripts in two or even all three languages,
a situation inevitably reflected in the catalogues.

‘Christliche Klosterarchive in der islamischen‘Welt von Hans Robert Roemer,” Der
Orient in der Forschung, Festschrift O. Spies, 1967, op. 543-556.

® In his article contributed to the Spies Festschrift, H. R. Roemer refers to the greatly
augmented facilities now provided for Oriental studies in general and Islamic stu -
dies in particular, and the astonishing upsurge of publications which has resulted,
compelling scholars to concentrate more and more on highly-specialized topics as
distinct from broad general surveys. Yet the very depth of these studies has also
drawn attention to the huge assemblages of archival materials which exist in the
archive collections both in the Muslim East and the Christian West. After a valuable
account of the progress of work based on archive collections, fully documented as
to calendars, bibliographies and studies, Roemer turns his attention to the main theme
of his article, the Christian monastery archives in the Eastern world, which could
yield a rich harvest of documentary Sources to the ardent research worker, and
which are by no means yet fully exploited: St. Catherine’s monastery on Mount
Sinai, the Metochion in the Istanbul quarter of Balat, the Metochion in Cairo, the
Greek Orthodox Patriarchate in Cairo, the Franciscan Centre of Oriental Studies
in Muski Street, Cairo, the Franciscan monastery in Jerusalem, the Armenian con -
vent of Echmiadzin (collections now in the Matenadaran in Erivan), and the mo -
nasteries on Mount Athos, nearly all of which contain vast stores of Ottoman docu -
ments as yet scarcely touched by scholars. :

We have made frequent reference to collections of archives in these pages but make
no claim to anything approaching completeness in this domain: another study of
like duration would be required and a volume of comparable size to this for the
reporting of the results. And even though swathes may have been cut at least
through these most productive fields, there remain many caches of documents in
the National archives of Western countries which have not as yet experienced the
sickle of the scholar.
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Harrassowitz (Otto), Wiesbaden
Orientalische Handschriften: turkische, persische und arabische MSS. des XIV. bis
XIX. Jahrhunderts, (Katalog 500.) Wiesbaden: Harrassowitz (1966).

The 500th second-hand catalogue issued by the firm of Harrassowitz contains des -
criptions of 123 Turkish, 12 Persian and 23 Arabic MSS. offered for sale by the
firm in 1966. It was followed some time later by ‘Liste 12. Tiirkische Handschrif -
ten’ wherein 346 MSS. offered for sale are described*. By great courtesy of the
firm of Harrassowitz I have been furnished with a list of institutional buyers of the
MSS. in both of these catalogues: these institutions are in West Germany, France,
Holland, Austria (Stiftsbibl, Admont) and the U.S.A.

Arabic |

Since the information for the present work was collected and the main part drafted
in 1966, two very useful lists of catalogues and collections of Arabic manuscripts
have been published, both by the firm of Brill, from which I have derived much
useful supplementary information: ' B

Les manuscrits arabes dans le monde; une bibliographie des catalogues, par A.J.W.
Huisman. Leiden, 1967,

Geschichte des arabischen Schrifttums. Band 1. Von Fuat Sezgin, Leiden, 1967.
(pp. 706-769): Bibliotheken und Sammlungen arabischer Handschriften)

Huisman’s bibliography represents a revised edition of Vajda’s Répertoire des cata -
logues et inventaires de manuscrits arabes, published in 1949,

From a collation of the two lists it becomes apparent that, as far as Europe and
North America are concerned, Huisman contributes 433 entries, Sezgin 192, (The
disparity is partly accounted for by the fact that Huisman includes all the volumes
which contain entries for Arabic manuscripts in the series ‘Catalogue général des
manuscrits des bibliothéques publiques de France (— des départements )’ and the
in40 counterpart, which adds some 85 to his total. Nevertheless, Sezgin includes
items absent from Huisman: sometimes these give information on collections for
which no catalogues have been published. Huisman also makes mention of catalo -
gues of Hebrew, Syriac and Coptic manuscripts which include sporadic occurrences
of Arabic manuscripts.

A dictionary of Arabic manuscripts edited between 1954-1960 (Mu jam al-makhtu-
tat al-matbu ah) was published by Salahuddin Munajjid at Beirut in 1962. It lists

298 items.
Papyri, Arabic papyri collections, their catalogues and editions are thoroughly do -

cumented by Adolf Grohmann in a volume forming part of the ‘Handbuch der

*Still later was issued ‘Persische Handschriften des XIV-XIX. Jahrhunderts und Qalamdane:
(Katalog 505), listing items 350-424, of which 415-424 are Qualamdanha (penholders).
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Orientalistik’ (1. Abt., Der Nahe und der Mittlere Osten, Ergidnzungsband II, erster
Halbband: 1, Arabische Chronologie. 11, Arabische Papyruskunde. Von Adolf Groh -
mann, mit Beitrigen von Joachim Mayr und Walter C. Till. Leiden/Koln, 1966). We
have, therefore, been content in this chapter to refer to Grohmann where applicable,
and to give such additional minor fragments of information as have come our way

in the process of making this survey.

Christian Arabic. Collections of Christian Arabic MSS. in pilblic and private libra -
ries in Europe were enumerated by J. Simon in Orientalia N.S. 7 (1938), pp. 239-
264. :

Potentially all collections of Hebrew and Syriac MSS. may contain works in Arabic
in the characters used for these languages - when in Syriac they are of course known
as Karshuni. Huisman includes many of these catalogues in his list but they are not
referred to in the present work at the present place, but under ‘Syriac’.

Persian. For Persian MS. collections we have lists produced by Iranian and Russian
scholars:

Kitabshindsi-yi fihristhai-yi nuskhaha-yi khatti-yi farisi | Bibliographie des catalogues
des manuscrits persans. Par Iraj Afshar, (Publications de I’Université de Tehran,
no. 485.) Tehran, 1958.

“Materialui dlya bibliografii rabot o persidskikh rukopisyakh. O. F. Akimushkin, Yu.
E. Borshchevskiy.’ Narodui Azii i Afriki 1963 (3), pp. 165-174; 1963 (6), pp.
228-241.

Afshar’s Bibliographie enumerates 222 published catalogues of collections in 17
countries: many of the entries (presumably all of those that were accessible to the
author) are provided with a note giving the size of the collection.

Akimushkin and Borshchevskiy (AB) are working towards an exhaustive bibliography
of references to Persian MSS. throughout the world. The first of their Materials
contains details of the scope of their work and the beginning of the bibliography of
manuscripts in the institution founded in Leningrad (St. Petersburg) in 1817 which
has been known variously as Aziatskiy Musey (Das Asiatische Museum), Institut
vostokovedeniya AN SSSR (Institute of Oriental Studies of the Academy of Scien -
ces of the USSR) and Institut Narodov Azii (Institute of the Peoples of Asia) AN
SSSR; recently it has reverted to its penultimate name.

This first instalment lists general works (I. Obshchie rabotui) and descriptions of
collections and catalogues (Opisanie kollektziy i katalogi) in a chronological sequence

ranging from 1817 to 1962, each entry being accompanied by an annotation (in
Russian) giving the number of MSS. dealt with and other relevant and useful infor -
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mation. This part of the article has been translated into Persian (by Karim Keshavarz),
the Russian and other European titles being retained in their original form, the
annotations translated into Persian; it was published in Nuskhaha-yi Khatti 3 (1964),
pp. 277-295.

The second part contains lists of descriptions of individual MSS. in the Institute

(111. Opisaniya otdel’nuikh rukopisey), and MSS. published (IV. Publikatzii ruko -
pisey). The authors then list catalogues and lists of collections in other places in the
USSR (V. Katalogi i spiski persidskikh rukopisey prochikh khranilishch v SSSR)

and then turn to collections outside the USSR (V1. Katalogi, spiski rukopisey drugikh
stran). In this final section they do not repeat titles given by Iraj Afshar but offer
supplementary ones to his list and also refer to titles listed in Index Islamicus, 1t

will therefore be appreciated that the materials for a reasonably complete bibliography
of the study of Persian MSS. up to 1962 are contained in the trilogy of bibliogra -
phies, Afshar, Akimushkin-Borshchevskiy and Index Islamicus. From all these sources
it would appear that a total of 443 catalogues containing descriptions of MSS. in
Persian was available up to the end of 1962.

One cannot forbear from mentioning the monumental work of C.A. Storey, Per -
sian literature; a bio-bibliographical survey. Vol. I in two parts (Part 1 = Sections I,
I1, Section II has three Fasciculi) comprehending Qur-‘anic literature, history and
biography, was published at various times between 1927 and 1953. Of the second
volume, only divisions A-D of Part I have been published in a single fascicle dated
1958, containing MSS. on mathematics, weights and measures, astronomy and
astrology, and geography. In the course of compiling his work, Storey made use of
about 150 catalogues: a Russian translation is in progress which will contain addi -
tions collected from the catalogues of MS. collections in the USSR not known to
Storey. This will take account of the 250 or so catalogues listed in Afshar, Akimush -
kin-Borshchevskiy and Index Islamicus which apparently were not made use of by
Storey. :

A “Selected list of institutions containing Persian manuscripts and art objects’ appended
to an article by Ibrahim V. Pourhadi (in Qly J. Libr. Cong. 25 (1968), pp. 227-228),
is of limited value, as it gives no information other than the names of the institutions.

Firdausi celebration 935-1935. Addresses delivered at the celebration of the thou
sandth anniversary of the birth of the national poet of Iran held at Columbia Uni -
versity and the Metropolitan Museum of Art in the City of New York. A Biblio -
graphy of the principal manuscripts and printed editions of the Shah-namabh in cer -
tain leading public libraries of the world, Edited by David Eugene Smith. New York:
McFarlane, Warde, McFarlane, 1936. '

The bibliography gives minimum details of date, size, extent, number of miniatures
and references to catalogues for 282 MSS. of the Shah-namah, as well as for 63
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abridged MSS., 32 fragments of MSS. and 19 MSS. of translations (into Arabic 4,
Gujarati 1, Hindustani 2, Turkish 10, and Uzbek 2). Also given are details of 17
MSS. of Firdausi's Yusuf va-Zulaikha.

ALBANIA

I have practically no information on MSS. in Albania, but Gy. Nemeth mentioned
in an article published in Acta Or. Hung. 13 (1961), pp. 11-12 that the National
Library in Tirana contains a rich collection of books in Turkish and that in the
Archives of Tirana he found documents in Turkish written in Greek script.

AUSTRIA

Die arabischen, persischen und tiirkischen Handschriften der Kaiserlich-Kéniglichen
Hofbibliothek zu Wien ... beschrieben von Gustav Fliigel. 3 vols. Wien, 1865-7.

Die arabischen, persischen und tiirkischen Handschriften der k.k. Orientalischen
Akademie zu Wien, beschrieben von Albrecht Krafft. Wien, 1842.

- Grohmann (pp. 81-85) provides detailed information on the Arabic resources of
the Papyrus collection in the National Library, which numbered 60,000 documents
on parchment, papyrus, paper and linen, and 14 ostraca at the time of the latest
census. The Theresianische Akademie in Vienna possesses a single Arabic letter on
the reverse side of a Coptic papyrus, and the Osterreichische Akademie der Wis -
senschaften a small collection of Arabic papyri. Grohmann also gives details of his
own collection at Innsbruck (pp. 85, 86).

For the resources of the Manuscript Department we may rely on the detailed des -
criptions of 2016 MSS. in Arabic, Persian and Turkish given by Fliigel in his three
large volumes. The number of the MSS. in Islamic languages is now in the region
of 3,200. A catalogue of the accessions, including the MSS. bequeathed by Eduard
Glaser, is being prepared by Baronin Dr. Helen Loebenstein, who expected to send
copy to the printers in 1966.

The illuminated MSS. including those from collections not yet catalogued, are lis -
ted in: Inventar der illuminierten Handschriften, Inkunabeln und Friihdriicke der
Osterreichischen Nationalbibliothek, Teil 2, von Franz Unterkircher. (Museion,

N. F., 2. Reihe, 2 Band. Wien, 1959.) Hebrew MSS. occupy pp. 36-40 of the text
and “Oriental” (almost entirely Islamic) pp. 43-96. Previously they had been listed
by K. Holter in Bull. Soc. franc. réprod. manuscrits d peintures 20 (1937), pp. 85-
150.
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509 MSS. catalogued by Krafft, which were formerly in the K. K. Orientalische
Akademie, are now preserved in the Haus-, Hof- und Staatsarchiy in Vienna.

On the occasion of my visit to the Mechitharisten-Bibliothek I was shown a co] -
lection of at least 50 MSS. in Arabic, which have never been catalogued,.

Graz UB possesses a MS. of the Rudimenta linguae arabicae of Th. Erpenius.

MSS. in Arabic, Persian and Turkish are recorded in a large number of btalogues
issued by the libraries of the various religious, as well as other, foundations:

Admont. Stiftsbibliothek.
Bought three MSS. (nos. 133, 241 » 274) from the Harrassowitz Katalog 500
and Spezial-Liste 12.

Klagenfurt, Geschichtsverein fiir Kamnten, Landesmuseum.
(Menhardt 5/31, 5/33. Korans, Turkish)

Ossegg. (Wohlmann 9]-3. Korans, Turkish poems on theological subjects)
Rein (Reun), Cistercienserstift. (Weis 208-9. Korans, prayerbook)

Sankt Florian, Augustinerchorherrnstift (Czerny, p. 317, par. XXI. 13 MSS.
in Arabic, 5 in Turkish, 1 in Persian)

Schlégl-im-Aigen, Primonstratenstift (Vielhaber & Indra 241 » 269. Story of Shahra -
zade and Mihr in Persian; 269, three Arabic sermons, Koran)

Vienna, Schottenstift, Benediktinerabtei. (Hiibl, Index par. XXIV, no. 743-8 in
Arabic, Persian, Turkish, no. 603, II. Turkish.)

Vorau, Augustinerchorherrnstift (Fank 416/1, Koran; 416/, stories in Persian;
416/11, Turkish legal decisions)

Wilhering, Cistercienserstift (Grillnberger 60, Koran)

Zwettl, Ciltercienserstift (Rossler 408, Turkish Koran commentary by Bergebi dated
A. H. 1197. Acquired on the field of battle at Belgrade in 1789.)

The catalogues referred to above are: ‘ i
Czemy. Die Handschriften der Stiftsbibliothek St Florian, éeordnet und beschrie -
ben von Albin Czemny. Linz, 1871.
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Fank. Catalogus Voraviensis sea Codices manuscripti Bibliothecae Canoniae in
Vorau quos ex mandato ... Prosperi Berger recensuit Pius Fank. Graecii, 1936.

Grillnberger. Die Handschriften der Stiftsbibliothek zu Wilhering. Beschrieben von

P. Otto Grillnberger, n.d.

Hiibl. Catalogus codicum manu scriptorum qui in bibliotheca monasterii BM.V.
ad Scotos Vindobonae servantur. Ex mandato ... Ernesti Hauswirth edidit

Albertus Hiibl. Vindobonae et Lipsiae, 1899.

Menhardt. Handschriftenverzeichnis der Kdrntner Bibliotheken, Band 1: Klagenfurt,
Maria Saal, Friesach. Bearbeitet von Hermann Menhardt. (Handschriftenver -
zeichnisse Osterreichischer Bibliotheken, hrsg. von O. Smital. Kirnten, Band

1.) Wien, 1927.

Roessler. Verzeichniss der Handschri ften der Bibliothek des Cistercienser-S. tiftes
Zwettl, von Stephan Roessler. Wien, 1891.

Vielhaber. Catalogus codicum Plagensium { Cpl.) manuscriptorum. Auctore Gode -
friedo Vielhaber, Supplevit, et edidit ... Gerlacus Indra, Lincii, 1918.

Weis. Handschriften-Verzeichniss der Stifts-Bibliothek zu Reun vom Bibliothekar
P. Anton Weis. (Xenia Bernardina II, 1.)

Wohlmann. Verzeichniss der Handschriften in der Bibliothek des Stiftes Ossegg,
von P. Bernhard Wohlmann. (Xenia Bernardina I1,1.)

BELGIUM

Catalogue des manuscrits de la Bibliothéque Royale de Belgique, par J.van den
Gheyn. (Ministére de I'Intérieur et de I'Instruction publique.) Bruxelles, 1901-
1948. Tome 1: Ecriture Sainte et Liturgie. 1901 . Tome II: Histoire. 1927.

Documents relatifs aux civilisations orientales. Exposition. (Ministére de 'Instruc -
tion publique. Bibliothéque royale de Belgique.) Bruxelles, septembre 1938.

Maktub bilyad. Manuscrits arabes a la Bibliothéque Albert ler. Catalogue par Jan
Bauwens. Bruxelles, 1968.

‘Inventaire sommaire de MSS. arabes d’Egypte. (Bibliothéque de I’'Université de Louvai;
Fonds Lefort, série A: MSS. chrétiens. (Arn. van Lantschoot.)’ Muséon 48 (1935), pp-
297-310.

‘Die islamischen Handschriften der Universitits-Bibliothek Lijweh (Fonds Lefort;,
Serie B und C.), mit einer besonderen Wiirdigung der Mudauwana-Hss. des IV.-V./
X -X1. Jahrhunderts. (W. Heffening.)’ Muséon 50 (1937), pp. 85-100.
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Catalogue méthodique et raisonné des manuscrits de la Bibliothéque de la Ville et
de l'Université de Gand, par le Baron Jules de Saint-Genois. Gand, 1849-1852.

Joseph Brassinne: Catalogue des manuscrits légués a la Bibliothéque de I'Université
de Liége par le Baron Adrien Wittert. Liége, 1910.

Catalogue de la Bibliothéque de la ville de Tournai, par le Dr. Am. Wilbaux. Tome
1. 1860. : ‘

Manuscripts in the Arabic, Persian and Turkish languages in the Bibliothéque royale
number 192 (Arabic 86, Persian 56, Turkish 45, Mixed 5). Some few of these are
described in Van den Gheyn’s catalogue (Vol. I, nos. 84, 892; vol. 11, no. 7335)
and in the Documents (Arabic, nos, 67-76; Persian, nos. 99-104; Turkish, nos. 132-
5). There is also a text in Berber: ‘Sidi Hammo “El Mari” (les similes) receuillis et
traduits par R. L. N. Johnston’. Ms. I1 6186, a Koran, is thought to have annota -
tions in a dialect of Pashto. A list of the Arabic manuscripts in the Library was
compiled by Dr. P. Voorhoeve; this has been inserted in the unpublished Catalogue
des manuscrits grecs et orientales.

Arabic MSS. from the collections of the Royal Library (now the Albert I Library)
in Brussels, and from the University Library and the private collection of Jan Bau-
wens, both in Ghent, are described in the catalogue (Maktub bilyad) produceq by
Bauwens for an exhibition held in the Albert I Library from 21 Dec. 1968-26 Jan.
1969.

There are Arabic papyri among the collections of the Fondation égyptologique
Reine Elisabeth (see: Preisendanz, pp. 240-6, 270.).

The Centre national pour I’étude des problémes du monde musulman contemporain -

(4, rue de Pascale, Bruxelles 4) possesses a collection of about a hundred Arabic
MSS., mostly on legal subjects, including a unique text of Sakhawi, and an ijdza of

- the Sultan of Zanzibar. The catalogue of this collection has been prepared by Prof.
A. Abel: it will be published in the Centre’s journal Correspondence d'Orient: études,

In the Koninklijk Museum voor Midden-Afrika/Musée royal de I’Afrique Centrale
(Royal Museum for Central Africa) at Tervuren, on the outskirts of Brussels, there
are a few Arabic pieces of some interest. These include a MS. entitled Hadha rataba
imamuna al-Mahdi ‘alaihi al-calam, which according to a note by Victor Chauvin
was written by Ibrahim Muhammad ‘Abdallih al-Dalil in A.H. 1305 (M.S. 64. 39);
a box (R. G. 617) containing papers extracted from various archival collections and
including letters in Arabic, and a folder with eight autograph letters (R. G. 1072).
A further letter, stated to have been received by Commandant Cerckel in the fort
of the Arabized chief Bwano Lozi, who was killed in 1893 before Nyangwe, is on
display in the historical section of the public galleries.

Two articles on the Arabic and Persian MSS. in the Fonds Lefort formerly at the
Université Catholique de Louvain were published in Muséon. These MS. fragments
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in paper and parchment were bought by Mr. Lefort from a Greek merchant in the
bazaar at Cairo in March, 1923. The parchment fragments came from MSS. of le -
gal content (Mudawwana) and were appraised by Heffening in his article describing
. five Arabic and one Persian MSS.: the Christian Arabic parchments, sixteen in num -
ber (i. e. A. 1-5, 5 bis, 6-15), came from MSS. in the Arabic language used by the
Copts. Other Christian Arabic MSS. were bought by the University from the Hier -
semann Katalog 500 (nos.14, 22, 25, 33).

A Koran, three other Arabic MSS., and a copy of the “Logat Shahidi” in Turkish
and Persian, are described by Saint-Genois in his catalogue of the MSS. in Ghent.

Three Persian MSS. in the Library of the University of Liége were described by A.
Bricteux. The contents are the Divan of Hafiz, the loves of Mahmud and Ayaz (by
‘Abd al-Salam al-Shirazi?), and the Kulliyat juz‘iyat of Nakhshabi. No. 108 in the
catalogue of Brassinne is a MS. of the Eléments de la grammaire persane of M.
Langlés, administrateur de 1’Ecole spéciale des langues orientales, dated Paris, 1816.
Included in the library of Victor Chauvin, which the great scholar and bibliographer
bequeathed to the University, is a copy of the Taqwim al-sihha of 1bn Butlan (MS.
1041). A note on this manuscript by Dr. Jeanne Gobeaux-Thopget, who intends to
pubtish an edition of the entire work, was published as an Appendix to Unity and
variety in Muslim civilization, ed. by G. E. Von Grunebaum (U. Chicago Press, 1955,
pp. 363-4). There may be other MSS. in the Chauvin collection.

The Turkish-Arabic and the Arabic MSS. belonging to the Library at Tournai which
were described in the catalogue by Wilbaux (nos. CCXLIII-1V, were destroyed in a
bombing raid in 1940.

Mention must be made here of a Belgian project for the supply of inventories in
card form of Arabic MS. collections in North Africa, to be made available to all

who choose to subscribe to the service. The project is justified and explained in:
A Belgian project in the field of cultural co-operation: the card index of manus -
cripts of the Maghreb, a pamphlet issued by the Ministry of Foreign Affairs and

External Trade in Brussels, probably in 1967.

BULGARIA

‘Sources et travaux de P'orientalisme bulgare. Bistra A. Cvetkova.’ Annales ESC
1963, pp. 1158-1182. -

According to an article by the librarian, Mrs. K. Kalaidjieva, published in Libri

12 (1962), p. 18, the National Library in Sofia possesses some 3,000 “old” Arabic
MSS. which are being catalogued, and about 180,000 Turkish documents. Cvetkova
indicates that these documents come from a variety of local archives deposits now

|
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collected together in the Oriental Department of the National Library. There are
also Turkish, Persian and Arabic MSS. The article by Cvetkova gives some details
of these MSS. on pp. 1166-1167, and also provides a bibliographical review of pu -
blications which utilized the Turkish documents or gave lists of them.* While the
National Library is the richest collection of Oriental MSS. and documents in the
country, others are to be found still in the State Historjcal Archives in Sofia and
in the towns of Plovdiv, Varna, Shoumen (now Kolarovgrad), Tirhovo, Vidin,
Vratza, and others. A valuable collection remains in the monastery of Rila; for this
a description and edition was made in Bulgarian by D. Ih&v, Turskite dokumenti
‘na Rilskiya monastir, Sofia, 1910 (not seen).

The National “‘Cyril and Methodius” Library in Sofia incorporates the Bulgarian
Historical Archives. The Archives has begun publication of a survey of its resources,
collection (fonds) by collection. By the end of the second volume (1966), 86 of
these had been described, with full bibliographies. From the index, under the words
‘Tursk (-a,-, -0)’ one may gain an impression of the great number of documents re-
lating to the Turkish period of Bulgarian history. The survey is entirely written in
Bulgarian: its bibliographical details are:

Narodna Biblioteka “Kiril j Metodiy”. B‘lgarski Istoricheski Arkhiv. Obzor na
arkhivnite fondove, kolektzii i edinichni postdpleniya, sikhranyavani v Biflgarski
Istoricheski Arkhiv. Kniga 1. Pod redaktziyata na K. Vasilev i K. Vizvazova-Kara -
teodora. Sofia, 1963. Kniga II. Pod redaktziyata na K‘ncho Vasilev. /b., 1966.

A series of volumes of documents and other sources for Bulgarian history which

is being brought out by the Institute for Bulgarian History of the Bulgarian Acade -
my of Sciences includes several volumes in which Turkish documents (together
with those in Greek and Latin) are published in facsimile, transcription and Bulga -
rian translation. These documents are preserved in various Bulgarian archives, but
principally in the Oriental Department of the National “Cyril and Methodius™ Li -
brary in Sofia.

Balgarska Akademiya na Naukite. Institut za Istoriya: Izvori za balgarskata istoriya./
Fontes historiae Bulgaricae. The Turkish volumes are IV, V, X and XIII, the last two
being devoted to documents of the fourteenth and fifteenth centuries, with vol.

Xl in 2.

Another publication of the same institute is:

PoloZeniero na bilgarskiya narod pod tursko robstvo Dokumenti i materiali. Sdsta -
vil i redaktiral Nikolay Todorov. Sofia, 1953,

* See also the bibliography included in Boris Nedkov, Osmanoturska diplomatika i paleografiya,
I (Sofiya, 1966).
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Thirty-eight MSS. in the National Library (Arabic, with the exception of no. 9,
which is in Persian, which came from the Library in Vidin founded by Pazvanoghlu,
were catalogued by A. Shishmanov in ZVORAO 23 (1915), pp. 61-76.

For an article in Russian by Yu. A. Petrosyan on Turkish MSS. and documents in
the libraries and archives of Bulgaria see NA4 1961 (3), pp. 244-247. Or for a longer
article in French, giving a sketch of the history of Oriental studies in Bulgaria as
manifested in the Orientalist publications of the country, “Les documents turcs de

la Section orientale de la Bibliothéque “V. Kolarov” de Sofia et leur importance
pour I'histoire des pays roumains, par Michail Guboglu’, Studia et acta Orientalia

3 (1961), pp. 93-115.

CANADA

McGill U. Bibliotheca Osleriana (Oxford, 1929) lists among the books on the history
of medicine and science bequeathed to McGill University by Sir William Osler. Ara -
bic MSS. are at nos. 346 (which was, however, bequeathed to the Bodleian Library as
may be seen from Sir William Osler’s will, reproduced on p. XXX), 449, 450, 462-
5,478, 7508 and 7571. Further, no. 7785 furnishes an entry for 87 medical MSS.
in Persian, Arabic and Hindustani, presented in 1927 by Casey A. Wood and pre -
sumably dispersed among the multifarious entries in the latter’s Introduction to
the literature of vertebrate zoology. These titles were taken from a list drawn up

by W. Ivanov, who collected and identified the MSS. forDr. Wood in 1926-7.
Ivanov’s original list, which is entitled ‘Annotated catalogue of the Casey A. Wood
collection of Persian, Arabic and Hindustani manuscripts. By Wiadimir Ivanov.
Bombay, 1927, but which was never published, contains entries for 167 Persian,
62 Arabic and 6 Urdu MSS., as well as appendices listing a) Persian poetry, and b)
titles, mostly zoological and medical, from other Oriental collections in McGill
University.

The ACLS Survey of 1950 (see U.S.A.) says that there are 40 MSS. in the Medical
Library, 300 in the General Library.

Royal Ontario Museum, Toronto.
Thirty-four Arabic MSS., i.e.
OC 1, 3 (Korans), 4 (Christian Arabic), 19 (Kufic), 20-31 (all Korans), 33-48
(fragments said to be ‘from the dump heap of the monastery at Wadi Natrun
in Egypt’, 58 (Koran). Also a wooden Koran board.

Five Persian (OC 51, 54, 55-57)

Toronto Public Library. Four Arabic MSS., one Persian. (LC Survey)
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U. of Toronto Library. Two Arabic MSS., two Persian. (LC Survey. A 16th centu -
ry MS. of the Rubaiyat of ‘Umar Khayyam.)

The private library of Professor Eleazar Birnbaum, of the Department of Islamic
Studies, University of Toronto, contains eighteen MSS. in five different lan -
guages: Turkish (7 Ottoman, 3 Chaghatai), Persian (3), Farsic (Judeo-Persian
3), Arabic (2).

CZECHOSLOVAKIA

‘Al-Makhtutat al’arabiyyah fi tashakuslufakiya, li’l-duktur Karl Bitrashak.’ Maj, Mi’had
al-Makhtutat al-‘Arabiyyah/Rev. Inst. MSS. arabes 6 (1960), pp. 3-14. (Arabic

MSS. in Czechoslovakia, by Karl Petracek.)

‘Handschriftliches aus der Nationalbibliothek in Prag. Vorliufiger Bericht iiber

~ einige Handschriften. Karl Petrd¥ek.’ Archiv orientdini 25 (1957), pp. 611-627.

Arabische, tiirkische und persische Handschriften der Universitdtsbibliothek in

- Bratislava. Unter der Redaktion Josef Blagkovids bearbeiteten die arabischen Hand -

schriften Karel Petrdek, die tiirkischen Handschriften Jozef Blaskovic, die persi -
schen Handschriften Rudolf Vesely. Bratislava, 1961.

‘Arabische Handschriften in der Bibliotheca Strahoviensis (Pamatnik Narodniho

. Pisemnictvi in Prag. Xarel Petri¥ek.’ Archiv orientdini 28 (1960), pp. 467-469.

The article on the Arabic MSS.'in Czechoslovakia by Petricek declares that there

are MSS. in the University of Bratislava, in several libraries in Prague (the National
and University Library, the Museum of Applied Arts in the former Strahov mo -
nastery, the Oriental Institute, the Antografi Museum, and the Umelecko-Prumyslové

' Museum), in several castles in Bohemia, e.g. Jindrichuv Hradec, in castles in Slova -

kia, e.g. Bojnice, Martin and in the Bratislava Museum. The article gives some de -
tails about the origins of the principal collections and lists important and interesting

. MSS. in the University of Bratislava, the National and University Library in Prague,

an early Koran in the Knihovna metropolitni Kapitoly Prazske and a work on cal -

. ligraphy in Jindrichuv Hradec.

The National and University Library possesses about 700 Islamic MSS. (Turkish,
325, Persian, c. 150, Arabic, c. 200, Chaghatai 10). The bulk of the collection is
formed by the library of Ahmed Vefiq Pasha, the famous Turkish vezir. Petricek’s
article contains notes on 56 Arabic MSS. of special interest.

A catalogue of the Turkish MSS. (now stated to number more than 350) is being

drawn up by Dr. Jitka Zamrazilova.
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The nucleus of the Bratislava collection is formed by the MSS. collected by Dr.
Safvet Beg Basagic, formerly director of the regional museum in Sarajevo, which
was bought for the library in 1924. In all, Bratislava possesses 284 volumes of Isla -
mic MSS. in Arabic characters, containing 598 works, of which 393 are in Arabic,
117 in Turkish, 88 in Persian, and 3 in Serbo-Croat in Arabic characters. Some MSS.
came from the archives and libraries of Slovak castles. The catalogue, which is draf -
ted in German, with a Slovak summary is * informative rather than exhaustive™ and
contains descriptions of all 598 works divided first by subject in three sections,
Religious sciences, Philosophy and Science, Belles-lettres, and then by language.

The Bibliotheca Strahoviensis collection contained a number of MSS. in Arabic and
three in Turkish. Petraek described in his article 5 Arabic MSS. and a Turkish
translation of the Arba‘ina hadithan. The MSS. are now in the Museum of National
literature (Pamétnik Narodniho Pisemnictvi) in Prague.

The library at Olomouc contains Christian Arabic MSS., according to Simon, as
does the National Library at Prague.

The Oriental part of the C. Wessely collection of papyri (Papyri orientales Wessely
Pragenses) is housed at the Oriental Institute in Prague (Grohmann, p. 87).

DENMARK
ARABIC

Codices Hebraici et Arabici Bibliothecae Regiae Hafniensis jussu et auspiciis regiis
enumerati et descripti. Codices orientales ... Pars altera,) Hafniae, 1851.

‘Description de quelques manuscrits orientaux appartenant a la Bibliothéque del’
Université de Copenhague, par Arthur Christensen et J. Qstrup.’ Oversigt over det
Kgl. Danske Vitenskebernes Selskabs Forhandlinger, 1915, no. 3-4, pp. 256-284.
These MSS. are now in the Royal Library.

Three hundred and nine Arabic MSS. are described in the printed catalogue of
1851 for 70 of these revised descriptions on slips were made by Kurt Wulff.
309 in the printed catalogue of 1851
35 additions on slips.
21 Simonsen Collection, catalogued on slips
70 A. Christensen Collection, not catalogued
6 later additions
17 Eyser Collection, i.e. those formerly in the University Library which
were catalogued by A. Christensen and J. Qstrup.
8 deposited by the University Library (not catalogued)
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60 transcripts by Reiske, not catalogued
3 other transcripts, not catalogued ‘
7 Judaeo-Arabic, in the Simonsen collection, not catalogued.

——

Total 536

Several Arabic papyri were acquired in 1920-21 in a collection bought for the Royal
Library by Prof. Johs. Pedersen. (These are not mentioned by Grohmann.)

PERSIAN

Codices Persici, Turcici, Hindustanici variique alii Bibliothecae R egiae Hafnicnsis
jussu et auspiciis regiis enumerati et descripti ab A. F, Mehren. (Codices orientales
... Pars tertia.) Hafniae, 1857.

‘Description de quelques manuscrits orientaux appartenant a la Bibliothéque de
I"Université de Copenhague, par Arthur Christensen et J. Qstrup.’ Oversigt over det
Kgl. Danske Vitenskebernes Selskabs Forhandlinger, 1915, nos. 34, pp. 256-284.
148 in the printed catalogue of 1857
51 additions, catalogued on slips
44 A. Christensen collection, not catalogued
10 Simonsen collection, catalogued on slips
13 Eyser collection, catalogued by Christensen and @strup
3 deposited by University Library, not catalogued
12 and 1 fragment Vern. Jacobsen N.M., not catalogued
3 L. Goldschmidt collection
1 later accession

Total 285

TURKISH

Codices Persici, Turcici, Hindustanici variique alii Bibliothecae Regiae Hafniensis
jussu et auspiciis regiis enumerati et descripti ab A. F. Mehren. (Codices orientales
... Pars tertia.) Hafniae, 1857. ~

‘Description de quelques manuscrits orientaux appartenant 4 la Bibliothéque de I’
Université de Copenhague, par Arthur Christensen et J. Qstrup.’ Oversigt over det
Kgl. Danske Vitenskebernes Selskabs Forhandlinger, 1915, nos. 3-4, pp- 256-284.
29 in printed catalogue of 1857
3 Simonsen Collection, catalogued on slips
13 later additions, not catalogued
21 Eyser collection, in the catalogue of Christensen and @strup.
1 deposited by University Library, not catalogued..

—

Total 67
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FINLAND

‘Die arabischen, persischen und tiirkischen Handschriften der Universititsbibliothek
zu Helsinki, von Jussi Aro.’ Studia Orientalia XXIII: 4(1958). (Also in the form of
an offprint publ. as Publications of the UL at Helsinki, 28))

The catalogue describes 76 MSS. in Arabic, 15 in Persian, and 4 in Turkish. The
most important and oldest part of the collection is constituted by the books
brought back from Egypt in 1843 by Georg August Wallin, a celebrated physician
and traveller. Aro’s catalogue also contains notices of papers from Wallin’s literary
remains, additional Oriental documents (including firmans), notes made by Wallin
of diseases suffered by the Arabs and two Arabic MSS. kept in the Historico-Philo -
logical Institute.

FRANCE
ARABIC

Paris. B. nationale
Département des manuscrits. Catalogue des manuscrits arabes, par M. le baron de
Slane. Paris, 1883-1895.

Catalogue des manuscrits arabes des nouvelles acquisitions (1884-1924), par E.
Blochet. Paris, 1925.

Catalogue de la collection de manuscrits‘ orientaux, arabes, persans et turcs formée
par M. Charles Schefer et acquise par l'état. Publié par E. Blochet, Paris, 1900.

H. Derenbourg. Les manuscrits arabes de la collection Schefer a la Bibliothéque
Nationale. (Extrait du Journal des Savants, mars-juin 1901.) Paris, 1901.

Inventaire des manuscrits arabes de la collection Decourdemanche, par E. Blochet.
Besangon 1906. 23 pp. (Extr. du Bibliographie moderne, 1906, no. 3.)

Bibliothéque Nationale. Catalogue des manuscrits arabes, persans et turcs offerts
d la Bibliothéque Nationale par M. J.-A. Decourdemanche, publié par E. Blochet.
Paris, 1909. 90 pp.

‘Une collection de manuscrits musulmans. (E. Blochet.) Arch. maroc. 15 (1909),
pp. 193-282. (The preface to this inventory of the Decourdemanche MSS. was
published also in RMM 8 (1909), pp. 29-38.)

Inventaire de la collection de manuscrits musulmans. de M. Decourdemanche, par

:

t
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E. Blochet. Paris, 1916. 112 Pp. (extr. du Journal asiatique, sept.-déc. 1916, pp.
305-370, 381423.)

Index général des manuscrits arabes musulmans de la Bibliothéque Nationale de
Paris, par G. Vajda. (Publications de I’Institut de Recherche et d’Histoire des Textes,
4. Centre National de la Recherche Scientifique.) Paris, 1953.

‘Manuscrits arabes récemment entrés 3 la Bibliothéque nationale de Paris.’ Georges
Vajda. Bull. d’information de I'Inst. de recherche et d’histoire des textes 4 (1955),
73-75; 13 (1964-5), pp. 81-91.

‘Notices des manuscrits arabes chrétiens entrés i la Bibliothéque nationale depuis
la publication du catalogue. (R. Griveau.) Rev. Or. chrétien 2e sér. iv (X1V, 1909),
pp. 174-188, 276-81, 337-56; 2e sér., vi (XVI, 1911) pp. 68-71 (index).

De Slane gives an account of the rise and growth of the Arabic collections.

MSS. existed in the libraries of the French kings, and an exchange between the

Bibl. Mazarine and the Bibl. du roj in 1668 brought in 195 MSS., while the acqui -
sition of the library of the président Gilbert Gaulmin added 247 MSS. to the col -
lection, and the Mission of J. B. Wansleben or Vansleb to the Near East 1671-5
brought in 630 Oriental MSS. of which 430 were in Arabic, Petis de la Croix brought
back 12 from his travels in Asia. In 1677 there were 897 Arabic MSS. in the Library.
Later the collections of Melchisedech Thévenot, Galland, Philibert de la Mare, Paul
Lucas, abbé Sevin, Colbert, Benoit de Maillet were received. Libraries of convents
incorporated during the Revolution accounted for further additions, as did the
Egyptian campaign of Napoleon and gifts by Dr. Clot Bey in 1866, and M. Eugéne
Poujade (17 Druze MSS.) in 1867. In 1833 was acquired the great collection of
Asselin de Cherville (1500 MSS., mainly Arabic).

Earlier catalogues are mentioned by De Slane, the first dating back to 1677: others
are listed at nos. 44814518 in his catalogue, which contains entries numbered
1-4665 arranged by subject (these numbers are now used as shelf-marks in place

of the earlier “ancien fonds, supplément” and special collection numbers,

Blochet continued the work of De Slane and compiled an Inventory, in numerical
order, of 2,088 MSS. (numbered 4666-6753, with indexes of authors and titles,
Principal collections included are:

Twenty-eight vols. collected in Egypt by Amélineau of Coptic theology (nos. 4770-
4797).

Seventy-one MSS. sent in 1888 by the Mission Archéologique du Caire, including
lives of the saints and martyrs, as used in the Coptic Church (nos. 4869-4939).
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The Archinard collection taken in 1894 from the palace of Ahmadu, king of Ségu,
consisting mainly of works of theology, Malikite jurisprudence, grammars, dictio -
naries written in the second half of the 19th century on the banks of the Niger. -
It is described and listed by Vajda in J. Soc. Afr. 20 (1950), pp. 229-237. '
The Schefer collection acquired in 1899. ' | o f

" The Decourdemanche collection.

Papers and MSS. belonging to Dr. Leclerc, author of Histoire de la médecine chez
les arabes (6455-81). ' -

Many. other collections will be found from a pe'rus'al‘ of the catalogue:

Blochet had previously compiled an inventory and a catalogue for both the Decour -
demanche and the Schefer collections, each of which contained Persian and Tur -
kish manuscripts as well as Arabic. These have not been entirely superseded by,

and often contain more information than is given in, his catalogue of 1925. Deren -
bourg’s catalogue of the Schefer collection provides a subject arrangement for the
Arabic MSS. only, with an index in Arabic script of titles of the works included.

In his catalogue of the Schefer collection Blochet lists, in numerical order; Arabic
MSS. nos 5816-6090, Persian nos. 1303-1578 and Turkish, nos. 957-1 194, and
provides title and alphabetical indexes. Derenbourg’s catalogue provides a subject
arrangement for the Arabic MSS. only, with a title index in Arabic script. .

~ Blochet published a catalogué and three inventories of the Decourdemanche col -
Jection of 158 MSS. given in January, 1908, and preVious donations, and in February
1909, which is especially strong in jurisprudence and grammars. Like his catalogue
of the Schefer collection, these two retain their value, as the contents were only
summarized in his general Arabic catalogue of 1925. '

In 1953 Vajda published ar “Index raisonné” of Arabic Muslim MSS. in the B. N.
as at 31 Dec. 1950, the most recent shelf-mark being at that time ‘fonds arabe
6835’, with some entries from the “fonds persan, turc, hébreu-et malayo-polyné -
sien”. Omitted are copies of the Koran, grammars and other language books in’
European languages, papers of Orientalists, translations of European works. The
work is in two parts, by author, the main entries being arranged under titles, with
anonymous and fragmentary works noted at the end of the book. Additions and
corrections to the Index were published in Oriens 7 (1954), pp. 162-163.

Notes on the more interesting manuscripts acquired since the publication of Blochet’s
catalogue, which terminated at no. 6753, were also published by Vajda in 1955.

The most recently received manuscript in Dec. 1965 'was'no. 6854. Shelf-marks of
manuscripts described in Vajda’s first article are Arabe 6754, 6758, 6759, 6773,
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6796, 6809, 6814, 6822, 6826, 6829, 6836, 6837, 6840, 6845.

A further article by Vajda described Arabe 6874 to 6884, a group of MSS. acquired
during the spring of 1964. By the beginning of March, 1966, the latest number ,
entered in the supplementary catalogue (8%, 10) of the Library’s reading room for
Oriental MSS. was arabe 6900. Several other articles by Vajda give more accurate
and reliable descriptions of some of the Arabjc MSS. than those given by De Slane
and Blochet and many articles concerned with the transmission of texts and *“‘cer -
tificats de lecture (ijaza)” have been published in Bull. IHRT. These are all listed in
Index Islamicus,

Descriptions of about 125 Christian MSS. written in the Arabic language were given
by Griveau; these are catalogued in much greater detail than in Blochet's catalogue
of 1925. An author index to the Christian MSS. in De Slane’s Catalogue had been
contributed to BIFAO 4 (1905), Pp. 195-221 by E. Galtier.

Other libraries in Paris

B. de I’Arsenal.,
Cat. gén. 43 (1904)
p. 59, no. 7745:
Correspondence and accounts in Arabic among the Lambert papers. MSS.
formerly in the Arsenal were transferred to the BN in 1861, but there remain
two Arabic MSS. (nos. 8857 & 8858, the Koran and Baidawi’s commentary
and some among the collection of “papiers saint-simoniens”, letters of drago -
mans accrediting Alexis Petit in his travels (Ms. 1503 (1Q50-1053)). (Infor -
mation kindly supplied by M. Jacques Guignard, Librarian of the Arsenal.)

Assemblée nationale.
Cat. gén. Paris, Chambre des députés (1907)
p. 10, no. 5: Gospel of St. John
p. 19, nos. 23-25: Korans, some with prayers in Turkish.

Faculté de médecine de Paris
Cat. gén. Paris 1 (1909)
P- 329, no. 607: Words used in Arabic works on anatomy and medicine, by
C. Mallet, 1854.

B. de I'Institut de France.
Cat. gén. Faris, B. de Ulnstitut. Ancien et nouveau fonds (1928).
D. 274, nos. 1570-1571. Druze writings. .
P- 294-6, nos. 1756-1765 Arabic MSS.
P- 297, no. 1769 Apologia of al-Kindi
P. 305, no. 1822 Abridgment of the lexicon of Golius. 1653.
pp. 386-7, nos. 2327-2374. Papers of Claude-Charles Fauriel (1772-1843)
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include V.3, Arabic and Persian MSS. VI, Arabic MSS. and miscellaneous
notes.

p. 444, no. 2729. Koran, fragment.

p. 469, nos. 2972-2973. Schefer collection, including one Arabic MS.

pp. 485-492, nos. 3371-3405. Papers of Joseph and Hartwig Derenbourg
include IV, photocopies of MSS. in the Escorial; XII-XXV, XXVII, XXXVI.
p. 405, nos. 2405-2417. Original MSS. or copies relating to traditions of the
interior of Africa, collected by G. de Gironcourt during his archeological ex-
pedition to the French Sudan in 1911.

pp. 423-4, nos. 2602-2605. Papers of Pavet de Courteille (1821-1889) include
111, Documents in Arabic, Persian and Turkish. '

pp. 520-1, no. 3786, 3. Sindbad the sailor, Arabic text and French translation
by capitaine V. Thomas.

Cat. gén. 54 (1962)
nos. 22, 29, 59, 147, 153, 158.

B. de I'Institut. Musée Condé 4 Chantilly.
Cat. gén. Bibliothéques de l'Institut (1928)
nos. 206-215, 264-276, 312,431, 609-612, 681, 691-697, 826-30.

—  Musée Jacquemart-André 3 Paris.
Ib.
p. 359, no. 16. On the recitation of the Koran.

— B. Thiers.
Ib. _
p. 329, no. 609. Dialogue between ‘Abd Allah b. Salam and the Prophet,
followed by a treatise on the interpretation of dreams.

B. du Louvre
For the Arabic papyri see Grohmann, p. 76.

B. Saint-Geneviéve.
Cat. gén. 2 (1896)
p. 676, no. 3397.Kalila wa-Dimna
p. 679, no. 403. orologion in Greek and Arabic.
p. 680, no. 3407. Koran,

Ecole nationale des langues orientales vivantes.
About 634 MSS. are destribed in an unpublished catalogue by A. Danon
(not Danan, pace Vajda). These have now been revised, and entries added
for a further 170 MSS. making 800 in all, by M. Abdelghani Ahmed-Bioud.
A substantial part of the collection is represented by the library of Muhammed
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Amzyan ibn ’Ali al-Hoddad of Kabylia which was captured in 1871 and
handed over to the Ecole by the War Ministry.

Société asiatique. :
‘Une collection de manuscrits arabes provenant des Touareg Oulliminden
(Niger). (Lucien Bouvat.) J4 209 (1926), pp. 119-125.
Thirty-one MSS. collected by Dr. A. Richer.

‘Catalogue des manuscrits arabes de la Société asiatique de Paris, par Georges
Vajda’. Journal asiatique. 238 ( 1950), pp. 1-29. ‘

Vajda described 66 MSS. in the Société asiatique, including some which were
really the property of the Escorial Library and have since been returned.

Université N
Cat, gén. Univ. Paris et univs. des départements (1918)
P. 257, no. 1108: Koran. , '

Institut catholique
~ Rép.1,p.82. . :
Arabic MSS. are described in the catalogue by Langlois III, pp. 28-29, nos. -
1-10; pp. 30-31, nos. 1-8.

Provincial Libraries o _
Cat. gén. 51 (1956) Mss. conservés dans les dépots d archives départementales.
(Supplément.) ‘

Alpes (Hautes-) p. 23, no. 184. 18th ¢. MS.
Gironde p. 185, no. 90

Agen. B. municipale
Cat. gén. 3 (1885)
PP- 222-3, no. 21: Sermons (Bull inf. Inst, Hist. Rech. Textes 2, 1953,
* P. 74; Hespéris 41 (1954), p. 368).

Aix-en-Provence. B. municipale (B. Méjanes)
- Cat. gén. 16 (1894)
pPp. 560-1, nos. 1224-1229: Six MSS.
Cat. gén. 40 (1902) '
pp. 76-83, nos. 1332-50: Eighteen MSS.
Cat. gén. 45 (1915)
pp. 400-2, nos. 1357, 1359-68: Eleven MSS. _
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" Albi. B. municipale
Cat.gén. 40 (1902)
p. 101, no. 106: Koran
p. 102, no. 109: Elements of Arabic.

Amiens. B. municipale
Cat. gén. 19 (1893)
p. 18, no. 31: Psalter
p. 478, no. 38: Fragment of the Koran; prayers in Turkish..
p. 454, no. 922: Two pictures containing a verse of the Koran.
p. 454, no. 923: Law book by Sidi Khalil, with commentary.

Angers. B. municipale
Cat. gén. 31 (1898)
p. 565, no. 1323: Work on theology and morals.
p. 565, no. 1324: Prayers and Koran.

Angouléme. B. municipale
Cat. gén. 20 (1893)
p. 305, no. 50: Gospels.

Arles. B. municipale
Cat. gén. 40 (1902)
p. 125, no. 426: Koran
p- 126, no. 427-8.

Arras. B. municipale
Cat. gén. in 4°,4 (1872), p. 118, no. 275: Koran.
Cat. gén. 40 (1902)
pp. 411-416, nos. 1106-29: Twenty-four MSS.

Avignon. B. municipale
‘Les manuscrits arabes de la Bibliothéque municipale d’Avignon. (Ch. Pellat.)’
En terre d’Islam 1944, pp. 217-220.
This article describes the magnificent Koran, dated A.H. 1180 and the eight
other MSS. in the Library, in more detail and with greater accuracy than do
the several volumes of the Cat, gén. The Library also contains MSS. in Latin
and French of Arabic interest, including a vocabulary of the Algerian Arabic
dialect.

Bayeux. B. municipale
Cat. gén. 10 (1889)
p. 232, no. 251: Koran.
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Besangon. B. municipale
Cat. gén. 32, vol. 1 (1900)
P. 249, no. 432, Nasihat al-muluk, translated from Persian into Arabic by
Ghazzali.
pp. 187-191, nos. 272-282.
p. 297-8, no. 520.
Cat, gén. 45 (1915)
P. 132, no. 1322: Koran and two law books.

Blois. B. municipale
Cat. gén. 24 (1894)
p- 382, no. 3: Psalter.

Bordeaux. Collection Gachet

Coll. de M, le Dr. Gachet. Manuscrits varmém'ens, arabes, persans. Bordeaux,
1922, A

— B. municipale :
Cat. gén. 23 (1894).
P. 186, no. 344: fragment of Koran ascribed to xi or xii c.
Pp. 586-592, nos. 1108-1130*: Twenty-three MSS.
B. Universitaire centt. (Lettres. Sciences)
Cat. gén. Université de Paris et universités des départements. (191 8)
P. 509, no. 57 Sindbad the sailor,

Boulogne-sur-Mer, B. municipale
Cat. gén. in 49, 4 (1872)
p. 639, no. 107B: Koran.

Brest. B. municipale
Cat. gén. 22 (1893) p. 446, nos. 2,3: commentaries on the Koran.

Caen B. municipale
Cat. gén. 14 (1890) :
Eleven MSS. (nos. 7, 8, 9091, 186-8, 199 (ff. 28-167 and 168-190), 51 (1V).
Cat. gén. 44 (1911)
P- 262, no. 137; p. 263, no. 142. Works of J . Spencer Smith on various
Islamic subjects, ,

Calais. B. municipale
Cat. gén. 4 (1886), p. 312, nos. 5-6: Korans.

Cambrai. B. muhicipale
Cat. gén. 17 (1891),

P. 470, no. 1245. Two treatises on orthography of certain words in the Koran.

P- 392, no. 947. Arabic grammar by Mr. de Fiennes.
* For a detailed description by G, Vajda of MS. 1116 see Hespéris 37 (1950). pp. 212-214
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Carpentras. B. Inguimbertine
Cat. gén. 34 (1901), p. 68, no. 129: Catechism.

Chalons-sur-Marne. B. municipale
Cat. gén. 3 (1885)
p. 46, nos. 203-4: Koran
p. 37, no. 116: Koran.

Chartres. B. municipale
Cat. gén. 11 (1890)
p. 306, no. 813: Amulet.

Chateauroux. B. municipale
Cat. gén. 9 (1888)
p. 180, nos. 58-61: Four MSS. described by O. Houdas.

Clermont-Ferrand. B. municipale et universitaire
Cat. gén. 14 (1890)
p. 118, no. 361: Munyat al-musalli wa-ghunyat al-mubtadi, with a treatise
on jurisprudence.

Dieppe. B. municipale
Cat. gén. 50 (1954) :
pp. 385-8, nos. 153, 164,166, 171, 174 (Turkish-Arabic), 183

Dijon. B. municipale
Cat. gén. 5 (1889)
p. 95, no. 354. Commentary on a treatise on Maliki law by Ishaq b. Khalil.
p. 227, no. 831, 2 Astrological w07' s by al-Majriti.

Dole. B. municipale
Cat. gén. 13 (1891)
pp. 378-381, nos. 1-2, 5-12, 14/ Eleven MSS.

Douai. B. municipale
Cat. gén. Sér. in 49, 6 (1878)
p. 908, no. 1094: Extracts from the Koran, prayers and invocations; Arabic
and Turkish; no. 1095: Prayers in Arabic and Turkish.

Draguignan. B. municipale
Cat. gén. 14 (1890)
pp. 406-7, nos. 31-4: Four MSS.

Dunkerque. B. municipale
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Cat. gén, 26 (1897)

p- 633, no. 13: Koran, _ 4
p. 636, no. 24: History of the Mamelouks written by the “chab Abd e}
Kerim le Bégne™. :
p. 640, no. 37: Law treatise.

Grasse. B. municipale
Cat. gén. 14 (1890)
Pp. 431, no. 30: Maghribi book of prayers.

Grenoble. B. municipale
Cat. gén. 7 (1889).
p. 645 nos. 2077-2088

Hyéres. B. municipale
Cat. gén, 9 (1888)
P. 386, no. 8: Italian-Arabic dictionary.
Cat. gén. 41 (1903)
Pp. 815-6, nos. 33-45: Thirtheen MSS.

Langres. B. municipale
Cat. gén. 21 ( 1893)
Pp. 105-7, nos. 95-106 (vols. II-IX): Varia Linguistica,
p. 107, no. 107. Koran, xvi-xvii c,

Among writings on linguistics, by commandant Adelestan de Massy are seven
Arabic MSS., including (no. VIII) a treatise on the fundamental principles
of the Algiers dialect.

Laon. B. municipale
Cat. gén. 41 (1903)
p- 386, no. 489: Comments on the Koran; p. 389, no. 515.

La Rochelle. B. municipale
Cat. gén. 8 (1889)
P. 236, no. 426: Astronomical work and two fragments.
Cat. gén. 41 (1903)
P- 457, nos. 792-6. Five MSS.

Laval. B. municipale
Cat. gén. 4 (1886)
P- 349: Gospels.

Le Mans. B. municipale
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Cat. gen. 20 (1893)
p. 91, no. 117. Arabic syllabary and translation of the “symbol” of Nicaea.

Lille. B. municipale
Cat. gén. 26 (1897)
p. 111, no. 142, Koran, Moroccan script.
Cat. gén. 41 (1903)
p. 550, no. 749. Koran and commentary.

Limoges. B. municipale
Cat. gén. 9 (1888)
p. 465, no. 35. Commentaries on jurisprudence; no. 36. Notes and letters of
Arab chieftains, including two by Abd-el-Kader; no. 39. Slab of wood with -
Arabic inscription. ‘

Lyons. B. municipale
Cat. gén. 30 (1900),
nos. 19-21, 1526, 1622,

Macon. B. municipale
Cat. gén. 6 (1887) :
pp. 357-8, nos. 74-8: Five MSS. (including three Korans).

Marseilles. B. municipale
Cat. gén. 15 (1892).
p. 291, nos. 1012, 1013; pp. 437-480, nos. 1627-1648.
According to Serrurier there are 35 MSS. in Arabic here.
Fonds Garcin de Tassy (asiatica, mss. arabes).
Rép. 11, p. 43.

~ Metz. B. municipale

Cat, gén. 48 (1893)

p. 405, no. 1192: Explanation of verses of the Koran.

Cat. gén. in-4°, 5 (1879)

p. 136, n0. 309. K. Ahwal tajwid al-Qur’an; p. 537, no, 712. Koran.
Millau. B. municipale ’

Cat. gén. 43 (1904), no. 1, p. 762. Koran, Xviii c.

Montpellier. B. municipale
Cat. gén. série-in-49, 1 (1849)
nos. 1, 2.

—  B. dela Faculté de Médecine
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Cat. gén. sér.-in. 49, 1 (1849)

nos. 34, 148 (see also Bull. inf, IHRT 2,1953, P. 74 and Hesp. 41 (1954),

P- 368), 163, 199 (Arabic-Coptic), 205, 284, 285, 287, 288, 290, 291, 388,

390-392, 505.

Cat. gén. univ. Paris et universités des départements (1918) p. 543, no. 548
. French-Arabic vocabulary.

Moulins. B. de 1a ville
Cat. gén. 3 (1885)
" p. 187, n0. 59: Fragments of the Koran. xviii c.

Nanéy. B. municipale
Cat. gén. 4 (1886)
p- 140, nos. 81, 82, 84; p- 177, nos. 320-323; p. 275, no. 965: Eight MSS.

Nantes. B. municipale
Cat. gén. 22 (1893)
P. 27, nos. 134, 136, 139; Three MSS.

Nevers. B. municipale.
Cat. gén, 24 (1894)
Pp. 52341, nos. 34-37: Four MSS.

Nimes. B. municipale
Cat. gén. sér. in-4°, 7 (1885)
P. 540, no. 21: St. Matthew.
Cat. gén. 40 (1904),
p- 498, no. 476. Koran,

Noyon. B. municipale
Cat. gén. 3 (1885) -
p. 370, no. 2: Prayer-book?

Orléans. B. municipale
Cat. gén. 12 (1889)
p. 288, no. 705: Latin-Arabic vocabulary.

Perpignan. B. municipale
Cat. gén..13 (1891)
p. 85, no. 14: Jazuli; no. 15; Theological treatise: no. 16: Commentary
on the Mukhtasar.
p. 128, no. 115,1. Notebooks.

Poitiers. B. municipale
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Cat. gén. 25 (1894)
pJ, nos. 2-5; p. 2, nos. 7-10: Eight MSS.

k Quimper. B. municipale

Cat. gén. 22 (1893)
p. 438, no. 30: Koran, with commentary.

Reims. B. municipale
Cat. gén. 39 (1904)
p. 276, no. 1070: Fragments of a MS. with French interlinear translation
and other pieces.

Rennes. B. municipale
Cat. gén. 24 (1894)
nos. 12, 13, 63-65, 133, 229-231, 233: Ten MSS.

Rochefort-sur-Mer. B. municipale
Cat. gén. 21 (1894)
p. 239, no. 100: Koran.

Rouen. B. municipale
Cat. gén. 1 (1886)
pp. 441-452: Or. 3,79, 12, 15,17, 18, 20, 22-25,27,29-31, 34, 3541,43,
49, 51, 54, 61-64, 67, 68-71, 14.

Saint-Germain en Laye. B. municipale
Cat. gén. 9 (1888)
p. 201, no. 8: Fragment of the Koran.
pp. 201-2, no. 9: Collection of religious poems.

Saint-Quentin. B. municipale
Cat. gén. 3 (1885)
p. 232, no. 39: Koran with commentaries.

Saumur. B. municipale
Cat. gén. 20 (1893)
p. 287, nos. 6-7: Korans.

Soissons. B. communale
Cat. gén,~3 (1885)
p. 72, no. 2: Koran.

Strasbourg. B. universitaire et régionale
Katalog der hebriischen, arabischen, persischen und tiirkischen Handschriften
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der Kaiserlichen Universitdts- und Landesbibliothek zu Strassburg, bearbeitet
von Dr. S. Landauer. Strassburg, 1881. '

Cat. gén. 57 (1923) '

pPp. 730-771, nos. 4148-4361 (4360-61 Coptic-Arabic).

212 MSS. including collections of Spitta, Huber, Zotenberg and Reinhardt.
(26 MSS. were included in the catalogue by Landauer.) .
For the Arabic papyri see Grohmann, p. 76.

Toulouse. B. de la ville
Cat. gén. 43 (1904) .
P- 372, no. 898: Surah yasin of the Koran is included in the margin of this
Hebrew MS. ‘ :

P. 373, no. 889: Anecdotes about the Prophet; no. 900. Six surahs from the A

Koran., :

Tournus. B. municipale
Cat. gén. 6 (1887) ,
p. 385, no. 19: Dialogues in French and Arabic; nos. 20-21: Antar story,
fragments. ' , A '
P. 387, no. 32: Miscellaneous pieces.

Tours. B. municipale
Cat. gén. 37 (1905) _
p.- 611, no. 823: Collection of works on musical systems of the Arabs.
P. 626, no. 857: Latin-Arabic vocabulary, xvii c.
p. 447, no. 554: Koran; no. 555: Extracts and commentary on a Druze
theological work entitled Kashf al-haqa’iq.

Valenciennes. B. municipale
Cat, gén. 25 (1894)
nos. 218, 1038, 1041, 1045: Four MSS.

Vendome. B. municipale
Cat. gén. 3 (1885)
p- 468, no. 252: Arabic dictionary of Avicenna.

Versailles. B. municipale
Cat. gén. 9 (1888)
pp. 326-9, nos. 857-884: 28 MSS.

Vesoul. B. municipale
Cat. gén. 6 (1887)
p. 455, no. 199. “Kind of Muslim catechism”.
-p. 456, nc. 200,
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PERSIAN

Many of the sources mentioned in the section on the Arabic MSS. also produced
MSS. in Persian and Turkish, especially the Schefer and Decourdemanche collec -
tions, for which special inventories and catalogues were also published (see Arabic).
Also important for Persian MSS. is the Marteau collection which was bequeathed to
the Library in 1916: it brought in 18 Persian and 2 Arabic MSS. “de grande luxe”,
adorned with paintings and illuminations, which are numbered Suppl. persan
1946-67 and arabe 6715-6. A special catalogue was published by Blochet in 1923.
M. Marteau’s Library also contained 35 manuscript leaves or specimens of calli -
graphy, signed by the principal Persian artists, and five fine bindings. His collection
of miniatures went to the Louvre, the prints to the BN Department of Prints and
the other works of art to the Musée des arts décoratifs.

Bibliothéque nationale. Catalogue des manuscrits persans, par E. Blochet. 4 vols.
Paris, 1905-34. :

Notices sur les manuscrits persans et arabes de la collection Marteau, par M. E.
Blochet. (Tiré des Notices et extraits des manuscrits de la Bibliothéque nationale
et autres bibliothéques, tome XLI.) Paris, 1923.

Les manuscrits mineurs des Rubd©iydt de ‘Omar Khayydm dans la Bibliothéque
nationale. Textes originaux des manuscrits Suppl. Pers. 1 777, 826, 745, 793, 1481,
1425, 1817, 1327, et 1458. Publiés avec une introduction écrite en langue hon -
groise et un abrégé frangais par Dr. Barthélemy Csillik. Szeged, 1933. (Also with
titlepage in Hungarian.)

Blochet’s catalogue is arranged systematically, the contents of the four volumes
being: I, Theology, Christian and Muslim, Religion and Philosophy, History, Bio -
graphy, Geography, Travel, Letters and Official documents; 11, Natural sciences,
Philology, Poetry; 111, Poetry (continued); 1V, Rhymed prose, Fables, stories and
anecdotes, Proverbs, Collectanea. The entries in the catalogue number 2,481, cor -
responding to Ancien fonds 1-388 and Supplément 1-2048. Fifty-two additional
MSS. had been received by March, 1966; these are described in manuscript in the
catalogue numbered 8° 10 in the Oriental Room and make the last figure for the
supplementary manuscripts 2100 of which with the addition of 388 in the “Ancien
fonds™ gives a total of 2488 for the Persian MSS. ' :

' Csillik’s work contains a list of all the Omar-Khayyam MSS. in BN (p. 1), and
publishes the full text of those containing fewer than 100 quatrains.

Other libraries in Paris
B. du Dépot des cartes et plans.
Cat. gén. 46 (1924)
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p. 105, no. 360.

B. de I’Institut
Cat, gén. Faris. B. de I'Institut. Ancien et nouveau fonds (1928)
P- 297, no. 1767: Divan of Sa’dj. .
P. 4234, nos. 2612-5: Pavet de Courteille papers, I11. Documents in Arabic,
Persian and Turkish, 15 “chemises” pp. 386-7, nos. 2327-2374: Papers of
C. C. Fauriel, V. 3, Persian MSS,
p. 392, no. XLVI.: Persian grammar
P- 316, no. 1934: Chronicle of Wassif
p. 314, no. 1909: Gulistan.
P- 284, no. 1618: Jami: Yusuf va-Zulaikha

B. de I'Institut. Musée Condé a Chantilly
Cat. gén. de I'lnstitut (1 928)
P. 127, nos. 607-8: Shahnima, XVI, c.; Jami: Yusuf.va-Zulaikha

— Musée Jacquemart-André i Paris
Ib.
pp. 356, 359, nos. 6, 14, 15: Tuhfat al-muluk; Jami? , Yasuf va-Zulaikha;
Hafiz. , :

Ministére de la Guerre
Cat. gén. B.s de la Guerre (1911)
p. 111, no. 604: Geography of Hindustan.

Provincial libraries '

In Nuskha-ha-ye khatti 4 (1344:1966), pp. 129-138, Iraj Afshar listed 117 MSS.
culled from the Catalogue général volumes for the French provincial libraries. His
list has been collated with mine to our mutual advantage: it includes a selection of
works in languages other than Persian.

Aix. B. municipale
Cat. gén. 16 (1894)
p. 38,n0. 828, 13
p. 503, no. 1078, 5

Aix-en-Provence. B. municipale (B. Méjanes)
Cat. gén. 40 (1902)
p. 83, no. 1351: Mirkhwand.

Amiens. B. municipale
Cat. gén. 19 (1893)
P- 454, no. 924: Kuknamah, erotic treatise.
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p. 217, no. 444

Angers. B. municipale
Cat. gén. 31 (1898)
p. 409, no. 662 '

Arras. B. municipale
Cat. gén. 40 (1902)
- pp. 418-429, nos. 1137-1158

Auch. B. municipple
Cat. gén. 4 (1886)
p.390,no. 1,f. 293

Avignon. B. municipale
Cat. gén. 28 (1895)
p. 3, no. 1505

Besangon. B. municipale
Cat. gén. 32, vol. 1 (1900)
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p. 249. no. 432: Nasihat al-muluk, translated from Persian into Arabic by

Ghazzali.
Cat. gén..33 (1900)

p. 249, no. 533-4, Coll. Chiflet no. 67, fol. 23

Bordeaux. B. pubiique

Collection de M. le Dr. Gachet. Manuscrits armeéniens, arabes, persans,

Bordeaux, 1922.

Caen. B. municipale
Cat, gén. 14 (1890)
- p. 371, no. 562 (CXII-1II)

Carpentras! B. municipale
Cat. gén. 36 (1903)

See index, s.v. ‘Perse’: not all references included in Afshar, pp. 135-6

Chaumont. B. municipale
Cat. gén. 21 (1893)
p- 35,n0.120

Dijon. B. municipale
Cat. gén. 5 (1889)

p. 319, nos. 1411-1421, tome IX
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La Rochelle. B. municipale
Cat. gén. 8 (1889)
p. 235, no. 423

Lyons. B. municipale
Cat. gén, 30 (1900)
P- 7, no. 23: Bustan of Sa’di

Marseilles. B. municipale
Cat. gén. 15 (1892) .
p. 291, no. 1013: Dictionary French-Malay, Hindustani, Malagasy, Persian,
Arabic & Chinese, by Pierre Boze,
p. 319,nos. 1127-1137
p. 321, no0. 1146

Metz. B. municipale
Cat. gén. in-4°, 5 (1 879)
p. 135, no. 308: K. Shahidj

Nancy. B. municipale

Cat. gén. 4 (1 886), p. 177, no. 323: Dictionary of technical terms and
metaphors

Nantes. B, municipale
Car. gén. 22 (1893), P. 27, no. 135: Gulistan of Sacdj

Orléans. B. municipale
Cat. gén. 12 (1889)
p. 274, no. 684

Poitiers. B. municipale
Cat. gén. 25 (1894), P- 2, no. 7: Words from the Koran explained in Persian

Puy. B. municipale
Cat. gén. 13 (1891)
p. 348, no. 33

Rennes. B. municipale
Cat. gén. 24 (1894)
p. 202, no. 495
P. 137, nos. 278-80

Roanne. B. municipale
Cat. gén..43 ( )
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p. 162, no. 32

Rodez. B. municipale
Cat. gén. 9 (1888)
p- 222,n0.8

Rouen. B. municipale
Cat. gén..1 (1886)
p.422,0r.10
p. 447,0r. 43
p. 331, nos. 1335-1339, tome v
Cat. gén..2 (1888) ' ' '
p. 165, no. 5463. Recueil du P. Adry sur la bibliothéque de I’Oratoire, Fol.
122: Persici

Saint-Germain en Laye. B. municipale
Cat, gén. 9 (1886) :
p. 210, no. 28(42): Letter, in Persian, with translation by the comte de
Sercey, dated 5 May 1840. ‘

Strasbourg. B. universitaire et régionale.
Cat. gén, 47 (1923)
pp. 805-815, nos. 4688-4720: 33 MSS.
Katalog der hebrdischen, arabischen, persischen und tirkischen Handschrif -
ten der Kaiserlichen Universitdts- und Landesbibliothek zu Strassburg, be -
arbeitet von Dr. S. Landauer.

Catalogue critique des manuscrits persans de la Bibliothéque‘ nationale et

universitaire de Strasbourg, par Ascar Hoghoughi. (Publications de la Biblio - -

théque nationale et universitaire de Strasbourg, I1.) Strasbourg, 1964. (Also
constitutes vol. I of Iranica, Publications des Facultés des Lettres et Sciences
Humaines de Strasbourg et de Téhéran.)

Hoghoughi describes 32 MSS., but omits mention of the well-known collec -

tion of A. de Gobineau, bought in 1903, which he reserves for a later volume.

He provides a concordance between his catalogue and the previous ones pu -
blished in French and German, from which it may be seen that all the MSS.
described by him appear in the French (Cat. gén.) but seven are missing from
the German.

Tournus. B. municipale
Cat. gén. 6 (1887)
p. 387, no. 32: Miscellaneous pieces.
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Tours. B. municipale
Cat. gén. 37 (1905)
p. 968, no. 1470

Valenciennes. B. municipale
Cat, gén. 25 (1894)
P. 359, no. 389: Latin-Turkish and Latin-Persian grammar.
p. 489, no. 833, fol. 169

Vendome. B. municipale
Cat. gén. 3 (1885)
P. 490, no. 565: Sefina in Persian and Turkish.,

Versailles. B. municipale
Cat. gén. 9 (1888) :
Pp. 332-5, nos. 911-938. 27 MSS.

Vesoul. B. munijcipale
Cat. gén. 43 (1904)
p. 756, no. 242

TURKISH

Bibliothéque nationale. Catalogue des manuscrits turcs, par E. Blochet. 2 vols.
Paris, 1932,

The Turkish catalogue, like the Arabic and Persian, is the work of E. Blochet. In
its two volumes, it contains descriptions of “Ancien fonds” 1-396 and Supplément
1-1419, the “supplément” numbers having been started after the publication of
the catalogue of 1739. There are indexes of titles and authors,

Donors of MSS. in the old series included Bigot, Du Ryer, Seigneur de la Garde-

Aalezair, Galland, Gaulmin, Paul Lucas, cardinal Mazarin, Thévenot and Wansleben.

After 1739 the new additions rapidly surpassed in number those of the old col -
lection: they came from the suppressed establishments of the religious orders at

Saint-Germain-des-Prés, where were preserved the MSS. of Renaudot and Chancellor

Séguier, which Coislin bequeathed to the celebrated abbey, from the Oratoire, the
abbey of Saint-Victor, and the Sorbonne, whose Oriental MSS. ali came from car -
dinal de Richelieu. Others were impounded in Cairo at the time of Napoleon’s ex -
pedition to Egypt, and some were transferred in 1860 from the libraries of the
Arsenal, Saint-Geneviéve and the Mazarine. Yet others were acquired which had
formerly belonged to Anquetil-Duperron, Cardonne, Delaporte, Ducarroy, Galland,
Leroux-Deschanterayes and many others. Finally, in the closing years of the 19th
and the opening ones of the 20th centuries came the collections of Chdrles Schefer
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and J. A. Decourdemanche. (For inventories and special catalogues of these last
two see Arabic.) The provenance of each MS. is invariably given at the end of the
~description.

Many of the BN MSS. were used in compiling the following publication:

Les actes des premiers sultans conservés dans les manuscrits turcs de la Bibliotheque
nationale a Faris, par Nicoara Beldiceanu. (Ecole pratique des hautes études, Ve
section. Documents et recherches sur I’économie des pays byzantins, islamiques et
slaves et leurs relations commerciales au Moyen Age, sous la direction de Paul
Lemerle.) Paris, 1960-

1. Actes de Mehmed II et de Bayezid II du ms. fonds tur: ancien 39. 1960.

I1. Réglements miniers 1390-1512. 1964. Documents dating from 1390-1512 about
gold and silver mines in the Western part of the Balkan peninsula.

A contemplated third volume will contain documents from the same collection
relating to the period from Murad I to Bayezid 1I.

By March 1966 the number of Turkish MSS. in the supplement had reached 1474:
Lists of these will be found in the volume marked 8° 10 in the Oriental Room.

Other libraries in Paris

B. de I’Arsenal
MSS. 8861, Divan of Sa’ib, and 8863, 6 letters in Turkish from Fonton,
a dragoman, dated 169]1.

Chambre des députés
Cat. gén. Paris Chambre des députés (1907)
P- 19, nos. 24-25: Korans with Turkish prayers

B. de P’Institut de France
Cat. gén. Paris, B, de lInstitut. Ancien et nouveau fonds (1928)
P- 59, no. 331, f. 57: “Letters from the Grand Turk to the most Christian
king”. 1640,
p. 296, no. 1765: Turkish grammar in Arabic.
pp. 423-4, n0s. 2602-5: Pavet de Courteille papers, Iil. Documents in Arabic,
Persian and Turkish, 15 “chemises”.
p- 444, no. 2729: Prayers in Old Turkish.
pp. 474-485, nos. 3348-3370: Fonds Dutreuil de Rhins XXIII: Collection of
MSS., mainly in Eastern Turkish.
pp. 485-492, nos. 3371-3405: Derenbourg papers, nos. XXVI, XXXV,
p. 492, no. 3407: Models of letters and official documents.
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— Musée Jacquemart-André a Paris.
Ib.
p. 357, no. 7: Taj el-tevarikh by Sa’d el-din.

Ministére de la Guerre
Cat. gén. B.s de la Guerre (1911)
p. 11, no. 603: Katib Chelebi: Jihan-numa

Provincial Libraries

Aix-en-Provence. B. municipale (B. Méjanes)
Cat, gén. 45 (1915)
p. 400, no. 1358: Turkish-Italian Dictionary,
p. 402, no. 1369: Prayers |

Amiens. B. municipale
Cat. gén. 19 (1893)
p. 478, no. 31: Prayers
Cat. gén. 48 (1933)
p. 321, no. 1400: Copy of diplomatic documents.

Arras. B. municipale
Cat. gén. 40 (1962)
- pp. 417-18, nos. 1132-1138

Avignon. B. municipale .
Cat. gén. 27 (1894)
p. 486, no. 1052: Turkish-Arabic glossary
Cat. gén. 29 (1897)
p. 484, no. 3859: Amulet.

Bordeaux. B. publique
Cat. gén, 23 (1894)
p. 186, no. 344
p. 592, nos. 1131-2

Caen. B. municipale
- Cat. gén. 14 (1890)
p. 275, nos. 190-191

Clermont-Ferrand. B. municipale et universitaire
Cat. gen. 14 (1890)
p. 118, no. 362: Turkish treatise on prayer; no. 363: Diploma.

Dieppe. B. municipale
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Cat. gén. 50 (1954)
p. ,no.174: Turkish-Arabic

Dijon. B. municipale
Cat. gén. 5 (1889)
p. 227, no. 831: Models of letters, fragments,
p. 23940, no. 907: Three Firmans of Sultan Mahmoud Khan.
p. 127, no. 522: Poems.

Déle. B. municipale
Cat. gén. 13 (1891)
p. 378, nos. 3-4: Two MSS,

Douai. B. municipale
Cat. gén. Ser. in-4°, 6 (1878)

p. 908, no. 1094, Extracts from the Koran, prayers and invocations:

and Turkish; no. 1095: Prayers in Arabic and Turkish.

Draguignan. B. municipale
Cat. gén. 14 (1890)
p. 407, no. 35: Notebook containi ., pharmaceutical recipes.

Grenoble. B. municipale
Cat. gén. 7 (1889)

p. 645, no. 2078: Arabic prayers, with commentary in Turkish.

Lille. B. de 'univ.
Cat. gén. 48 (1933)
p. 335, no. 225: Two treatises on Sufism.

Lunéville. B. municipale
Cat. gén. 21 (1893)
p. 189, no. 162: Firman of Sultan Abdul- Ahmed 1788.

Lyons. B. municipale
Cat. gén. 30 (1900)
pp. 7, 503, nos. 24, 1622

Marseilles. B. municipale
Cat, gén. 15 (1892)
pp. 291, 481-2, nos. 1010, 1649-1653.

Metz. B. municipale
. Cat. gén. in-49, 5 (1879)

225

Arabic
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p. 135, no. 308: K. Shahidi, Turco-Persian vocabulary

Montpellier. Ecole de médecine
Cat. gén., série-in-40, 1 (1849)
nos. 289, 290, 388-392.

Nantes. B. municipale
Cat. gén. 22 (1893)
p. 27, no. 137: Turkish calendar, beginning at the year 1811; no. 138:
Prayers; no. 139: Magic.

Poitiers. B. municipale
Cat. gén. 25 (1894)
p. 1, no. 1. Turkish-French dictionary
p- 2, no. 6. Gospels; no. 7: Words from the Koran explained in Turkish.

Rennes. B. municipale
Cat. gén. 24 (1894)
pp. 108-9, no. 232: Miscellany containing Turkish-French and French-Tur -
kish vocabularies.

Rouen. B. municipale
Cat. gén. 1 (1886)
Or. 12, 14, 19, 26, 28, 32, 42, 54, 58, 59, 66.
Cat. gén. 2 (1888)
p- 165, no. 5463: Recueil de P. Adry sur la bibliothéque de I’Oratoire. Fol.
110, Codices turcici.

Strasbourg. B. universitaire et régionale
Katalog der hebrdischen, arabischen, persischen und tiirkischen Handschrif -
ten der Kaiserlichen Universitdts- und Landesbibliothek zu Strassburg, be -
arbeitet von Dr. S. Landauer. Strassburg, 1881.
Cat. gén. 47 (1923)
pp- 811-15, nos. 4725-45: 21 MSS. Descriptions of two MSS. were included
in the catalogue by Landauer.

Toumus. B. municipale
Cat. gén. 6 (1887), p. 385, no. 18: Poem.

Valenciennes. B. municipale
Cat. gén. 25 (1894)
p. 359, no. 388: Turkish dictionary extracted from Meninski; no. 389:
Latin-Turkish and Latin-Persian grammar.
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Vendome. B. municipale
Cat. gén. 3 (1885)
p. 490, no. 565: Sefina in Persian and Turkish.

Versailles. B. municipale
Cat. gén. 9 (1888)
pp. 330-2, nos. 885-911: 27 MSS.; no. 935: Turkish-Persian vocabulary;
no. 936: Dictionary of Turkish proverbs.

Vesoul. B. municipale

Cat. gén. 6 (1887)

p. 456, no. 201; no. 202: Fragment of a commentary on the Koran.
GERMANY

ARABIC

Arabic MSS. will be described in several parts of volume XVII of the ‘Verzeich -

nis der orientalischen Handschriften Deutschlands’ by R. Sellheim, E. Wagner,
P. Wemst, W. Reuschel, H. Jenhani and others.

The designation ‘Voigt’ is used to denote figures for MSS. in the various libraries
which were given to me by Dr. Wolfgang Voigt, editor of VOH, in 1966.

Berlin. Deutsche Staatsbibliothek
Verzeichniss der arabischen Handschriften der Koniglichen Bibliothek zu
Berlin, von W, Ahlwardt. (Die Handschriften-Verzeichnisse der Koniglichen
Bibliothek zu Berlin, 7-9, 16-22) Berlin, 1887-1899. 10 vols.

Union académique internationale. Katalog der alchemistischen Handschriften
Deutschlands.
Im Auftrage der Deutschen Akademie der Wissenschaften zu Berlin bearbei -

tet von Alfred Siggel. Berlin, 1949.

Handschriften der Offentlichen Wissenschaftlichen Bibliothek (frilher Staats -
bibliothek Berlin). Berlin, 1949.

Handschriften der ehemals Herzoglichen Bibliothek zu Gotha. Berlin, 1950.
Handschriften der Offentlichen Bibliotheken zu Dresden, Gottingen, Leip -
zig und Miinchen. Berlin, 1956..

M. Hartmann: Die arabischen Handschriften der Sammiung Martin Hart -
mann. Halle a. S. n.d.

M. Hartmann: Die arabischen Handschriften der Sammlung Haupt. Katalog
8 der Buchhandlung Rudolf Haupt. Halle a. S., 1906 (Not seen.)
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Catalogue des manuscrits précieux et livres rares arabes composant la bi -
bliothéque de M. le Comte Rochaid Dahdah. Rédigé par M-y Bitar. Vente
aux enchéres publiques i Paris, les S, 6, 7 et 8 aout 1912, Paris (1912).
(Durham: PJ 7848. D2)

Arabische und persische Handschriften aus dem Besitz des verstorbenen Rei -
senden Dr. Burchardt, angeboten von der Buchhandlung Gustay Fock-Leipzig.
Mit Vorwort von A. Fischer.

This bookseller’s catalogue, listing 7 Persian and 32 Arabic MSS., was reviewed
in detail by R. Strothmann in OLZ 1922, cols. 360-363. The MSS were ac -
quired by the Staatsbibliothek.

The ten volumes of Ahlwardt’s catalogue will remain for all time as one of
the greatest monuments of careful German scholarship, on which its author |
was engaged for not less than 28 years. (He published short catalogues of the
Landberg collection, 1884, the Glaser collection, 1887 which were preceded

by a catalogue of the MSS. on literature, literary history and biography in
1871.) In all 10,366 entries are included in the catalogue, many of them descrit
ing more than one MS. of a specific work: the MSS. came from a variety of
sources - Diez, Wetzstein, Sprenger, Petermann, Minutoli, Schémann, Hamil -
ton, Landberg, Glaser, Sachau and Meermann collections.

Siggel’s catalogue describes 37 alchemical MSS. in the library.

The collection of Martin Hartmann was acquired in 1912: a catalogue com -
piled by the owner himself had been published in 1906 and it was referred
to also by the owner in an article on the Leipzig MSS. (see Leipzig). The
collection contained 130 MSS., of which nos. 112-129 are Christian.

Vajda (no. 20) lists a catalogue of the Huart collection which was acquired
in part by the Berlin Library, but no mention of this is made in the Library’s
anniversary volume. It is, however, listed by Sezgin among the library’s cata -
logues, though not by Huisman.

The collection of Rochaid Dahdah, scholar and bibliophile, of Lebanese
origin, was acquired for the Deutsche Staatsbibliothek in 1941. The catalogue
published previously contains titles and brief details of some 300 MSS. and
some 430 printed books, both categories being arranged by subiject.

In 1963 it was estimated that 1679 of the Library’s MSS. were at that time
in Marburg, and 554 in the Tibingen Depot. These figures fall very short of
that for the entries in Ahlwardt’s catalogue, even when it be remembered that
many MSS. contain several different works which qualify for separate entries
in a catalogue.
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Berlin. Institut fiir Geschichte der Medizin und der Naturwissenschaften
‘Katalog der orientalischen und lateinischen Originalhandschriften, Abschrif -
" ten und Photokopien des Instituts fur Geschichte der Medizin und der Na -
turwissenschaften in Berlin. Von Julius Ruska und Willy Hartner.” Quellen
u. Studien zur Gesch. d. Naturwissenschaften u.d. Medizin (Fortsetzung des
Archivs fiir Gesch.d. Math., d. Naturwis. u.d. Technik) 7 (1940), pp. 155-203

The bulk of this collection, which contained mathematical and astronomical
texts formerly belonging to Prof. C. Schoy, and original MSS. and copies
acquired through the activities of Max Meyerhof and E. Wiedemann, is said
to have disappeared.

__ Museum fiir Volkerkunde. Voigt: 1
For the Arabic papyri in the Staatliche Museen in Berlin and in private collec -
tions see Grohmann, pp. 71-73. Some unpacked papyri still remain in the tin
boxes where they were placed at the time of the excavation in the vaults of
the West Berlin branch of the Staatliche Museen.. ‘

Beuron. Erzabtei
Christian MSS. (Simon, p. 243)

Bonn. Universitdtsbibl. Voigt: 32 .
Catalogus librorum manuscriptorum orientalium in Bibliotheca Academica
Bonnensi servatorum adornavit loannes Gildemeister. Bonnae, 1864-1876.
MSS. 1-32, of which nos. 17-21 are copies made by loannes Petrus Berg, and
nos. 24-32 are Christian in content.

Bremen. Uberseemuseum. Voigt: 6

Cologne. See Kéln.

Darmstadt. Hessische Landes- u. Hochschulbibl. Voigt: 30
Dessau. Landesbiicherei. Voigt: 3

Donaueschingen. Fiirstlich-Fiirstenbergische Hofbibliothek
Die Handschriften der Furstlich-Fi iirstenbergischen Hofbiblio thek zu Donaue -
schingen. Geordnet und beschrieben von K. A. Barack. Tiibingen, 1865.
Five Arabic, one Persian-Turkish, one Indian described on pp. 3-7.

Donauworth. G. Graf’s private library (Simon, p. 245)
 Dresden. Sichsische Landesbibl. Voigt: 1™ * -

Catalogus_codicum nwnuscri'p»tor‘tlh oi??h talium Bibliothecde Regiae Dres -
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densis. Scripsit et indicibus instruxit Henricus Orfhobjus Fleischer. Accedit
Frederici Adolphi Ebertj Catalogus codicum manuscriptorum orientalium
Bibliothecae Ducalis Guelferbytanae. Lipsiae, 1831.

5 Christian and 118 Islamic MSS.

Siggel (III) — 2 MSS.

Erlangen. Universititsbibliothek
Handschriften-K atalog der Kéniglichen Universitdts-Bibliothek zu Erlangen,
bearbeitet von Johann Conrad Irmischer. Frankfurt a.M. und Erlangen, 1852.
Nos. 30-77 are Arabic, Turkish and Persian MSS.
Die jiingeren Handschriften der Erianger Universititsbibliothek. Anlasslich

der Einweihung des neuen Bibliotheksgebaudes verzeichnet. Erlangen, 1913,
(By E. von Steinmeyer.)

Arabic MSS. are listed at nos. 87b, 2022, 2025, 2029, 2059, 2125-30, 2138-
44,

Frankfurt a. Main. Stadt- u. Universititsbibl]. Voigt: 24
C. M. Kaufmann in Oriens christianus N.S. 5, pp. 314-31 8,318-319.

Frankfurt a.d. Oder. Friedrichs-Gymnasium

Schwarze,R.: Die glten Drucke und Handschriften der Bibliothek des Konig -
lichen Friedrichs-Gymnasiums.

Frankfurt am Oder, 1877. (Not seen.) Nos. 3-7.

Freiburg i. Breisgau. Prince Johann Georg of Saxony
Johann Georg, Herzog zu Sachsen, Neue Streifziige, 1930, p. 52.(Not seen.)

Freiburg i. Breisgau, Universitatsbibl. Yoigt: 16

Fulda. Landesbibl. Voigt: 7
Christian MSS. Simon, P- 246 (no information about the collection).

Giessen. Bibl. d. Akademie

Catalogus codicum manuscriptorum Bibliothecae Academicae Gissensis,
Auctore J, Valentino Adrian. Francofurtj ad Moenum, 1840.
Nos. 36-38, 107, 597-8, 893-8.

For the Arabic Papyri see Grohmann, p. 73,

Géttingen. Niedersichsische Staats- u. Universititsbibl. Voigt: 56
Verzeichniss der Handschriften im preussischen Staate. 1. Hannover. 2. Gét -

Siggel (I11) — 1 MS.
Gotha. Herzogliche Bibl, See Addenda, page 482.
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Greifswald. Universititsbibl. Voigt: 21

Halle. Deutsche Morgenlindische Gesellschaft. Voigt: 5
 Katalog der Bibliothek der Deutschen Morgenlindischen Gesellschaft. I1. A
Handschriften, Inschriften, Miinzen, Verschiedenes. Leipzig, 1881. (Ed. by
A. Miiller.)
Verzeichnis der arabischen Handschriften in der Bibliothek der Deutschen
Morgenlindischen Gesellschaft, von Hans Wehr. (Abhandlungen fiir die
Kunde des Morgenlandes, XXV, 3.) Leipzig, 1940.

Wehr’s catalogue includes descriptions of 136 MSS., many of which belonged
formerly to A. Socin and J. Gildemeister, with individual pieces from the li -
terary remains of H.L. Fleischer and M. Hartmann. He includes the “original
MSS.” described in the earlier catalogues by Miiller, but deliberately omits
all mention of a number of Arabic personal letters and documents which he
declares to be lacking in general interest. The DMG owns many collections
of literary remains of former scholars, some of which contain important
transcripts and other Arabic materials. Those of O. Loth were described in
ZDMG 35 (1881), pp. XLII-, those of Schmolders in the same volume, pp.
XXXVII-. The exceptionally valuable Nachlass of H. Thorbecke was listed
by A. Miiller in 45 (1891), pp. 465-492: to this article was furnished correc -
tions and supplementary information by A. Fischer (49,1895, pp. 695-705
and 55 (1901), pp. 55-60.) Wehr has added in a supplement to his catalogue
a list of materials not previously described in ZDMG or the earlier Miller
catalogue.

—  Franckesche Stiftung. Voigt: 27

——  Universitits- u. Landesbibl. Voigt: 19
Verzeichnis der orientalischen Handschriften der Bibliothek des Hallischen
Waisenhauses, von Fr. Aug. Arnold und August Miiller. (Besonders abgedruckt
aus dem Programm der Lateinischen Hochschule.) Halle, 1876.
Nos. 4-30. N

Hamburg. Staats- u. Universititsbibl. Voigt: 29
Katalog der orientalischen Handschriften der Stadtbibliothek zu Hamburg,
mit Ausschluss der Hebrdischen, Teil I: Die arabischen, persischen, tiirkischen,
malaiischen, koptischen, syrischen, dthiopischen Handschriften beschrieben
von Carl Brockelmann. (Katalog der Handschriften der Stadtbibliothek zu
Hamburg, Band 111.) Hamburg, 1908.
Collections of Johann Christian Wolf, Johann Christoph Wolf (formerly _
Joachim Morgenweg and before him, Abraham Hinckelmann), Z.C. von uf -
fenbach, Paul Schaffshausen, Sulaiman Efendi, J. G. C. Adler, J. F. Winckler,
Hiob Ludolf. An earlier catalogue is mentioned, by A.D. Mordtmann, who
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was also an owner of some of the MSS. (See ‘Die orientalischen Handschriften
der Sammlung A. D. Mordtmann sr., von J H. Mordtmann. Islam, 14, 1925,
pp. 361-377)

Arabic: nos. 1-144, 298-314 (Christian MSS), 327-332, 337.

For the Arabic papyri see Grohmann, p. 74.

Hannover, Stadtbibl. Voigt: 1
Harburg, Fiirstliche Bibl. u. Kunstsammlung. Voigt: 7 (9)

Heidelberg. Universititsbibl, Voigt: 410
*Verzeichnis der neuerworbenen orientalischen Handschriften der Universi -
tatsbibliothek Heidelberg. Von J. Berenbach.’ Zeitschrift f. Semitistik 6(1928),
Pp. 213-237; 10 (1935), pp. 74-104; ZDMG 91 (1937), pp. 376403.
A total of 67 MSS is described in the three articles published by Berenbach.
Christian MSS. are described by Graf apud Bilabel and Grohmann, Griechi -
Sche, koptische und arabische Texte ... 1934. For the Arabic papyri see
Grohmann, p. 75. ‘

Jena. Universititsbibl, Voigt: 30

Karlsruhe. Badische Landesbibl. Voigt: 1 _
Die Handschriften der Grossherzoglich Badischen Hof- und Landesbibliothek
in Karlsruhe. II, Orientalische Handschriften. Karlsruhe, 1892,
Nos. 15-22, pp. 29-34, Arabic and Persian, described by S. Landauer. Mostly
Rastatt MSS. .
The Turkish documents in the archive of Osman Pasha of Bosnia, 84 in num -
ber, were catalogued and published in facsimile by Franz Babinger:
Das Archiv des Bosniaken Osman Pacha, Nach den Bestinden der Badischen
Landesbibliothek zu Karlsruhe herausgegeben und erliutert von Franz Ba -
binger. Berlin, 1931. '

Kasgel. Landesbibl. :
Zur Anhdrung seiner Antritts-Rede bey dem Collegio illustri Carolino welche
im grossen Horsale den 2ten Jenner 1770 um 10 Uhr wird gehalten werden
ladet hierdurch gehorsamst ein Johann Henrich Wepler. Vorher wird einige
Nachricht von denen auf Hochfiirstlicher Bibliothek befindlichen morgen -
lindischen Handschriften gegeben. Cassel, 1778.
Codd. B, D-F (4 Korans), G,H (4 works), L. M, P; Q, R (2 Korans). Two
Koran MSS. in “Mauritanian” and Kufic characters were described by Wep -
ler in Hessische Beitrige zur Gelehrsamkeit und Kunst 1 (178S5), pp. 488-
495,

Kiel. Universititsbibl. Voigt: 7
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‘Handschriften der Kieler Universititsbibliothek und zwar Abtheil. I. die in .
sprachlicher Beziehung Interesse haben. (H. Ratjen.)’ Serapeum 31 (1870),
pp. 273-283.

Syr. 1 -2, Sam.-Arab. 3 - 5, Arab. 6 - 10, Tirk. 11 - 14, Hindust. 15.

Koburg. Herzogliche Bibl.
‘Die muhammedanischen Handschriften der Herzogl. Bibliothek zu Coburg.
Von B. Domn’. (Aus den Mélanges asiatiques 1. 11, 1853, pp. 186-194.) Also
published in Bull. Cl. sci. hist., philol. et pol. Acad. Sci. Spb. 11 (1854),
~ cols. 139-142, 155-158.
Nos. I, II(a), I1I(a,b), IV-VI, VIII, IX(b), XI.

Koln. Universitits- u. Stadtbibl. Voigt: 32

Leipzig. Stadtbibl.
Catalogus librorum manuscriptorum qui in Bibliotheca Senatoria civitatis
Lipsiensis asservantur edidit Aemilius Guilelmus Robertus Naumann. Codices
orientalium linguarum descripserunt Henricus Orthobius Fleischer et Fran -
ciscus Delitzsch. Grimae, 1838.
366 Arabic, Persian and Turkish MSS. described by H. O. Fleischer on pp.
329-362. For the Arabic papyri see Grohmann, p. 75.

——  Universititsbibl. Voigt: 128.
Katalog der islamischen, christlich-orientalischen, jiidischen und samaritani -
schen Handschriften der Universitits-Bibliothek zu Leipzig, von K. Vollers.
Nebst einem Beitrag von J. Leipoldt. (Katalog der Handschriften der Univer -
sitits- Bibliothek zu Leipzig, I1.) Leipzig, 1906.
Nos. 1-898 (Islamic MSS.), 1057-1072 (Christian MSS.), 1116-19 (Jewish
MSS.)
‘Die arabisch-islamischen Handschriften der Universitits-Bibliothek zu Leip -
zig und der Sammlungen Hartmann und Haupt. Von Martin Hartmann.’
Z.f. Assyriologie 23 (1909), pp. 235-266.
Hartmann’s article contains notes on the Islamic Arabic section of the cata -
logue by Vollers, with notes on additions from Hartmann’s own collection
(see Berlin. Deutsche Staatsbibl.) and the Haupt collection (Die arabischen
Handschriften der Ssammilung Haupt, Katalog 8 der Buchhandlung Rudolf
Haupt. Halle a. S., 1906.)
Siggel (11I) - 4 MSS.

Mainz, Stadtbibl. Voigt: 5
Mannheim. Reissmuseum. Voigt: 4

— Stadtbibl. Voigt: 1
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Marburg. Staatsbibl. See Berlin. Deutsche Bibl.
147 MSS. have been acquired in recent years (Voigt).

— Universititsbibl. Voigt: 3(?)

Miinchen. Bayrische Staatsbibl. Voigt: 295
Die arabischen Handschriften der K. Hof- und Staatsbibliothek in Muenchen,
beschrieben von Joseph Aumer. (Catalogus codicum manu scriptorum Biblio -
thecae Regiae Monacensis. Tomi primi pars secunda.) Miinchen, 1866.
(-pars quarta. 1875.) :
The Aumer catalogue describes 937 MSS. from the old resource (alter Bestand)
which includes MSS. of Joh. Albert Widmanstad, Clot Bey, Pruner Bey, J. R.
Roth and E. Quatremére. In the fourth part of the catalogue are described
MSS. 938-1057.
‘Die arabischen Handschriften der Sammlung Glaser in der Kénigl. Hof- und
Staatsbibliothek zu Miinchen, von Emil Gratzl.’ Orientalistische Studien Fritz
Hommel zum sechzigsten Geburtstag ... gewidmet, 11. Band, 1918, pp. 194-200.
A general survey of a collection of 157 Arabic MSS. from Yemen.
‘Christlich-arabische Handschriftenfragmente in der Bayerischen Staatsbiblio -
thek, von Georg Graf.” Oriens christianus 38 (4. Ser., 2. Band, 1954), pp.
125-132.
The fragments of Christian Arabic MSS. described by Graf, have been bound
up in six ‘Pappdeckel’, and bear the numbers Codices arabici 1066-1071.
They were acquired in 1921 from Dr. Friedrich Grote, who had brought them
in the previous year from Egypt.
For Arabic papyri see Grohmann, p. 76
Siggel (1II) - 2 MSS.

—  Other Bavarian libraries. Voigt: 47

— Bibl. der Benediktinerabtei Sankt Bonifaz,
Christian MSS. Simon, P- 255 (but no information s given about the collec -
tion).

Miinster, Ad. Riicker
Oriens christianus 3 ser. 1I, p. 163,
For Arabic papyri formerly in Miinster see Grohmann, p. 76.

Niirnberg. Stadtbibl.
Christophori Theophili de Murr: Memorabilia bibliothecarum publicarum
Norimbergensium et universitatis Altdorfinae. 3 vols. Norimbergae, 178691
Eighteen MSS.

Oldenburg. Landesbibl. Voigt: 2




* ARABIC, PERSIAN, TURKISH
Rostock. Universititsbibl. Voigt: 80
Schwerin. Mecklenburgische Landesbibl. Voigt: 1
Sigmaringen. Fiirstl. Hohenzoll. Hofbibl. Voigt: 3
‘Stuttgart. Lindenmuseum. Voigt: 7
— . Wiirttembergische Landesbibl. Voigt: 69

Tiibingen. Universititsbibl. Voigt: 45

235

Verzeichniss der orientalischen Handschriften der Universitits-Bibliothek zu

Tiibingen. (By Ewald.) Tiibingen (1839).
II, nos. 1-12.

‘Der wissenschaftliche Nachlass von Th. Noldeke, von E.Littmann’. Sonder -

abdruck aus dem Zentralblatt fiir Bibliothekswesen. Jahrg. 50, Heft.1/3,
36 pp. '
C.1, 3, nos. 2640.

Verzeichnis der Doktoren welche die Philosophie Fakultit der Koniglich

1933,

Wiirttembergischen Eberhard-Karls-Universitit in Tiibingen im Dekanatsjahr
1903-1904 ernannt hat. Beigefiigt ist: Verzeichnis der arabischen Handschrif -
ten der koniglichen Universititsbibliothek. 1, von Chr. Seybold. Tiibingen,

1907. I1. von Veisweiler. 1930 (Not seen.)

According to Seybold, Arabic MSS. in Tiibingen numbered 200, the most
important section of them being the Wetzstein collection, with 173 numbers.
< Descriptions of 46 of the Wetzstein MSS. appear in.the first part of the cata -

" logue. See also Berlin. Deutsche Staatsbibl.

Weimar. Thiiringische Landesbibl. Voigt: 25

Twenty-three MSS. are mentioned in an artiéle by H. Wernekke included in

Zuwachs der Grossherzoglichen Bibliothek ... 1908 bis 1910.

Wolfenbiittel. Herzog-August Bibl. Voigt: 18

Catalogus codicum manuscriptorum orientalium Bibliothecae Regiae Dresden -

sis. Scripsit et indicibus instruxit Henricus Orthobius Fleischer. Accedit

Frederici Adolphi Eberti Catalogus codicum manuscriptorum orientalium

Bibliothecae Ducalis Guelferbytanae. Lipsiae, 1831.
Seventy-six MSS.

Die Handschriften der Herzoglichen Bibliothek zu Wolfenbiittel, beschrieben
von Otto von Heinemann. 2. Abt. Die Augusteischen Handschriften, V. Wol -

fenbiittel, 1908. (nos. 3473, 3669, 3768, 3812)

__ 4. Abt. Die Gudischen Handschriften. Ib., 1913 (nos. 4218-20, 4243-55,

4263, 4296, 4297-4301).
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FPersische Handschriften. Teil 1. Herausgegeben von Wilhelm Eilers, beschrieben von
Wilhelm Heinz. (Verzeichnis der orientalischen Handschriften in Deutschland, Band
X1V, 1.) Wiesbaden: Steiner, 1968. :

This first volume of the Persian catalogue in the German union catalogue of Oriental
manuscripts contains descriptions of 400 MSS. set out, as is usual, in accordance
with the principles enunciated in the “Richtlinien” of the “Katalogisierung der
orientalischen Handschriften in Deutschland”, All of the MSS. appear to be at pre -
sent in the Marburg Staatsbibliothek or the Tibingen University Library.

Illuminated MSS. have been or will be described in two volumes in the series:

Band VII: Saray Alben.
Diez’sche Klebebinde aus den Berliner Sammiungen., Beschreibung und stil -
kritische Anmerkungen von M.S. Ipsiroflu. 1964.

Band XVI: Hluminierte islamische Handschriften. Beschrieben von I. Stchoukine,
B. Flemming, H. Sohrweide, P. Luft. (Not yet published)

Berlin. Deutsche Staatsbibliothek
Verzeichniss der persischen Handschriften der K oniglichen Bibliothek zy
Berlin, von Wilhelm Pertsch. (Die Handschriften-Verzeichnisse der Kéniglichen
Bibliothek zu Berlin, 4. Band.) Berlin, 1888.

~ Pertsch’s catalogue lists 1098 items, plus 19 included in “Nachtrage”. The old
collection (“‘alter Bestand”’) contains MSS. originally owned by Burchard Nie -
derstitten (1672), Theodor Petraeus (1671-9), Christian Raue (Ravius, 1691),
General von Knobelsdorf (1804 & 1822), and General Lieutenant von Minu-
toli (1820). The catalogue contains a section on translations from Sanskrit
and other Indian languages, and writings about and by the Mugh.

Gorani (Kurdish) MSS. acquired by Okar Mann bear the shelf-mark Acc. mss.
1904, nos. 37-83. See D. N. Mackenzie: ‘Some Goranj lyric verse.’ BSOAS
28 (1965), p. 255.

An account of the progress made with the catalogue of the illuminated Isla -
mic MSS. (42 Persian, 21 Turkish and 19 Indian) which belonged to the for -
mer Preussische Staatsbibliothek (and now, presumably, in Marburg or Tii -
bingen) is given by Paul Luft in the volume edited by W, Voigt of the pro -
ceedings of the Marburg Colloquium of 1965, Forschungen und Fortschritte
der Katalogisierung der orientalischen Handschriften in Deutschiland (Wiesba -
den, 1966), pp. 71-75.
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Berlin. Museum fiir Vélkerkunde. Voigt: 1

Bonn. Universititsbibl. Voigt: 14 _ .
Catalogus librorum manuscriptorum orientalium in Bibliotheca Academica
Bonnensi servatorum adomavit loannes Gildemeister. Bonnae, 1864-1876.
no. 43.

Cologne. See Koln.
Darmstadt. Hessische Landes- u. Hochschulbibl. Voigt: 15
Donaueschingen. See Arabic.

Dresden. Sichsische Landesbibl. Voigt: 1
Catalogus codicum manuscriptorum orientalium Bibliothecae Regiae Dres -
densis. Scripsit et indicibus instruxit Henricus Orthobius Fleischer. Accedit
Frederici Adolphi Eberti Catalogus codicum manuscriptorum orientalium Bi -
bliothecae Ducalis Guelferbytanae. Lipsiae, 1830.
Eighty MSS.

Erlangen. Universitatsbibl.
Handschriften-Katalog der Koniglichen Universitits-Bibliothek zu Erlangen.,
bearbeitet von Johann Conrad Irmischer. Frankfurt a.M. und Erlangen, 1852.
Nos. 30-77 are Arabic, Turkish and Persian MSS.

Frankfurt a. Main. Stadt- u. Universititsbibl. Voigt: 8

Gottingen. Niedersichsische Staats- u. Universititsbibl. Voigt: 6 _
Verzeichniss der Handschriften im preussischen Staate. 1. Hannover. 3. Got -
tingen, 3. Berlin, 1894.

Asch 153. Persian 1-38.

Gotha. Herzogliche Bibl.
Die persischen Handschriften der Herzoglichen Bibliothek zu Gotha... ver -
zeichnet von Dr. Wilhelm Pertsch. (Die orientalischen Handschriften der Her -
zoglichen Bibliothek zu Gotha. 1. Theil.) 5 vols.Wien, 1878-92.

93 MSS. One Kurdish MS. is listed in the Anhang to Pertsch’s catalogue, no. 53.

Greifswald. Universititsbibl. Voigt: 8

Halle. Deutsche Morgenlindische Gesellschaft. Voigt: 10
Verzeichnis der persischen und hindustanischen Handschriften der Bibliothek
der Deutschen Morgenlindischen Gesellschaft zu Halle A, S, Inaugural-Disser -
tation zur Erlangung der Doktorwiirde ... vorgelegt von Meer Mahommad Mu -
sharraf-ul-Hukk. Halle a. S., 1911. (= Katalog der Pbliothek der Deutschen
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Morgenlindischen Gesellschaft, 2,A) :
70 MSS., some from the collections of Blau and A. Socin.

— Franckesche Stiftung. Voigt: §

— Universitits- u. Landesbibl. Voigt: 9
Verzeichnis der orientalischen Handschriften der Bibliothek des Hallischen
Waisenhauses, von Fr, Aug. Arnold und August Miiller (Besonders abgedruckt
aus dem Programm der Lateinischen Hochschule.) Halle, 1876.
Nos. 31-35.

Hamburg. Staats- u. Universititsbibl. Voigt: 15
Katalog der orientalischen Handschriften der Stadtbibliothek zu Hamburg,
mit Ausschluss der Hebriischen. Teil I: Die arabischen, persischen, tirkischen,
malaiischen, koptischen, syrischen, dthiopischen Handschriften beschrieben
von Carl Brockelmann. (Katalog der Handschriften der Stadtbibliothek zu
Hamburg, Band II1.) Hamburg, 1908.
Nos. 145-23].

Harburg. Fiirstliche Bibl. u. Kunstsammlung. Voigt: 1

Heidelberg. Universititsbibl. Voigt: 94

‘Yerzeichnis der neuerworbenen onentalischen Handschriften der Universitiits -

bibliothek Heidelberg. Von J. Berenbach.’ Zeitschrift f. Semitistik 6 (1928),
Pp- 213-237; 10 (1935), pp. 74-104. ZDMG 91 (N.F. 16, 1937), pp. 376403.
A total of 41 MS}xs described in the three articles published by Berenbaeh.

Jena. Universititsbibl. Voigt: 5

Karlsruhe. Badische Landesbibi.
Die Handschriften der Grossherzoglich Badischen Hof- und Landesbibliothek
in Karlsruhe. 11. Orientalische Handschriften. Karlsruhe, 1892.
Nos. 15-22, Arabic and Persian, described by S. Landauer.

Kassel. Landesbib].

2Zur Anhirung seiner Antritts-Rede bey dem Collegio illustri Carolino welche
im grossen Horsale den 2ten Jenner 1779 um 10 Uhr wird gehalten werden
ladet hierdurch gehorsamst ein Johann Henrich Wepler. Vorher wird einige
Nachricht von denen auf Hochfiirstlicher Bibliothek befindlichen morgenlin -
dischen Handschriften gegeben. Cassel, 1778.

Codd. I, K, O.

Kiel. Universititsbib] . Voigt: 12
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Koburg. Herzogliche Bibl. \
‘Die muhammedanischen Handschriften der Herzogl. Bibliothek zu Coburg.
Von B. Dom.’ (Mélanges asiatiques 2, (1852-5), pp. 186-194.) Also published
in Bull. Cl. sci. hist., philol. et pol. Acad. Sci. Spb. 11 (1854), cols. 139-142,
155-158. '
Nos. V, IX (a, ci).

K6ln. Universitits- u. Stadtbibl. Voigt: 22

Leipzig. Stadtbibl. 4
Catalogus librorum manuscriptorum qui in Bibliotheca senatoria civitatis
Lipsiensis asservantur edidit Aemilius Guilelmus Robertus Naumann. Codices
orientalium linguarum descripserunt Henricus Orthobius Fleischer et Fran -
ciscus Delitzsch. Grimae, 1838.
366 Arabic, Persian and Turkish MSS. described by H. O. Fleischer, on pp.
329-362.

Leipzig. Universititsbibl. Voigt: 62
Katalog der islamischen, christlich-orientalischen, jidischen und samaritani -
schen Handschriften der Universitdts-Bibliothek zu Leipzig, von K. Vollers.
Nebst einem Beitrag von J. Leipoldt. (Katalog der Handschriften der Univer -
sitits-Bibliothek zu Leipzig, 11.) Leipzig, 1906.
Nos. 899-1000. See also: M. Hartmann ‘Die arabisch-islamischen Handschrif -
ten der Universititsbibliothek zu Leipzig und der Sammlungen Hartmann und
Haupt. Z. fiir Assyriologie 23 (1909), pp. 235-266.

Mannheim. Reissmuseum. Voigt: 1

Marburg. Staatsbibl. See Berlin. Deutsche Bibl.
86 MSS. have been acquired in recent years. (Voigt)

Miinchen. Bayrische Staatsbibl. Voigt: 58
Die persischen Handschriften der K. Hof- und Staatsbibliothek in Muenchen,
beschrieben von Joseph Aumer. (Catalogus codicum manuscriptorum Biblio -
thecae Regiae Monacensis. Tomi primi pars tertia.) Miinchen, 1866.
351 entries. Nos. 352-371 are described in part 4. See also nos. 16,576, 648,
648 bis, 894, 894 bis in the Arabic catalogue.

—  Other Bavarian libraries. Voigt: 9
Rostock. Universititsbibl. Voigt: 9

MSS. 1-5 are listed in Catalogus Bibliothecae Olai Gerhardi Tychsen...Rostochii
(1816), Sectio secunda, IV. '
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Stuttgart. Wiirttembergische Landesbibl. Voigt: 13

Tibingen. Universitatsbibl. Voigt: 67
Verzeichniss der orientalischen Handschriften der Universitits-Bibliothek zu
Tiibingen. (Ewald.) Tiibingen (1 839).
II1, nos. 1-7
‘Der wissenschaftliche Nachlass von Th. Noldeke, von E. Littmann.’ Sonder -
abdruck aus dem Zentralblatt fir Bibliothekswesen. Jahrg. 50, Heft 1/3, 1933
36 pp.
C1,5,42-44,

Weimar. Thiiringische Landesbibl. Voigt: 9
Ten MSS. in Persian are mentioned in an article by H. Wemekke prefixed
to Zuwachs der Grossherzoglichen Bibliothek zu Weimar in den Jahren 1908
bis 1910.

Wiesbaden. Nassauische Landesbibl. Voigt: 1

Wolfenbiittel. Herzog-August Bibl. Voigt: 2
Catalogus codicum manuscriptorum orientalium Bibliothecae Regiae Dres -
densis. Scripsit et indicibus instruxit Henricus Orthobius Fleischer. Accedit
Frederici Adolphi Eberti Catalogus codicum manuscriptorum orientalium
Bibliothecae Ducalis Guelferbytanae. Lipsiae, 1831.
Ten MSS.

TURKISH

Tiirkische Handschriften, Teil 1. Beschrieben von Barbara Flemming. (Verzeichnis
der orientalischen Handschriften in Deutschland, Band XIII, 1.) Wiesbaden, 1968.

— Teil 2. Beschrieben von Manfred Gotz. (Id., Band XIII, 2.) Ib., 1968.

In VOH, vol. XIII, 1, Barbara Flemming has described 333 Turkish MSS. formerly
in the Staatsbibliothek which are now preserved in Marburg and Tiibingen. The
second volume, of which Manfred Gtz was in charge, contains descriptions of 648
works in 378 single and collective volumes which were formerly in the Preussische
Staatsbibliothek in Berlin and are now in Marburg or Tiibingen (one MS. remains in
Berlin in the present Deutsche Staatsbibliothek). The largest part of the collection
was acquired for the Library during the 1920s by O. Rescher and H. Ritter in Istan -
bul and was catalogued on cards by J. H. Mordtmann at the time.

A third volume is contemplated in which the MSS. will be described by M. Gétz and
H. Sohrweide.
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In an article ‘Tiirkische Handschriften der Staatsbibliothek’ contributed to the vo -
lume engendered by the Marburg Colloquium of 1965 (Forschungen und Fortschritte
der Katalogisierung der orientalischen Handschriften in Deutschland, hrsg. W. Voigt,
Wiesbaden, 1966) are described some of the more interesting manuscripts to be
found in the collection.

Iluminated MSS. have been or will be described in two volumes in the series:
Band VII: Saray-Alben.
Diez sche Klebebinde aus den Berliner Sammiungen. Beschreibung und stil -
kritische Anmerkungen von M. S. Ipjiroglu. 1964.
Band XVI1: Illuminierte islamische Handschriften.
Beschrieben von 1. Stchoukine, B. Flemming, H. Sohrweide, P. Luft. (Not
yet published)

Berlin. Deutsche Staatsbibliothek

Verzeichniss der tiirkischen Handschriften der Koniglichen Bibliothek zu
Berlin, von Wilhelm Pertsch. (Die Handschriften-Verzeichnisse der Konig -
lichen Bibliothek zu Berlin, 6. Band.) Berlin, 1889.
‘Die osttiirkischen Handschriften der Sammlung Hartmann. Von Martin Hart -

) mann.’ MSOS, 2. Abt., 7 (1904), pp. 1-21.
Pertsch’s catalogue describes 514 MSS.: the provenances of the MSS. are much
the same as those of the Persian, q.v. No. 513 is Armenian with occasional
Turkish words, no. 514 Syriac or Karshuni, with Turkish passages. The Eastern
Turkish MSS. of the Hartmann collection were described by Hartmann himself.

Bonn. Universititsbibl. Voigt: 55
Catalogus librorum manuscriptorum orientalium in Bibliotheca Academica
Bonnensi servatorum adornavit loannes Gildemeister. Bonnae, 1864-1876.
Nos. 44-49.

Bremen. Staatsbibl. Voigt: 1.

Cologne. See Kdln.

Darmstadt. Hessische Landes- u. Hochschulbibl. Voigt: 8
Donaueschingen. See Arabic.

@ Dresden. Sichsische Landesbibl.
Catalogus codicum manuscriptorum orientalium Bibliothecae Regiae Dres -
densis. Scripsit et indicibus instruxit Henricus Orthobius Fleischer. Accedit
Frederici Adolphi Eberti Catalogus codicum manuscriptorum orientalium
Bibliothecae Ducalis Guelferbytanae. Lipsiae, 1830.
272 MSS.

|
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Erlangen. Universititsbib].
Handschriften-Katalog der Koniglichen Universitits-Bibliothek zu Erlangen,
-bearbeitet von Johann Conrad Irmischer. Frankfurt a.M. und Erlangen, 1852.
Nos. 30-77 are Arabic, Turkish and Persian MSS.
Die jiingeren Handschriften der Erlanger Universititsbibliothek. Anlisslich
der Einweihung des neuen Bibliotheksgebiudes verzeichnet. Erlangen, 1913,
Nos. 2055, 2057-8, 2103.

Frankfurt a.Main. Stadt. u. Universititsbibl. Voigt: 2.
Fulda. Landesbibl. Voigt: 1

Goéttingen. Niedersichsische Staats- u. Universititsbibl.
Verzeichniss der Handschriften im preussischen Staate. ). Hannover. 3. Got -
tingen. 3. Berlin, 1894.
Asch 100, 145-7, Tatar; 153 Georgian, Persian, Tatar; Turkish 143,

Gotha. Herzogliche Bibl.
Die tiirkischen Handschriften der Herzoglichen Bibliothek zu Gotha, verzeich -
net von Dr. Withelm Pertsch. (Die orientalischen Handschriften der Herzog -
lichen Bibliothek zu Gotha, 2. Theil.) Wien, 1864.
276 entries, mostly from the Seetzen collection.

Halle. Deutsche Morgenlindische Gesellschaft. Voigt: 60
K. 1-15 and a Divan of Nava'i in Eastern Turkish.

— Franckesche Stiftung. Voigt: 22

— Universitits- u. Landesbibl. Voigt: 13 -
Verzeichnis der orientalischen Handschriften der Bibliothek des Hallischen
Waisenhauses, von Fr. Aug. Arnold und August Miiller. (Besonders abgedruckt
aus dem Programm der Lateinischen Hochschule .) Halle, 1876.

Nos. 36-57.

"Hamburg. Staats- u. Universititsbibl, Voigt: 22
Katalog der orientalischen Handschriften der Stadtbibliothek zu Ham burg,
mit Ausschluss der hebrdischen. Teil 1: Die arabischen, persischen, tirkischen,
malaiischen, koptischen, syrischen, athiopischen Handschriften beschrieben
von Carl Brockelmann. (Katalog der Handschriften der Stadtbibliothek zu
Hamburg, Band II1.) Hamburg, 1908.
Nos. 232-292,

Harburg. Fiirstliche Bibl. u. Kunstsammlung. Voigt: 7 (9)




ARABIC, PERSIAN, TU RKISH 243

Heidelberg. Universititsbibl. Voigt: 59
‘Verzeichnis der neuerworbenen orientalischen Handschriften der Universi -

tatsbibliothek Heidelberg. Von J. Berenbach’ Zeitschrift f. Semitistik 6(1928),
pp. 213-237; 10 (1935), pp. 74-104; 7DMG 91 (N. F. 16, 1937), pp. 376-403.
‘A total of 92 MSS. is described in the three articles published by Berenbach.

Jena. Universititsbibl. Voigt: 10

Karlsruhe. Badische Landesbibl. Voigt: 1
Die Handschriften der Grossherzoglich Badischen Hof- und Landesbibliothek
in Karlsruhe. 11. Orientalische Handschriften. Karlsruhe, 1892,
Turkish MSS. and small fragments, described by P. Horn, nos. 23-34. No. 34
contains fragments of letters and account books, mostly connected with
Othman Pasha, whose career from Bostanjibashi to governor of Egypt can be
traced in the 114 documents described at this number. These documents were
studied by Meninski who reported on them in Hartwig's Z. f. Bibliothekswesen

7 (1890), pp- 303-308.

Kassel. Landesbibl.

Zur Anhérung seiner Antritts-Rede bey dem Collegio illustri Carolino welche
im grossen Horsale den 2ten Jenner 1779 um 10 Uhr wird gehalten werden
ladet hierdurch gehorsamst ein Johann Henrich Wepler, Vorher wird einige
Nachricht von denen auf Hochfiirstlicher Bibliothek befindlichen morgenldn -
dischen Handschriften.gegeben. Cassel, 1778.

Codd. A, C, K. '

Kiel. Universititsbibl. Voigt: 9
See Arabic.

Koburg. Herzogliche Bibl. -
‘Die muhammedanischen Handschriften der Herzogl. Bibliothek zu Coburg.
Von B. Dorn.’ (Mélanges asiatiques 2 (1852-5), pp. 186-1 94.) Also published
in Bull. CL sci. hist., philol et pol. Acad. Sci. Spb. 11 (1854), cols. 139-142,
155-158.
11 (b), I1I (c-g), V11 (a<), X.

Koln. Universitits- u. Stadtbibl. Voigt: 2

Leipzig. Stadtbibl.
Catalogus librorum manuscriptorum qui in Bibliotheca senatoria civitatis
Lipsiensis.asservantur edidit Aemilius Guilelmus Robertus Naumann, Codices
orientalium linguarum descripserunt Henricus Orthobius Fleischer et Fran -

ciscus Delitzsch. Grimae, 1838.
366 Arabic, Persian and Turkish MSS. described by H. O. Fleischer on pp.

e ———— -
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329-362.

—  Universititsbib]. Voigt: 73

Ka'talog der islamischen, chrz'stlich-orientalischen, Judischen und samaritani -
schen Handschriften der Universitdts-Bibliothek zy Leipzig, von K. Vollers,

Nebst einem Beitrag von J. Leipoldt. (Katalog der Handschriften der Univer -
sitéts-Bibliothek zu Leipzig, I1.) Leipzig, 1906.
Nos. 1001-1049.

Mainz. Stadtbib]. Voigt: 2
Mannheim. Stadtbibl. Voigt: 1

Marburg. Staatsbibl, See Berlin. Deutsche Bib].
35 MSS. have been acquired in recent years (Voigt).

Miinchen. Bayrische Staatsbibl. Voigt: 43
—  Other Bavarian libraries, Voigt: 22

Rostock. Universititsbib]. Voigt: 4

Two MSS. in “Tatar” and three in Turkish are listed in Catalogus Olai Ger -
hardi T

ychsen.., Praefatus est Ant. Theod. Hartmann, Rostochii ( 1816).
Sectio secunda, [V,

Stuttgart, Wiirttembergische Landesbib]. Voigt: 4]

Tiibingen, Universititsbib]. Voigt: 154
Verzeichniss der orien talischen Handschriften der Universitdts-Bibliothek zu
Tiibingen, (Ewald.) Tiibingen (1 839).
V. 1-8 (Turkish and Tatar)
‘Der Wissenschaftliche Nachlass von Th, Néldeke, von E. Littmann.’ Sonder -

abdruck aus dem Zentralblart fiir Bibliothekswesen. J ahrg. 50, Heft 1/3, 1933,
36 pp.
C 1,5, 4244,

Weimar, Thiiringische Landesbib]. Voigt: 17

Wolfenbiitte]. Herzog-August Bibl. Voigt: 18

Catalogus codicum manuscriptorum orientalium Bibliothecae Regiae Dres -
densis. Scripsit et indicibus instruxit Henricus Orthobius Fleischer. Accedit

Frederici Adolphi Ebert; Catalogus codicum manuscriptorum orientalium
Bibliothecae Ducalis Guelferbytanae, Lipsiae, 183].
Twenty-nine MSS.
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GREECE

National Library, Athens.

The Library’s catalogue of MSS., published in Greek in 1892, gives descriptions of
MSS. in Arabic (nos. 1809-10), Persian (1811-17) and Turkish (1827-35). Ettore
Rossi in his article published in Oriente moderno 21 (1941), gives some details in
Italian of these MSS. and adds that there is an additional MS. in Turkish and many
dozens of firmans, ordinances (buyuruldi) and documents of other kinds.

Rossi also tells us that a number of Arabic, Persian and Turkish MSS. are to be found
in the Gennadius Library, where a typewritten catalogue contained at the time of
his writing at nos. 168-186 descriptions of the collection which included a treaty
concluded between the Pasha and France in AH. 1153, a finely bound Gulistan and
a number of Persian and Turkish MSS. noteworthy for the excellence of their cal -
ligraphy. The Benaki Museum contains a few MSS. in Turkish written in Greek
characters: they are described briefly in a work by G. Arvanitakis entitled Les Re -
liques d’un monde disparu (Athens, 1920), which I have not seen.

The Library of Ahmed Agha, of which the catalogue was published by Fliigel in

his edition of Haji Khalifa’s Kashf al-zunin (vol. V11, pp. 38-49) is said by Gabrieli
(MCO, p. 36) to be no longer on the island of Rhodes. There is, however, a private
library founded in 1208/1794 and belonging formerly to Ahmed Haflz which is

said to contain many Turkish, Arabic and Persian MSS. For a note on this library

see E. Rossi, Assedio e conquista turca di Rodi nel 1522 secondo le relazioni edite

e inedite dei Turchi con un cenno sulla biblioteca Haf¥fz di Rodi. Roma, 1927.
There is also an article on the Library in Accademie e biblioteche d'Italia 7 (1933-4),
pp. 249-251.

To Mr. K. A. Diamantes of the National Archives 1 am indebted for the information
that the major collections of Turkish MSS. and archives, apart from those in the Ar-
chives, are to be found in the Tribunal of Veroia, the Historical Archives of Macedonia
(Salonika) and the Vikeloia Library in Herakleion, Crete. Isolated documents are

to be found in other collections in the Archives, in the istand of Rhodes and on
Mount Athos. Documents preserved in the Archives of the Monastery of St. John
the Theologos on the island of Patmos are being edited by E. A. Zachariadou (now
Oikonomidis) See AJON N. S. 14 (1964), pp. 837-840 and Sumbole sten istoria tou
notioanatolikou Aigaiou (Contribution a ’histoire du Sud-Est de 1a Mer Egée. Ba -
silikon }druma Ereunon. Kentron Buzantinon Ereunon, Summeikta, vol. 1-, Athens,
1966- ), where eleven firmans are published in facsimile, transcribed and provided
with Greek translations.
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HUNGARY

‘Bemerkungen zur Erforschung der tiirkenzeitlichen materiellen Kultur in Ungarn.
(Géza Fehér jun.)’ Bibliotheca Orientalis 22 (1965), pp. 247-251.

The Library of the Hungarian Academy of Sciences contains Turkish MSS., given
by Armin Vimbéry. Fehér’s article mentions publications based on Turkish archive
collections in various parts of the country.

Although it is not our custom in this work to include the Oriental materials con - :
tained in the literary remains of European scholars we cannot forbear from mentioning |
the Ossetic materials among those of Bernard Munkdcsi in the same Library. A des -
cription in English by Eva Apor was published in Acta Or. Hung. 16 (1963), pp.
225-240.

Catalogus codicum Bibliothecae Universitatis R. Scientiarum Budapestinensis.
Budapestini, 1881.

Codices arabici, 1-5; Codices Turcici, 6-9, pp. 102-110.

IRELAND

The Chester Beatty Library is known to all as a magnificent collection of fine and
rare MSS. in most of the languages of the East. Many of these MSS. were collected
primarily as examples of the arts of illumination and calligraphy and three sets of
catalogues in the Library’s Islamic series indicate this point: they contain lengthy
descriptions of both complete MSS. and individual miniatures taken from manus -
cripts, and are arranged by country of execution rather than by language. In order
of appearance these are: '

The Library of A. Chester Beatty. A catalogue of the Indian miniatures, by Sir
Thomas W. Arnold, revised and edited by J. V. S. Wilkinson. 3 vols. (Vol. 1, Text;
vols 2, 3, Plates. Oxford Uniy. Press, 1936. (Oriental MSS. 1-18, with 19 plates in
colour and 84 in monochrome.) ’

The Chester Beatty Library. A catalogue of the Turkish manuscripts and miniatures,
by V. Minorsky. With an introduction by the late J. V. S. Wilkinson. Dublin.
Hodges, Figgis, 1958. (MSS. 401-493. 42 plates.)

The Chester Beatty Library. A catalogue of the Persian manuscripts and miniatures,
3 vols. Dublin: Hodges, Figgis, 1959-62.



ARABIC, PERSIAN, TURKISH 247

Vol. 1, by A. J. Arberry, M. Minovi and the late E. Blochet. Edited by the late
J. V. S. Wilkinson. 1959.

Vol. 2, byM Minovi, B. W. Robinson, the late J. V. S. Wilkinson, and the late E.
Blochet. Edited by A. J. Arberry. 1960.

Vol. 3, by A.J. Arberry, B. W. Robinson, the late E. Blochet, and the late J.V. S.
Wilkinson. Edited by A. J. Arberry. Indices by Jean Watson.

(MSS. 101-150, 151-220, 221-398. 39, 43, 43 plates)

These three catalogues, as will be seen, are of sumptuous character, plentifully -
endowed with plates, and though the two post-war ones do not quite reach the
degree of luxury exhibited by the first, they are nonetheless of splendid achievement.
The Indian catalogue is in three “elephant folios” two of which consist solely of
plates of illustrations from the eighteen manuscripts described in the first. Most

of the manuscripts are products of the Mughal court painters of the sixteenth cen -
tury with some representatives of provincial schools and the Hindu or Rajput schools.
The text of all appears to be in Persian.

The Turkish catalogue contains descriptions of works in Ottoman Turkish and in
the Turki spoken in Persia and Central Asia which are representative examples of
the book arts as practised in Turkey, though the language may be Persian or Arabic.
Special prominence is given to the artistic aspects of the Chester Beatty MSS. in
this, as in the other two catalogues. The Persian catalogue, too, mentions texts
which are sometimes in Arabic.

' Quite different from these handsome volumes are the handlists for the Arabic MSS.
produced by A.J. Arberry, though these, too, are generously embellished with
plates: .

The Chester Beatty Library. A handlist of the Arabic manuscripts, by Arthur J. Ar -
berry. 8 vols. Dublin: Emery Walker (- Hodges, Figgis), 1955-66. (MSS. 3001-5500.
200 plates.)

The Koran illuminated: a handlist of the Korans in the Chester Beatty Library, by
Arthur J. Arberry, Dublin: Hodges, Figgis, 1967. (MSS. 1401-1631, 70 plates, 10
in colour)

The Handlist of Arabic manuscripts gives in its eight volumes, minimal bibliographi -
cal details (but sufficient to meet most practical requirements) of 2500 MSS. arranged
solely in numerical order, The eighth and last volume constitutes an index of

authors and titles, a chronological index and an index of plates for the whole work,
and was compiled by Ursula Lyons. (Each of the first four volumes has its own index,



248 ARABIC, PERSIAN, TURKISH

but this practice ceased for the fifth to seventh, in anticipation of the all-embracing
index which the final volume was to provide.)

The handlist of the Korans introduced 244 MSS. which are arranged in accordance
with style and character of illumination and handwriting: they range from Kufic
and ‘Persian’ Kufic to West African and Chinese. Indexes of calligraphers and dates
are provided.

From information kindly supplied by the Librarian it can be stated that there are
44 Arabic MSS. and 82 Turkish which are not as yet catalogued.

Dublin. Trinity College

Two Pashto MSS. are described in Catalogue of Pdshto manuscripts in the libraries
of the British Isles, by the late J. F. Blumhardt and D. N. MacKenzie (London,
1965).

Catalogue of the manuscripts in the Library of Trinity College, Dublin, compiled
by T. K. Abbott. Dublin, 1900,

Descriptions of the Oriental manuscripts are to be found on pages 402-436. From
the preface we learn that among the donors are numbered Dr. Huntingdon (sic, 1.
Huntington) of Merton College, Oxford, who in 1682 presented one Syriac and
eleven Arabic MSS. In 1786 some “beautiful Oriental MSS.” were given by W. Digges
Latouche. At a later period some of Sir W. Gore Ouseley’s Oriental MSS. were
bought for the library. The Arabic MSS. are numbered 1514-1547 and 1678 in the
catalogue; 1548 is in both Arabic and Persian, Persian are 1549-1611 and 1679-1682
Hindustani and Persian 161 2, Hindustanij 1613-1616, and Turkish 1617-1623,

’

ITALY
ARABIC

‘Lettera I. Al cardinale Angelo Mai sui manuscritti arabi che si conservano in alcune
biblioteche della Sicilia ’ Opere di Vincenzo Mortillaro, vol. 111 (Palermo, 1846),
PP.

On MSS. preserved in certain libraries in Sicily.

Agrigento. B. Lucchesiana. MCO, p. 21
Abbozzo di un Catalogo de’ manoscritti arabici della Lucchesiana, offerto
all'tllustre Municipio di Girgenti da Michele Amari, Firenze, 1869.
A draft catalogue, compiled in a week, of the 30 MSS., and reproduced from
manuscript. The MSS. are all of Spanish origin and include the K. /-4 fal of




ARABIC, PERSIAN, TURKISH . 249

Ibn al-Qatiya, many Maliki legal works, and commentaries on the Koran.
21 MSS. were listed by Mortillaro (op. cit., nos. 2747)

> Aquila. B. Provinciale “Salv. Tommasi”. Doc. p. 289
Arabic grammar, 18th c.

Arezzo. B. della Fraternita dei Laici. MCO, p. 9
Fragment of K. Firdaus al-akhbar of Shahradar al-Dailami (see Actes XII
Cong. int. orientalistes, Rome 1899, vol. 1, 1901, p. clxxxvii)

Bari. B. Consorziale “Sagarriga Visconti-Volpi” Doc., p. 289

Italian-Latin dictionaries by P. Lacarra (19th c.) and P. Agostino da Bari (1755).
Nos. 41 and 39. Described in Japigia 2 (1931), pp. 371-372.

Bergamo. B. Civica. MCO, p. 9; Doc. p- 289 .
Complete Koran and two fragments; Latin translation of the works of Razi.

Bologna. B. Universitaria. MCO, pp. 9-10
4 Remarques sur les manuscrits orientaux de la collection Marsigli a Bologne,
suivies de la liste compléte des manuscrits arabes de la méme collection, par
le baron Victor Rosen.-Rome, 1885. (Also published in Atti R. Accad. Lincei,
ser. 3a, Memorie cl. sc1. mor., stor. e filol. 12, 1884, pp. 163-295.) '
Descriptions of 547 Arabic MSS. arranged by subject, from the collections of
Marsigli and Mezzofanti.

__  B. Communale o dell’Archiginnasio. MCO, p. 11.
Papers of G. Mezzofanti (1776-1846) professor of Arabic. Papers of Raineri
Biscia (1780-1839), and 5 MSS. (Gabrieli, MCO, Appendix 11, pp. 74-5.).
Thirteen Oriental MSS., including some in Arabic. The Raineri Biscia papers
(A. 1724-48), which are listed also in Inv. mss. Italia. 36 (1926) pp. 165-171
contain copies of MSS. in Arabic and Persian: they also include (A. 1742)
‘notes on the Medici Press of exotic characters’. :

— B. Classense
Some MSS., according to a statement in Accademie e Biblioteche d’Italia
1, 3(1926), p. 108.

> Brescia. B. Civica Queriniana. MCO, p..12
Fragment of Tabari, Annals; Koran in twelve volumes with miniatures M.

Cagliari. B. Universitaria. MCO, p. 12
Jazuli; Christian Arabic prayers, etc.
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Catania. R. B. Ventimigliana. MCO, p. 12
No. 146, fragment of Arabian Nights. Two MSS. listed in Mortillaro, op. cit.,
nos. 25, 26.

Cava dei Tirreni. B. del Monastero delia S. Trinita. MCO, p. 12
An Arabic subscription on a legal grant deriving from the Saracen colony at
Lucera di Puglia was published by G. Levi della Vida: ‘La sottoscrizione
araba di Lucera.” RSO 10 (1923-5), pp. 284-292.

Domodossola. B. Galletti. MCO, p. 13
Koran, 27 books in 7 volumes, 18th c. MS. 59 listed in Inv. mss. Italia 34
(1926), p. 170.

Fano. B. Federiciana. MCO, p. 13
MSS., books and papers of V. Tommasini (1813-19), Arabist. Papers in the
handwriting of M. Lanci (1779-1 867), whose library, packed in 22 large
cases and destined for the library, was destroyed by a Tiber flood in 1870,

Ferrara. B. Comunale. Doc., P. 289
Koran. :

Florence

‘Manoscritti arabi delle biblioteche governative di Firenze non ancora catalo -

gati. (Olga Pinto.)’ La Bibliofilia 37 (1936), pp. 234-246.
A brief list of 64 MSS. in four libraries in Florence, giving details sufficient
for the identification of the works. |

—  B. Mediceo-Laurenziana. MO, Pp- 13-14 :
Bibliothecae Mediceae Laurentianae et Palatinae codicum mss. orientalium

catalogus ... Stephanus Evodius Assemanus recensuit digessit notis illustravit -

Antonio Francisco Gorio curante, Florentiae, 1742(-1743).

Description of 12 MSS. in the Mediceo-Laurenziana collection (nos. S, 8-18)
and of 381 with contents in Arabic in the Palatine collection, dispersed
throughout the catalogue. According to Sezgin, information and identifica -
tion of the MSS. are largely faulty. Notes on two of the MSS.(Assemani
LXXVIII, now 306, and DVIII now 114) were published by F. Lasinio in
ZDMG